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تت نآ لي 0 پببپپاسسسسسس----- 
هيءَ ڪتاب سنڌ جي قومي اداري سنڌي ادبي بورڊ پرنٽنگ پريس ڄامر شوري هر مئنيجر خضر خان وگهيو ڇپيو ۽ سيد 
سڪندر علي شاهى سيڪريٽري سنڌي ادبي بورڊ ان کي ڇپائي پڏرو ڪيو. 


ڇڀائيندڙ پاران 


سندي ادبي بورڊ تصوف جي حوالي سان ڪجه ڪتابَ ”ڪيمباءِ سعادت“ ”ڪشف المحجوب“, 
”پکين جي پارليامينٽ“, ”ڇوٽڪارو/ ”بيان العارئين“ ”رساد فتحبي“ ”ينابيع الحياة الابدي في طريق طلاب 
النقشبندي“, شاھ جو رسالو: سمجھاڻي ۽ مفهومہ سمڀت“ ”احوال و آثار عبدالقادر بيدل صوفي القادري“ ۽ 
”ممارف سلطان الاولياء خواڄ محمد زمان لواريءَ وارو“ شايع ڪرائي چڪو آهي جيڪي سنڌ بر صوفي 
فڪر جا اهم ماخذ ليکجن ٿا. ڇ 

ِن کي سلسلي جو هي ڪتاب ”گلشن راز“ (فارسي مڻنوي) آهي, جيڪا ايران جي معروف شاعر 
شيڂ محمود شبستري جي تصنيف آهي. تصوف جي تاريخ ۾ هِن مثڅنوي کي خاص مقبوليت حاصل رهي 
آهي. هِن مشنويءَ جي اهميت ۽ افاديت کي پَرکيندي شمس العلماء مرزا ليچ بيگ ان جو منظوم سنڌي زبان 
پر ترجمو ”ڪشف اعجاز“ جي نالي سان ڪري سال 1914ع پر شايع ڪراي.و مذڪوره ڪتاب جي اهميت 
کي مدنظر رکندي سند جي نامياري عالہ ۾ صوفي فڪر جي معروف مفڪر محترم ڊاڪٽر عبدالغفار سومري 
صاحب فارسي مثنوي ”گلشن راز جو منظوم سندي ترجمو ڪشف اعجاز“ جي نالي سان دؤَرِ حاضر جي 
تحقيق جي بنياد تي نئين سر تر تيب ڏٿي مقدمو ۾ حاشيا لکي بورڊ جي حوالي ڪي 

سنڌي ادبي بورڊ جي اِها شروع کان ئي ڪوشش رهي آهي ت, تصوف جي حوالي سان اهم ماخذ 
شايم ڪرائي منظرعام تي آڻجن. موجوده وت بورڊ جي مانواري چيئرمين عزتماب مخدوم سعيدالزمان 
'ماطف' صاحب جن جي خاص دلچسپيءَ تحت اداري طرفان نوان ڪتاب شايع ٿي رهيا آهن. سندن علمي ۽ 
ادبي گھراڻي سان وابست هئڻ سبب, بورڊ طرفان نوان ڪتاب اوليت جي بنياد تي شايع ڪري منظرعامہ تي 
اٹؽ لاءِ بورڊ جي پبليڪيشن ڪمپٽيءَ جي مہمٻر صاحبان جي مشاورت سان بورڊ جي اشاعتي سلسلي کي 
ترتي وٺرائڻ لاءِ نت نوان پروگرام جوڙيا آهن. ان کانسواءِ سنڌي ادٻي بورڊ جي لئبرريءَ ۾ رکيل مختلف 


ڪشف اعجاز 
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'گلشڻ راز 
موضوعن جي قلمي مخطوطن ۽ پبليڪيشن شعبي ۾ موجود اڻڇپيل مسودن جي اشاعت لاءِ هر ممڪن 
ڪوشش ٿي رهي آهي. 

هن ڪتاب ”گلشن راز منظومہ سنڌي ترجمو ڪشف اعجاز“ جو بورڊ طرفان پهريون ڇاپو آءٌ بورڊ جي 
ماتواري چيكرمين جثاب مخدوم سميدالزمان 'عاطف؛ صاحب جن جي نگرانيءَ ۾ شايع ڪري سرهائي 


محسوس ڪري رهيو آهيان. 

توتم آهي تہ سنڌي ادبي بورڊ جي هيءَ ڪاوش عام پڙهندڙن ۾ خاص طور تي تصوف سان دلچسپي 
رکندڙن وٽ متا ماڻيندي 
54_ محرمرالحرام 1443 سيد سڪندر علي شاھ 
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ڊاڪٽر عبدالغفار سومرو 
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سوال: آءٌ ڪير آهيان ۽ پنهنجي اندر ۾ سفر مان ڇا مراد آهي؟ 

سوال: مسافر ڪير آهي ۽ سالڪ ڪنهن کي ٿا چون؟ 

سوال: وحدت جي اسرارن کان ڪير واقف آهي ۽ عارف ڪير آهي؟ 
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سوال: انا الحق مان ڇا مراد آهي ۽ ان جو چوندڙ سچو هو یا ڪوڙ, ؟ 
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سوال: ڇا جڏهن قديم محدث کان جدا ٿيو تڏهن عالم بنجي پيو؟ 

سوال: حقيقت ۾ اکين, منهن. چپن؛ زلفن ۽ خط وخال مان ڇا مراد آهي؟ 
سوال: ڀلا شراب, شمع, شاهد جهڙن لفظن جو ڪهڙو مطلب آهي؟ 

سوال: ٻُتِ, زنار يا ترسائي سراسر ڪفر آهن يا انهن پر ڪو ٻيو اشارو سمايل آهي؟ 
اضافي حاشيا 
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مهگ 

سنڌ ۾ صوفي فڪر جا اهم ماخذ (5:040 10 !110081 501 )0 ته ت:500) جي سلسلي پر سنڌ جي عالمن 
۽ صوفين جا لکيل هي ڇھ ڪتاب سنڌي ادبي بورڊ هن وقت تائين شايع ڪري چڪو آهي: (۱) بيان العارفين: 
شاھ عبدالڪريم بلڙيءَ وارو, (2) رساد فتحيہ: مخدوم فتح محمد هالائي, (3) ينابيع الحياة (ٽي جلد: مخدوم 
ابوالحسن ڏاهري, (4) احوال وآثار عبدالقادر بيدل (فارسي» (5) شاھ جو رسالو- سمجهاڻي ۽ مفهوم سميت, 
(6) معارفِ سلطان الاوليا. خواج محمد زمان لُواريءَ وارو. ان کان علاوه هي ٻ ڪتاب: (۱) مڪمل شرح 
ابيات سنڌي: شيخ عبدالرحيم گرهوڙي, (2) منهاج المعرفت: شاھ لطف اللَه قادري سنڌالاجي طرفان شايع ٿي 
چڪا آهن. 

اهو سلسلو جاري آهي ۽ گهٽ پر گهٽ اڃا اهڙا ٻيا پنج ڪتاب جيڪي سنڌ پر تصوف جي ارتقائي 
تاريخ جي سلسلي ۾ اهم حيثيت رکن ٿا تياريءَ هيٺ آهن. 

هتي اهو ٻڌائڻ ضروري آهي ت مٿيان سڀ ڪتاب سنڌ جي وڏن صوفين جا تصنيف ٿيل آهن. 
حالاتڪ اها ڳالھ ب ازحد ضروري آهي ت سنڌ کان ٻاهر يعني اسلامي دنيا جي عظي صوفين جا هي ڪتاب 
پڻ سنڌي زبان ۾ منتقل ڪيا وڃن, جيڪي خود سنڌ جي صوفين لاءِ اهم سرچشمي (ه::«8#) جي حيثيت 
رکن ٿا. مثلاً مثنوي مولانا رومي يا مولاتا جاميءَ جو 'لواٿحٴ وغيرد هڪ لحاظ کان ڏٺو وڃي ت سنڌي ادبي 
بورڊ هن مهل تائين خالص تصوف بابت ٻ اهر ڪتاب شايع ڪيا آهن, پهريون '”ڪشف المحجربٴ جيڪو 
پنجين صديءَ جي اواگل پر لکيو ويو ۽ فارسي زبان ۾ ان موضو ع تي پهرين مڪمل تصنيف آهي. ٻيو امام 
غزاليءَ جو ڪيميائي سعادت ‏ آهي. 

موجوده ڪتاب ”گلشن رازٴ جيڪو اٺين صدي هجريءَ جي شرو ع جي تصنيف آهي ۽ نظم جي 
صورت پر آهي. ڪل هڪ هزار ۽ اٺن (008) شعرن تي مشتمل آهي. ليڪن هن مڻثنريءَ کي تصوف جي 
تاريخ ۾ غير معمولي مقبوليت حاصل رهي آهي. اهوئي سبب آهي جو ان جون ڪيتريون شرحون لکيون 
ويون آهن ۽ مرزا قليچ بيگ جي لکڻ موجب مثنوي مولاتا روميءَ کان پوءِ ان ڪتاب کي تصوف پر سَند جو 
درجو حاصل آهي. 

هن ڪتاب جي سنڌ وارن لاءِ ان ڪري غير معمولي اهميت آهي ڇاڪاڻ تہ ان جو منظومر ترجمو اڄ 
کان هڪ صدي اڳ سنڌي زبان جي وڏي ۾ وڏي محسن شمس العلماءَ مرزا قليچ بيگ ڪيو هو. جيتوڻيڪ 
مرزا صاحب پنهنجي طرفان ان پر قابل قدر عالمان حاشين جو ب اضافو ڪيو, تاهم ڳاڻيٽي موجب 386 بيتن 
جو ترجمو غير اهم سمجهي ڇڏي ڏنائين. هاڻي اسان انهن ڇڏي ڏنل بيٽن جو نثري ترجمو پڻ شامل ڪري 
ڪتاب کي هر لحاظ کان مڪمل ڪيو آهي. اهڙيءَ طرح مرزا صاحب جي حاشين کان علاوه جتي اسان 
ضروري سمجهيو آهي ت پنهنجي طرفان آخر پر حاشين جو ب اضافو ڪيو آهي ۽ اهڙي نشاندهي ڪٿي آهي. 
ان کان سواءِ تفصيلي مقدمو ب شامل ڪيو آهي. جنهن پر سنڌ هند پر صوفي ذڪر جي ارتقا پر "گلشن راز 
جي اثر کي واضح ڪيو ويو آهي. 








گنشتَ راز 8 ٴٴانمننڻشندسااجاد 
تصوف جي دنيا پر هن ڪتاب جي ان لحاظ کان منفرد حيثيت آهي ت ان ۾ تصوف جي بنيادي 
الفاظن, اصطلاحن ۽ بنيادي اشارن, ڪناين ۽ تلميحات جي سمجهاڻي ڏني وٿي آهي. دنيا جي ترقي باف ٻولين 
انگريزي ۽ اردو پر ان موضو ع تي ڪيترائي ننڍا وڏا ڪتاب موجود آهن. پر سنڌيءَ ۾ ان موضو ع تي ڪا تابلِ 
ذڪر تصنيف ڪون هئي. اسان سمجهون ٿا ڌ هن ڪتاب سان ان ڪميءَ جو ڪافي حد تائين ازالو ٿي سگهندو 
۽ صوفيان شاعريءَ پر ڪمر ايندڙ اصطلاحن جي پرک ۽ مفهومر واسطي تابل اعتماد سَند ملي سگهندي. 
مرزا قليچ بيگ جو هي منظومر ترجمو تصوف جي ڳوڙهن مسئلن ۽ اصطلاحن بابت سندس 
حواشي صوفي ذڪر کي سمجهڻ لاءِ بنيادي اهميت رکن ٿا. اسان انهيءَ ارادي سان ئي قليچ جي هن بي بها 
گوهر کي نئين سر سينگاري جديد تحقيق جي اصولن مطابق پيش ڪيو آهي. قليچ پنهنجي سوانح حيات 
ساو پن يا ڪارو پئو' ۾ مشرقي علومِ خاص طور عربي ۽ فارسيءَ جي علمي روايت جي زرال پذير ٿيڻ 
تي انسوس ۽ مايوسيءَ جو اظهار ڪندي چيو هو: 
”پنهنجي اڪيلاثي سان گڏ فارسي ۽ عربي ٻوليءَ جي زواليت ڏسي ارمان کائيندو 
آهيان. نائي ۽ بابي جي اڳروڻي صحبت ياد ڪري روئيندو آهيان. ٻيا تہ خير: پر عزيزن ۽ 
اولاد مان بہ ڪو پوري فارسي نٿو ڄاڻي. خبر ناهي ت منهنجي هيترن عمدن فارسي 
ڪتابن جو ڪهڙو حال ٿيندو.”“ (ص:131) 
اسان جو خيال آهي ت هڪ صديء؛َ کان بعد قليچ جي هن شڪايت جي آزالي جي هيءَ هڪ مختصر 
ڪوشش آهي. اُميد تہ پڙهندڙ ان جي ان لحاظ کان قدرداني ڪندا. ِ‫ ين 
آءٌ بورڊ جي موجوده چيئرمين جناب مخدوم سعيدالزمان صاحب ۽ سيڪريٽري سنڌي ادبي بورڊ جو 
ٿورائتو آهيان, جن هن ڪتاب جي اهميت جي پيش نظر ان کي اشاعت جي لحاظ کان ترجيح ڏني. 


صبد الغفار سوصرو 
ڪراچي 
پهرين سيپٽمبر 2019ع 


مهھد هو 





انسان, ڪائنات ۽ خالق ڪائنات جي سڃاڻپ ۽ انهن ٽنهي جو باهمي تعلق تاريخ جي هر 
دؤر پ۾ر انسائي فڪر ۽ فهمر جو مرڪز ۽ موضو ۽ رهيو آهي. سڀٺني وڏن مفڪرن ۽ دانشورن 
انهن سوالن جا جواب ڏيڻ جي ڪوشش ڪئي آهي. مذهب, فلسفي ۽ تصوف ۾ اهي سڀ سوال 
گڏيل يا مشترڪ آهن. فلسفو پنهنجي طريقہُ ڪار ۽ اصولن موجب آزاد ذڪري سوڄ جو حامل 
آهي. ان ڪري فلسفين وٽ هئن سوالن بابت جواب مختلف دؤرن ۾ مختلف رهيا آهن, ڇو ت هر 
فلسفيءَ جو خالص عقلي سوج ۽ سمجھ سان واڳيل هجڻ لاز آهي. ليڪن فلسفي جي مقابلي 
۾ مذهب وارن وٽ تاريخي لحاظ کان ذري گهٽ هڪ قسم جي سوچ یا ساڳي قسر جا جواب 
اهن. 

تصرف جين ت مذهب جي تحت نشونما حاصل ڪري ٿو, ان ڪري سندس جواب ب 
گهڻي ڀاڱي ساڳي نوعيت جا ٿين ٿا ۽ تاريخي طور انهن ۾ پڻ يڪسانيت نظر اچي ٿي. ليڪن 
انساني علمر ۽ فڪر ۾ر ترقيءَ سبب جيڪا وسعت فڪر ۾ اچي ٿي. ان ڪري انهن سوالن جا 
جواب ۽ سمجهاڻيءَ جو انداز ب تبديل ۽ ترقي پذير ٿئي ٿو ۽ تشريح جو نون انداز سامهون 
اچي ٿو. 

اسلامي تصوف جي تاريخ ٻي صدي هجريءَ کان باقاعدي شروع ٿئي ٿي ۽ سٽين صدي 
هجريءَ تائين جنهن کي عرو ج واري صدي چئي سگهجي ٿو نشر خواه نظم ۾ر بي انداز تحريري 
مواد سامهون اچي ٿو. ٻي صديءَ ۾ حسن بصري (728/110) ۽ رابعہ بصريءَ (801/185) جا نالا ملن 
ٿا تم ٽين صديءَ ٬‏ جنيد بغدادي (909/297), بايزيد بسطامي (875/261)) منصور حلاح (922/309), 
ابربڪر ڪلاباذي (990/380) آهن. چوٿين صديءَ ۾ ابو نصر سراج (988/378) ۽ ابوطالب مڪي 
(996/386) آهن. پنجين صديءَ ۾ علي هجويري (1058/450, سنائي (1140/535) خواڄ عدالله 
انصاري (1088/481, ابوسعيد ابوالخير (1049/440) عبدالڪريم قشيري (1072/465) ۽ ابو حامد 
غزالي (۱111/505) جهڙا نامور صوفي موجود آهن. ڇهين صديءَ ۾ شيخ عبدالقادر جيلاني 
(1164/560)» شيځ ابونجيب سهروردي (1168/563)» فريد الدين عطار (1230/627) وغيره جا نال" ملن 
ٿا سٿين صدي هجري/تيرهين صدي عيسريءَ ۾ ابن عربي (1240/638), سي هاب الدين 
سهروردي (1234/632), مولانا جلال الدين رومي (1271/672) ۽ فخرالدين عراقي (1289/688) جه | 
وڌا صوفي نظر اچن ٿا جن جو ذڪر پوري اسلامي دنيا پر اثر انداز نظر اچي ٿو. 

جيتوڻيڪ اها حقيقت آ ت سٿين صديءَ ۾ر وذي ۾ وڏا صوفي پيدا ٿيا پر ان جو 
مطلب اهو نن سمجهڻ گهرجي ت اڳتي اهو معاملو بيهجي يا ٺپ ٿي ويو. انهيءَ پس منظر پر 
جڏذهن اسين اٺين صديءَ جي شرو ع ۾ ڏسون ٿا تن سعدالدين محمود شبستري 
(وفات:717ھ/1317 ع) هڪ هزار بينن تي مشنمل مٿنوي تصنيف ڪري ٿو جنهن ۾ هو انسان, 
ڪائنات ۽ خالق ڪائنات جي باري ۾ کانئس پڇيل پندرهن سوالن جا اهڙا جامع جواب ڏئي ٿو 








گنشو راز چي9يويويويويا9ويجييجڪ 10 ڪشف اعجاز 
جيڪي تصوف جي تعليمات ۽ فڪر جو نچوڙ آهن ۽ | ان لحاظ سان آئينده جي فڪر کي 
وڏي پيماني تي متاثر ڪن ٿا. انهيءَ مثنويءَ جو نالو هو ”گلشن راز رکي ٿو جنهن پر مڪمل 
طور 1008 بيت آهن, البت ڪن نسغن ۾ تعداد 1030 تائين آهي. گلشن راز جي شهرت تڏهن 
آسمان تائين پهچي وئي جڏهن شمس الدين محمد لاهجي اسيري جيڪو پاڻ عالم فاضل ۽ شاعر 
هو, تنهن ”مفاتيح الاعجاز' نالي سان ان جو 877ھ/1442 ۾ ضيم شرح لکيو جنهن ۾ هن مثنوي 
مولانا رومي مان وڌ ۾ وڌ اشعار حوالي خاطر آندا. جديد دؤر ۾ اقبال جيڪو تصوف جي شاندار 
روايت جو شارح هو, تنهن جتي پاڻ کي کلم کلا روميءَ جو 'هندي مريدٴ ڪوٺئيو, اُتي هو 
'گلشن راز جي مثنوي کان ايترو متاثر هو جو پنهنجي تصوف جي نئين زاويي کي 'گلشن راز 
جديد جي مختصر مثنويءَ ۾ر پيش ڪرڻ ضروري سمجهيائين. 

سعدالدين محمود بن عبدالڪريم 0ھ/ 1252‏ ڌاري تاريخي شهر تبريز جي ويجهو هڪ 
ڳوٺ شبستر پر پيدا ٿيو ۽ 720ھ/1320 ع ۾ر وفات ڪري ويو. 

مولانا جامي 'نفحات الانس ٰ ۾ محمود شبستريءَ کان پندرهن سوال پڇندڙ امير 
حسينيءَ جو ت احوال ڏنو آهي پر شبستريءَ بابت صرف ايترو لکيو اٿس ت هو آگلشن رازٴ جو 
مصنف آهي. حقيقت ۾ر شبستريءَ بابت ڪٿي ب تفصيلي احوال ڪون ٿو ملي. مشهور تذڪري 
'حبيب السير' مان صرف اها خبر پوي ٿي ت هو منگولن جي يلفار جي زماني پر پيدا ٿيو ۽ 
جوانيءَ جو زمانو انهيءَ عرصي پر گذاريائين. تبريز جي ويجهو رهڻ ڪري هو منگولن جي 
ظالمان ڪارواين کان چڱيءَ طرح واقف هو ڇو ت تبريز هڪ لحاظ کان منگولن جي وقت پر وڏو 
مرڪزي شهر هو. اهوئي زمانو هو جڏهن منگول اڃا نڪو مسلمان نڪو عيسائي ٿيا ھڪا. بلڪ 
اها چپقلش جاري هئي تانجو شبٻسٽريءَ جي زندگيءَ ۾ اهو عظيم واقعو رونما ٿيو. جڏهن 
غازان خان منگول هڪ لک کان وڌيڪ قبيلي جي ماڻهن سوڌو 696ھ/1296 پر اسلام قبول ڪيو 
ياد رهي تہ گلشن راز شبستريءَ جي پنهنجي لکت موجب 717ھ/ 1317ع جي تصنيف آهي. گويا 
جڏهن شبستري اها مثنوي لکي رهيو هو ت مختلف عقيدن ۽ مذهبن جي باهمي آويزش هن جي 
ذهن ۾ چڱيءَ طرح نقش هئي. جنهنڪري هن پنهنجي طرفان سچائي جو آفاقي پيغام ڏنو آهي. 

امير حسيني سيد لاءِ مولانا جامي لکي ٿو ت هو موجوده افغانستان جي علائقي غور جي 
ڀرسان رهندڙ هو. هو شي رڪن الدين ابوالفتح 1237/635 يعني شيخ بهاءُالدين زڪريا ملتائيءَ 
جي پوٽي جو مريد هو. چون ٿا تڌ هو ڪجھ عرصو ملتان ۾ اچي رهيو هو. امير حسيني پاڻ 
عالمر فاضل ۽ شاعر هو سندس تصنيفات ۾ر ”نزهة الارواح , ”ڪنز الرمو زٴ, ‫زادالمسافرينً 2 
”روح الارواح' وغيره موجود آهن. هو سال 4 پر وفات ڪري ويو ۽ هرات ۾ر مدفون آهي. 

هاڻي اسان هتي اهي پندرهن سوال جيڪي امير حسينيءَ پاڻ محمود شبستريءَ کان 
ڪيا هڻا ۽ جن جا تفصيلي جراب مثنويءَ جي صورت پر شبستريءَ ڏنا آهن ۽ وچ وچ ۾ 
سمجهاڻي خاطر مثال يا سمجهاڻيون ڏنيون آهن, نثري صورت ۾ پيش ڪريون ٿا تہ جيئن اصل. 
مفهوم تائين پهچڻ ۾ سولائي ٿئي. ُ‫ 
سوال پهريون: ذڪر یا گهڻي ۽ گهري سو چ (8«:«ز1۱) ڇا کي چئجي ٿو؟ 


نئيت لاز ڪڪڪڪيسججيسسسي 11 ڪڪ گي راز 
سوال ٻيو: سلوڪ جي راھ ۾ ڪهڙو ذڪر رهنما آهي؟ اهو ڪڏهن صحيح ۽ ڪڏهن غلط (گناھ) 
ڇو اهي؟ 
سوال ٿيون: آءٌ ڪير آهيان؟ پنهنجي اندر ۽ سفر مان ڇا مراد آهي؟ ِ 
سوال چوٿون: مسافر ڪير آهي ۽ سالڪ ڪنهن کي ٿا چون؟ ڀلا مرد ڪامل ڪير آهي؟ _ 
سوال پنجون: وحدت جي اسرارن کان ڪير باخبر آهي؟ عارف جي درجي تي ڪير پهتل آهي؟ 
سوال ڇهون: جيڪڏهن معروف (سڃاتل) ۽ عارف (سڃاڻندڙ) هو ٻئي پاڻ آهي ت پوءِ هن خاڪ 
جي ٻپُتلي جي ڪهڙي حيثيت آهي؟ ڇ 
سوال سٿّون: ”انا الحقْ جي لفظن ۾ ڪهڙو مفهومر سمايل آهي؟ ڇا اهڙن لفظن چوڻ وارو سڇو 
هو يا بلڪل بڪواسي هو! 
سوال آئون: سالڪ (مخلو ق) کي ڪڏهن راصل چون ٿا؟ سير ۽ سلوڪ کيس ڪيئن حاصل ٿئي 
ٿو. 
سوال ناٿون: واجب (ذات حق تعاليٰ) ۽ ممڪن (مخلو ق) جو وصل ڪيئن ممڪن آهي؟ ان ريت 
نزديڪ ۽ دور, گهٽ ۽ وڌ هجڻ مان ڇا مراد آهي؟ 
سوال ڏهون: اهو ڪهڙو سمنڊ آهي جنهن جو ڪنارو سراسر گفتگو آهي ۽ ان جي گهرائي ۾ 
ڪهڙا موتي ملن ٿا؟ ٰ 
سوال يارهون: اهو ڪهڙو جُز (حصو يا ڀاڱو) آهي جيڪو پنهنجي ڪُل (اصل) کان زياده يا وڏو 
آهي ۽ ان کي ڪيئن ڳولي هٿ ڪجي؟ 
سوال ٻارهون: ڇا جڏهن قديم (ازلي) محدث (جديد يا نون پيدا ٿيل) کان جُدا ٿيو, تڏهن هڪڙو 
عالمر (ڪائنات) بنجي ويو ۽ باقي خدا (ازلي) رهجي ويو؟ 
سوال تيرهون: حقيقت جي طالبن وٽ اکين, مُنهن, چپن, زلفن ۽ خط وخال مان ڇا مراد آهي ؟ 
ان لحاظ کان هو مقام ۽ حال مان ڪهڙو مطلب وٺن ٿا؟ 
سوال چوڏهون: ڀلا شراب, شمع, شاهد (محبوب) جهڙن لفظن جو ڪهڙو مطلب آهي؟ ان ريت 
خراباتيءَ (مئي پرستيءَ) ۾ ڪهڙي مام ۽ راز سمايل آهي؟ 
سوال پندرهون: بٌت (صنمر» زنار (جڻيو يا بدن تي ٻڌل ڌاڳو) ۽ ترسائي (غير مذهب تي هجڻ) 
سراسر ڪفر آهن يا انهن ۾ ڪو ٻيو اشارو سمايل آهي؟ 

مثنويءَ جي شروعاتي ٽيهن بيتن ۾ الله تعاليٰ جي حمد وثنا ۽ رسول ڪرير عٌَٰه جي 
تعريف کان پوءِ مشنويءَ جي تاليف جو سبب بيان ڪري ٿو ت اهو سال 717ھ جو شوال مهيئو هو 
جڏذهن خراسان مان هڪ قاصد اهي سوال منظوم خط جي صورت ۾ کڻي اچي سبسٽريءَ جي 
ڳوٺ پر پهتو. جڏهن اهو خط مجلس پر پڙهيو ويو ت اتي ويٺل هڪ جهان ديده شخص شبستريءَ 
کي فرمائش طور عرضص ڪيو ت توهان ئي هن خط جي جواب تحرير ڪرڻ لاءِ موزون آهيو. 
شبستري چوي ٿو ت هن مثنويءَ لکڻ جو اهو ئي سبب هو ور ن هو چوي ٿو تہ مون کي شاعريءَ 
سان ڪو خاص شغف ڪو ن هو. هن سلسلي پر هو پنهنجي ڪم علميءَ جو اظهار ڪندي چوي 
ٿو ت ”شاعري ت فارسيءَ جي عظيم شاعر فريد الدين عطار تي ختر ٿي وئي.“ 





گلشن راز 72 77ڪڪڪشف اعجاز 
ظاهر آهي ت اهي پندرهن سوال جيڪي هينئر مثنوي ”گلشن راز“ جو موضو ع آهن ۽ 
جن جو جواب هڪ هزار بيتن تي مشتمل آهي, شبستريءَ جي اعليٰ ذهني لياقت ۽ تصوف جي 
صولي مسئلن تي دسترس جو پشر ڏهن ٿا هي او ٻٽائم ي ضروري آهي ت گاشن راز کان 
.خلا شبسٽريءَ جي ٻي مشنوي ”سعادتنامہٰ ۽ نہثر ۾ر ‫حق اليقين في معرفت رب العالمين” ۽ 
مرات المحقفقين موجود آهن. سعادتنامہ' اڪ #نڌ فر ويك 
مدتي من ز عمر خويُش مديد 





صرف کردم به دانسٽن تو حيد 
در سفرها به مصر و شام و حجاز 
کرده ام اى دوست روز و شب تگ و تاز 
معنيٰ: مون پنهنجي عمر جو وڏو عرصو علم توحيد يعني وحدت کي سمجهڻ 
ر صرف ڪيو. اڊ سلسلي ۾ مص شار ۽ حجاز جا سفر اختيار ڪمر ۽ اي 
دوست؛ | ڏينهن رات انهيءَ علم جي جستجو پر لڳو رهيس. 
جي تائيد ڪندي تظر اچي ٿر ۽ اڻ جي مقابلي ر بوعلي سينا جيڪر خالص قلسفي آهي ۽ ناصه 
عقينڻ کي گمراهيءَ جر ميپ سيجهي ٿو ليڪڻ محي الديڻ ابڻ عربيءَ جي مشهور ڪتابن 
فترحات مڪيہ ۽ فصوص الحڪم' جي هن ريت تعريف ڪري ٿو: 
هيچ نگذاشتم ز بيش وزكم 
[مون فتوحات ۽ فصوص الحڪر کي بنا ڪنهن گهٽ وڌائيءَ جي پوريءَ ريت 
پر وري اهو ب اعتراف ڪري ٿو ت انهن سان سندس دل کي تسلي ن ٿي. 
سحخن شيح محى ‏ و ڦالنلٽ دين 
جون نحرد اين دل مرا تسکين 
معنيٰ: البت جڏهن شيڂ محي الدين و ملت (ابن عربيءَ) جي تحريرن مان دل کی 
اهڙيءَ حالت ۾ هو چوي ٿو ت پوءِ جڏهن مون پنهنجي استاد شيخ امين الدين ڏانهن 
نج ڪن نن چان ني ۱ نتان اامههتان تاببل تين 
دادي الحق جوابهاىيع جچنين 


13 ڪڪڪڪسسڪت يشن راز 
من ند يدم گر چتان استاد 
كافرين ٻرو آڻ پاكش باد 

معنيٰ: منهنجي استاد شيڂ امين الدين انهن سوالن جا برحق جواب ڏنا. مون 

اهڙو ٻيو ڪو استاد ن ڏٺو. هن پاڪ خصلت انسان کي آفرين ۽ شاباس هجي. 

ان معارر ٿه ٿر اك #يسٹرن تر صرف ٿهڻن سير ر نفر هر ۽ مروج غلوبر اتي 
کيس عبور حاصل هو, پر هو خاص طور ابن عربيءَ جي ذڪر ۽ عرفان سان گهڻو اُنس رکندڙ 
هو. اهو ئي سبب آهي جو هن جي ٻن خاص تصنيفن جا نالا کڻي ذڪر ڪري ٿو. وري اهو ب 
مڃي ٿو ت انهن ڪتابن جي مطالعي مان سندس تشفي ن ٿي ت آخر پنهنجي استاد ڏانهن رجو ۽ 
ڪيائين جنهن کان پوءِ کيس تسلي ۽ اطمينان ٿيو. 

اها حقيقت آهي ت گلشن راز ۾ شبستري وحدت الوجود جو زبردست شارح نظر اچي 
ٿو. هو شروعات ان سوال سان ڪري ٿو ت انسائي ذڪر جي نوعيت ڪهڙي آهي ۽ ان جون 
ڪهڙيون سرحدون آهن؟ انسان جو پنهنجي خالق سان ڪهڙو تعلق آهي ۽ ان تعلق جي ڪهڙي 
نوعيت آهي یا ان کي ڪيئن سمجهي سگهجي ٿو؟ مرد ڪير آهي ۽ هن جون ڪهڙيون خوبيون 
يا رصفون آهن؟ عارف ۽ معروف ڪير آهن؟ انسان جو پاڻ کان سوال ت آءٌ ڪير آهيان, ان جو 
ڪهڙو جواب آهي. مان, تون ۽ هو, انهن جو پاڻ ۾ ڪهڙو واسطو آهي یا ٿي سگهي ٿو. 

اهي سوال عام فهر زبان ۽ آهن پر جڏهن اهي اصطلاحي انداز ۽ِ ڪجن ٿا ت پوءِ چئبو 
هن عالم ۽ ڪائنات جي ڪهڙي حيثيت آهي. وحدت ۾ ڪثرت, راجب ۽ ممڪن: وجود ۽ عدم, 
جوهر ۽ عرض, قدير ۽ حادث, جبر ۽ قدر, فنا ۽ بقا, زمان ۽ مڪان, سير ۽ سلوڪ, نبوت ۽ 
ولايت, جَز ۽ ڪُل. وصال ۽ اتحاد وغيره ڇا آهن. صوفيان شاعريءَ ۾ استعارا جهڙرڪ شمع ۽ 
شاهد, شراب ۽ مستي. زلف ۽ رخ لب ۽ چشمر, خال ۽ خط, بت ۽ زنار, خراباتي ۽ ترسابچڄ 
وغيره مان اصل مطلب ڪهڙو آهي. 

وحدت الوجود جي ذڪر کي عام طور ابن عربيءَ سان منسوب ڪيو وڃي ٿو ۽ اهو 
سمجهيو وڃي ٿو ت ان ذڪر جي ابتدا هن کان ٿي آهي. حالانڪ زياد صحيح ڳالھ اها آهي ت 
اهو ذڪر صديون اڳ ڪيترن صوفين وٽ نظر اچي ٿو. البت اهو صحيح آهي ت ابن عربي 
وحدت وجود کي بلڪل نئين پيرايي ۽ انداز پر بيان ڪري ٿو ۽ ان ڪري هو اڪثر نوان 
اصطلاح متعارف ڪرائي ٿو يا پراڻن اصطلاحن کي نئين معنيٰ پهرائي ٿو. ابن عربيءَ کان اگ 
اهو فڪر سنائي (1۱140/535)» عبدالله انصار ي (1088/481» ابوسعيد ابوالغير (1049/440) ۽ 
فريدالدين عطار (1230/627) جي شاعريءَ ۾ر چڱيءَ طر ح موجود آهي. اهڙيءَ طرح نر جي لحاظ 
کان ان جا وڏا شارح بايزيد بسطامي (874/261), منصو رحلا ج (922/309), امام محمد غزالي 
(۱111/505) ۽ سندس ڀاءُ احمد غزالي (۱126/520) شامل آهن. 

.ي اه ٻائڻ ضروري آً تہ جيئن مٿي چيو ويو ت شبستري ابن عربيءَ جي فڪر 

کان گهڻو متاثر آهي, بلڪ گهڻي هن جا اصطلاح ۽ استعارا استعمال ڪري ٿو. مثلاً وجود 
۽ عذير جي تصورات جي سلسلي ۾ ٻنهي وٽ يڪسانيت نظر اچي ٿي. 








ڪشف اعجاز 


عدم آئينه هستىي است مطلق 
درو ع ڪسى شد اندر حال حاصل 








گلشن راز 


وڌيڪ چوي ٿو: 
عدم موجود گردد اين محال ست 
وجود از روى هستى لا يزال ست 
معنيٰ: عدم موجود نٿو ٿي سگهي ڇو ت اهو ناممڪن آهي وجود (مطلق) هئڻ 
جي حساب کان ازلي آهي (قديمہ آهي). 
يا وري هيڪځن چوي ٿو: 
عدم مائند هستي بود يعتا 


همه كٹثرت ز نسپيت گشت پيدا 


معنيٰ: عدم هستيءَ (وجود) وانگر اڪيلو آهي عدم هڪڙوئي آهي هر قسمر جي 

ڪثرت نسبت جي ڪري آهي مطلب وجود ۽ عدم ۾ ڪثرت ڪونهي. 

عدم جو اهو تصور ابن عربيءَ وٽ ملي ٿو جنهن کي هو خاص اصطلاح اعيان ثابت سان 
وراضح ڪري ٿو يعني معلومات ذات خداوندي جيڪا ازل کان وٺي آهي پر جن جو خارجي وجود 
ڪونهي ”اعيان ثابت جي لاءِ ابن عربيءَ جو مشهور جملو آهي: 

ڇ ”الاعيان ما شمّت راثحة الوجود“ 
معنيٰ: اعيان اهي آهن جن وجود جي بوءِ نن سنگهي آهي. 
ِ‫ شبستريءَ جي مٿين شعرن ۾ عدم مان اها حالت مراد آهي ۽ ان لحاظ کان اهي يڪتا 
آهن پر انهن جي خارجي نسبت سان ڪائنات ۾ ڪثرت يعني مختلف شين جو ظهور ٿئي ٿو. 
وجودي حضرات عام فهم زبان ۾ شين کي تعينات چون ٿا. ابن عربي مطابق وجود صرف واجب 
تعاليٰ جو آهي ۽ وجود جو اطلاق بہ صرف مٿس ٿي سگهي ٿو جيڪو خود بخود پاڻ قائہ آهى ۽ 
اهو ئي ذات باري آهي. مطلب هن کان سواءِ ٻئي ڪنهن جو وجود ڪونهي ٻي ڪا ب شيءِ موجود 
ت ٿي سگهي ٿي پر پنهنجي وجود ۾ اها ذات باري تعاليٰ جي محتاح آهي گويا جنهن وجود جو 
ڪو تعين ٿئي ٿو ت اها شيءِ موجود ٿئي ٿي. شبستري ب ائين چوي ٿو: 
وجود خلق وكٹرت در نمود ست 
نه هرچه آن مى نمايد عين بود ست 

معنيٰ: مخلوقات جو وجود (هئڻ) ۽ ظاهري ڪثرت صرف ڏسڻ پر آهي ڇو ت 

جيڪي ڪجه دسڻ ۾ اچي ٿو انهن کي وجود هئڻ يعني بود ڪونهي. 
لٺ ابن عربي ۽ شبستريءَ وٽ راجب ۽ ممڪن جو تصور بہ تقريباً ساڳيو آهي. 
سيسٽري چوي ٿو: ُ‫ 


15 
جو ممکن گرد امکان برفشاند 
بجز واجب دگر چيزى نمائد 
معنيٰ: جڏهن ممڪن (امڪاني وجود) کان اها مٿي (غيريت) صاف ٿئي ت پوءِ 
فقط واجب (ذات) کان سواءِ ڪا شيءِ 2 بچي. 
هتي راجب مان مراد واجب الوجود آهي جو هڪ ئي اهي ۽ اصل ب آهي. هتي هيءَ ڳالھ 
ياد رکڻ گهرجي ت راجب ڪڏهن ممڪن نٿو ٿي سگهي ۽ ن ممڪن راجب ٿي سگهي ٿو 
ممڪن عدر ئي هوندو آهي ان ڪري اهو واجب نٿو ٿي سگهي. عدم مطلق وجود مطله لا 
آئيني رانگر آهي. ابن عربي ان جي وضاحت ڪندي چوي ٿو 
”ذات باري تعاليٰ پنهنجي ذاتي حيثيت پر واجب اهي يعني هن جو موجود نن 
هجڻ محال يا ناممڪن آهي. هن تي ڪنهن ب وقت ان حيثيت سان ڪنهن ب 
قسم جو عدمر طاري نٿو ٿي سگهي. انهيءَ ڪري هو الان ڪما ڪان يعني 
ائين آهي جيئن هو.“ 





گلسُئ راز 








ڪشُف اعجاز 


نڌ 


(فتورحات مڪيہ - 1 ص 132] 

موجوده دور ۾ وحدت وجود جو هڪ خغام اليت عام فهمر تصور روز آفزون آهي جيڪو 
ڪنهن حد تائين مغربي تصور جي پيداوار آهي ۽ ٻيو تصوف جي اصل ۽ بنيادي ماخذن کان اط 
ڄاڻائي جو نتيجو آهي. مثلاً فطرت (ه:ه:1) کي خدا سان همسر سمجهيو وڃي ٿو. ٻين لفظن ۾ 
فطرت ئي خدا آهي جهڙي غلط عقيدي کي صرفين ڏانهن منسوب ڪيو وڃي ٿو. حالانڪ 
صوفين جو خدا محبت ۽ عشق جو خدا آهي ڇو ت هن هي جهان محبت منجهان پيدا ڪيو آهي. 
اهو خدا محبت ۽ عشق وارو آهي جيڪو انسان مان بہ اها ئي اميد رکي ٿو. ان ڪري صوفي 
جڏهن ب ڳالھ ڪري ٿو ت هو محبت جي زبان پر ڪري ٿو ايتريقدر جو انساني حُسن ۽ 
خوبصورتيءَ جا جيڪي ب اشارا آهن, صوفين انهن کي پنهنجي معنيٰ ڏني آهي. 

صوفيان شاعري جي انهيءَ انداز کي هر دور ۽ هر ذڪر جي عالمن تسلير ڪيو آهي. 
بلڪ حقيقت اها آهي ت صوفين پنهنجو اهو معنوي انداز ٻين مذهبن ۽ قومن جي استعارن ۽ 
اشارن ۾ ب ڳولهي ورتو آهي. اهو ٿي سبب آهي جو سندن سخن فهميءَ جو دائرو وڌيڪ وسيم 
ٿيندو رهيو آهي بلڪ ان ڪري صوفيان شاعريءَ کي ٻين مذهبن وارن ب پسند ڪيو آهي. 

ونغيلد (۱77[1111۱]1810) جنهن شبسٽريءَ جي هن مشنويءَ کي پهرين انگريزيءَ ه‫ اڄ کان 
اٽڪل ذيڍ صدي اڳ پيش ڪيو هو. ان جو هتي هڪ اقتباس پيش ڪجي ٿو, جيڪو ٻڌائي ٿو ت 
مغرب جي صوفيان تصور ۽ مشرقي تصوف پر ڪهڙو بنيادي فرت آهي . 
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ترجمو: هتان اهو راضح ٿيڂ گهرجي ت صوفين وارو وحدت الوجود جنهن جي 

سمجهاڻي 'گلشن راز پر ملي ٿي, اهو مغرب جي موجوده دور واري ”همه 

اوست کان مختلف ۽ جداگان آهي. ڇو ت اهو بقول بوسُٽ ٻي هر شي کي 

خدا بنائي ٿو پر خود خدا جو انڪار ڪري ٿو. گلشن راز ۾ جنهن همه اوست 

واري نظريي جي سمجهاڻى ذنل آهي ان ۾ جتي خدا جي شخصيت )٣650«9[:)(‏ 

جو مڪمل اقرار ملي ٿو اتي اخلاقي ذميواري بہ بدرج اتم موجود آهي. 

محمود شبستريءَ جي وحدت وجود واري نظريي موجب خدا جي ذات جتي همه 

گير ۽ لامتناهي آهي, ساڳي وقت اها ذات هر هنڌ حاضر ناظر ۽ قدرت واري پڻ 

آهي. يعني هن جو نظريو هر لحاظ کان آفاقي ۽ وسعت پذير:آهي ۽ اهو ڪنهن 

بہ ريت محدود ۽ گهٽڄڻ یا سُسڻ (141011111080059) وارو ناهي.“ 
سنڈ ۽ شند ۾ گلشن راز جو آثر: 

شبستريءَ جو زمائو ستين صديءَ جي پوئين حصي ۽ اٺين صديءَ جي شروعات وارو 
آهي جيڪو اسلامي تاريخ ۾ وڏي تباهي ۽ برباديءَ جو زمانو آهي. سٽتين صديءَ جي شرو ع ۾ 
منگولن جو جيڪو طوفان اُٿيو, اهو 12561656 ۾ بغداد جي مڪمل تباهي ۽ عباسي خلافت جي 
خاتمي جي صورت ۾ سامهون آيو. اها تٻاهي تيستائين جاري رهي جيستائين سٿين صديءَ جي 
آخر ڌاري يعني 1296696 ۾ غازان خان منگول پنهنجي هڪ لک کان وڌيڪ پوئلگن سوڌو اسلامر 
ر داخل ن ٿيو. ان کان اڳ 617 ۱220 پر جڏهن منگولن خرارزمر تي قبضو ڪيو ت مشهور صوفي 
نجمر الدين ڪبريٰ پاڻ پٿرن جي جهولي ڀري مقابلي لاءِ آيو ۽ پٿرن هڅندي شهيد ٿي ويو. تقريبأً 
ذهن سالن بعد 1230/627 ع ۾ر فريد الدين عطار منگولن هٿان شهيد ٿيو. اهو دور هو جڏهن منگولن 
هندستان جو رخ رکيو ت ملتان جو حڪمران سلطان محمد 683/ 285 ع هنن جي هٿان تير لڳڻ سان 
مارجي ويو ۽ امير خسرو سندن هٿان گرفتار ٿيو. اها امير خسرو جي خوش قسمتي هئي جو 
منگولن جي هٿان مارجڻ کان بچي ويو. شبستري جيڪو تبريز جهڙي مرڪزي شهر جي 
پسگردائيءَ ۾ رهندڙ هو, منگولن جي هٿان ٿيندڙ تباهي ۽ واقعات کان بي خبر نن هو. 

بهرحال هندستان ۾ شبستريءَ جي معاصرين ۾ شيڂ نظام الدين اولياء (1325/725) ۽ 
امير خسرو (1325/725) ۽ بوعلي قلندر (1324/724) وغيره شامل آهن, ليڪن 'گلشن راز جي 
شعرن بابت غالبأً پهريون حوالو عبدالقدوس گنگوهيءَ (1537/944) جي مڪتوبات پر ملي ٿو ۽ 
اهو شعر هن ريت آهي: 

اگر كافر ز بت آگاهِ گشٿى 
كجا در دين خود گمراه گشتي 

ڪھ قدورسي رات وجودي خيالن جو وڏي ۾ر وڏو پرچارڪ آهي. اهڙا خيال سندس هندي 
.لمر ۾ر بہ ملن ٿا. احد ۽ احمد ۾ر ميم واري فرق جي ڳالھ جيڪا غالباً شبستريءَ کان شرو ۽ 


ٿي اا بڻ يت وٽ ملي ٿي. يارهين/سترهين صديءَ ۾ وري دارا شڪوه (1024 - 1069) 
جيڪو وحدت الو جود کان زياده بين المذاهب هم آهنگي جو مبلغ هو, پنهنجي مختصر تصنيف 
حسنات العارفين ۾ بت ۽ زنار بابت شبستريءَ جي خيالات کي شطحيات طور هيٺيان اشعار 


پيش ڪري ٿو: 
بت اينحا مظهر عشنق است _ وحدت 


يا وري هي اشعار 
مسلمان گر بدانستى بت _ چيست 
بدانستى كه دين در بت پرستى ست 
اگو مشرک ز بت آگاهِ گشتى 
كکجا در دين خود گمراِ گشتى 
ان کان سواءِ هي اشعار ب آندا اٿس: ڇ 
هم او کرد هم او گفت وهم او بود 
نکو کره ‏ و نک و گفت و نکو ‏ بود 
يكکى بين و يكى گوى و يكکى دان 
برين ختم آمد اصل و فرع 
دارا شڪوه کان هڪ صدي پوءِ وري مرزا عبدالقادر بيدل دهلوي (1720/1133) جيڪو 
فارسي زبان جو وڏو شاعر آهي. گلشن راز کان گهڻو متاثر لڳگي ٿو. هو احد ۽ احمد واري تصور 
کي پنهنجي لفظن ۽ هن ريت پيش ڪري ٿو: 
ز اغوش احد يک ميم جوشيد 
كه بيرنگي لباس = پوشيد 
يارهين/سترهين صدي پر سنڌ اندر تصوف بابت پهرين مڪمل تصنيف 'رساد فتحيہ 
جيڪو 1019/ 1610 ۽ ۾ مخدومر نوح جي پوٽي مخدوم فتح محمد تاليف ڪير:, ان پر پڻ گلشن 
راز جو اهو مشهور بيت ملي ٿو: 
احد در ميم احمد گشت ظاهر 
درين دور آمد اوَل عين آخر 
(بيت:19] 
اهڙيءَ طرح يارهين صدي ۾ر جڏهن سنڌ ۾ تصوف جي پهرين ملفوظات آبيان العارفينٴ 
16/02 پر لکي وئي. جنهن ۾ر شاھ عبداللطيف جي نڙ ڏاڏي شاھ عبدالڪريم بلڙيءَ واري جا 
اترال ۽ سنڌي بيت ب ڏنل آهن, ان پر بہ گلشن راز جا هي اشعار ملن ٿا 





ڪشف اعحاز 





گكلشن داز صصڪیڪڪڪجڪجتجڙ ‏ ؟» 8[ 
روا باشد انا اه از درختى 
چرا نبود روا از نيک بختى 
(بيت:446] 
اهڙيءَ طرح ان پر انسان ڪامل جي باري ۾ گلشن راز جو هي بيت پڻ حوالي طور ملي ٿو: 
0-7 مردي تمام است كز تمامى 
كند با خواجگى كکار غلامى 
[ييت:347] 
شاھ عبداللطيف جيڪو ”بيان العارنين“ کي هميشُہ پاڻ سان گڏ رکندو هو. اهو پڻ ان 
ريت گلشن راز جي روايتن کان ضرور واقف ٿيو هوندو. انهيءَ ڪري هي بيت چيائين: 
احد احمد پاڻ پ۾ر, وچان ميم فرىق 
آهي مستفرىي. عالم انهيءَ ڳالھ پر. 
جيڪو سڌو سنئون گلشن راز جي هن بيت جو پڙاڏو معلوم ٿئي ٿو: 
ز احمد تا احد يک ميم فرق است 
جهانى اندر آن يک ميم غرق است 
[يمت:20] 
سنڌ ۾ ٻارهين/ارڙهين صديءَ اندر شاھ عبداللطيف جو ننډڍو همعصر ۽ نقشبندي 
سلسلي جو ممتاز رهنما خواج محمد زمان لواريءَ (1775'1188) وارو آهي. مستند روايت موجب 
ٻنهي جي ملاقات ب ٿي هئي. خواجڄ صاحب جا سنڌي زبان ۾ چوراسي عارفانہ بيت موجود آهن 
جن جو عالمان شرح سندس عالمر فاضل مريد وقت جي وڏي صوفي عبدالرحيم گرهوڙي 
(1778/1192) عربيءَ ۾ لکيو. خواڄ صاحب جو نقشبندي سلسلي ۾ چئن واسطن سان خواڃ 
محمد سعيد سرهندي ۽ ٽن واسطن سان خواڄ محمد معصوم سرهندي يعني مجدد الف ثائيءَ جیي 
پٽن سان واسطو ثابت ٿئي ٿو. خواج صاحب جا اهي چوراسي بيت صوفي فڪر ۽ عرفان جو 
اعليٰ نمونو آهن جن مان سندس علمي ۽ روحاني حيثيت جو پتو پوي ٿو. جيئن ت هن کان اڳ 
اسان ”مڪمل شرح ابيات سنڌي جي مقدمي پر خواڄ صاحب جي ذڪر تي تفصيلي روشني 
سان وڌ ۾ر وڌ هڪجهڙائي رکن ٿا يا ان کان سڌوسنئون استفادي طور موجود آهن. 
گلشن راز جي صاحب نبي ڪريم عَلله جي باري ۾ هڪ هنڌ ”جمع الجوامع“ جو 
مقام دلگٹايش جمع جمع اسٹت 


[يميت:22] 
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معنيٰ: هن (محمد عَُڍ) جو محبوب مقامم جمع الجمع آهي. هن جي دلين کي لڀائيندڙ سونهن 
محفل ۾ر روشن شمع وانگر آهي. 
خواجہ صاحب انهيءَ خيال کي جامع جي استعاري سان هن ريت بيان ڪيو آهي: 

عجَبَ جَهڙِي آھ, عَقيفتَ حَبيبَ جي: 

نڪِي چؿوِ سو ڏهيٍ ڪِي مَخلرقا. 





[(يميت:60] 
گلشن راز ۽ خواڄ صاحب جي بيتن پر گهڻي ڀاڱي ساڳيا اصطلاح ساڳي معنيٰ ۽ 
مفهوم بر استعمال ٿيل آهن. جهڙوڪ وجود ۽ عدم, وجوب ۽ امڪان, عين ۽ غين, نفي ۽ 
اثبات, ڪفر ۽ اسلام, عارف ۽ معروف, ڪل ۽ حُز, قديم ۽ حادث, جوهر ۽ عرض, شراب ۽ 
شاهد, صورت ۽ معنيٰ, انا الحق جي سمجهاڻي وغيره 
خواجڄ صاحب جو بيت آهي: 
جانسٻين پَسٻين پاڻ, تانسِين مِهٌتِ مَڙهِي. 
جو ٬لٿو‏ اِيءُ گُمانُ, ت مَڙهِيائي_مِهُتِ ٿي. 


[يمت: 10] 
كلشن راز وارو چوي ٿو ڇ 
جه صسمحد جه - جه دير خانه 
[يت: 306] 
هڪ ٻيو شعر هن ريت آهي: 
ترا تا در نظر اغيار و غير است 
اگر در مسحدى ان عين دير امست 
(ييت: 962] 
يا 
چو برخيزد رَ دب سست كسوت غير 
شود ٻهر تو مسجد صورت = دير 
[(يبيت:963] 
خواج صاحب جو ان مفهوم سان هي بيت ملي ٿو 
ِبلو قُلُوبَنن جو, سَڀَتِ حار هوءِ, 
پَرر جَن کي پوءِ مَڑهِي تن مِهُتِ ٿِي. 
[بيت:82] 


وصضر 6 -< 
كلشن راز ۾ هڪ شعر هن ريت آهي: 
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ٿههئرٽنهرٽت 7 ڪڪڪڙٿڪت[بص ڪق |بريد رز 


جواب لفظ ارنى“ ”لن ترائى؛ است 


اڳ خيال سلطان الاوليا جي هيٺين بيت ۾ آيل آهي: 


جَبَلُ اوڏو آھِ. جي ٿِئي ڦراري ڪِيڻَ پر 


سڪ ُڇَنِ ڏانھ, مَڃُڻ رهين رج 2 
جُزي ڄائِڙ ناھ, ڪل ريءَ ڪَٽڻ ڏينهڙا. 


اه رازٴ ۾ وري انهيءَ سفر جي نشاندهي هن ريت ملي ٿي: 
ڙزجڙوي سوي کلى يک سفر كرد 
ز زوى سوى كلى پک سفر کرد 


وز و چوڻ ٻپگذڎري هنگام فكرت 


خواج صاحب جو هڪ بيت هن طرح آهي: 


مّاهيتَ مِينهن ‏ نت پوءِ, فُلَرُم أندَرِ فطري. 


گلشن رازٴ وارو اهو خيال هيئن پيش ڪري ٿو. 


[يميت:194] 


[يمت:38] 


[يمت:43] 


[ييت:312] 


[يت:47] 


[يمت:76] 


ڪمة ۽ اعحازجججنجيجچججج 21 
ڇ اگر بک قطره را دل ‏ بر شكافى 
بروٺ ايد از او صد بحر صافى 


جوا ضايب پر ڀيت آهي؛ _ 


00 سياييبڊبيم 


جو يه آئينه باشد مکدر 


نمايد روى شخص از روي ‏ ديگر 


خواڄڃہ صاحب جو هی بيت ڏسو: 
: "1 


ََ ٴ ف 4 س. ۽ زر * 
پير: هن ڀٺڀور ۾ دورح جو دونهون, 
وا . ُ‫ »7 »ه 
سو ارو سوسُهون, پڇِي ڪاهير ڪيج دي. 


گلشن راز ۾ اهو خيال هن ريت موجود آهي: 
مسافر ان بود كو بگذرد زود 


زُ خود صافى شود جون اين از دود 


خواڄ صاحب جو هي بيت ملاحظو ڪريو: ِ 


"”|+ . ۾..اٰ۽ فيئر «َ؛ 5 مه 
دهد پکاره هسى را نه تاراج 


در ايد از ى احمد به معراج 


گلشئ راز 


[ٳيمٽ: 147] 


[(ييتٽ:66] 


[(يميتٽ: 266] 


[يمت:32] 


[يمت:316] 


[سيت .1 


] 38 - 


سَڀٍت َڄَرَ پِرينء ين سَڀّتِ هُوٿ ِ حُضُورُ, 


وَ 


[يمت:16] 


گلشتن راز 
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سَاجَڻَ جي سِڪَ ري ڪنهن ن ڪاڍو ڪِيڏَهِر, 
پُڄځو پيرَ ڀَري ٿان چوس مُنهن مَنصُورَ جو. 


ير 


سَرتِيُون! سُٽُ ڪَپاهُ مَارِهو م مَنصُورَ کي 


ٿي تَرڪِيبَ تباش رَحدَتَ وائِي وات پر. 


هاڻي گلشن راز جا هي اشعار ملاحظ ڪريو: 


همه ذرات عالم همجو منصور 
تو خواهى مست ‏ گيرو وا مخمور 
چو کردي _ خويشتن را پئبه كاري 
تو هم حلاج وار اين دم پراري 
براور پنثئه پندارت از - گوش 
نداى ”واحد القهارٴ بينورش 
روا باشد انا ا از = درختى 
جرا نبود روا از نيک بختى 
من و ما و تو او هست يک چيز 
كه در وحدت باشد هيچ تمييز 


انا 


رم 7 ٤٤۽‏ ۾ 
جَئين ڏِٺو پاڻ, تَنِين 


آنذ کو خالى از چون و جرا شد 
الحق اندر او صوت و صدا شد 


٤‏ و 
وو سر ين 


, ۽ . .. در ِ‫ 


۱2 ٴ 
گلشن راز جي هن سعر ۾ 


نمانل درميانه هيح تمييز 
شود معروف و عارف جمله پيک حيذز 





ڪشف اعجاز 


[(ييت:2/7] 


[ٳييت:75] 


[بميت:440 - 451] 


ٳيمت:41] 


ٳيمت 414] 














ڇ گلشڻَ راز 
. |و* ور 5 آمر فز آد _ ۾ # أ 
سٻهجي واب وجوڊ ٻهر پڇ آر پيچر!, 
مِڙئو تَنِ مَعبُونُ» جي ڦَريي رهن ڪِينَ جي. 
[يمت:42] 
خضخ ھ ۽ *“ 
كلشن راز ۾ وري هن ريت آهي: 
وجودسش اندر اين عالم نيايد 


بروڻ رفت وو دگر هرگز ثيايد 


(يمِت 360] 

ڇَڏِي عالَہ ٳِمڪاني, وڃي رسُ وُڃُوبَ کي 
[يمت:50] 

مس“ راز ھ آهي: 

ڇجو ممکكن گرد امکان برفشاند 

به جز واجب دگر چيزى نمائند 
[يميت: 471] 

خواڄ صاحب جي عارفان بيتن ۾ر پهريون بيت هن ريت آهي: 


ان = ڪه مور * . 


8 [يمت:01] 
هاڻي كلشن راز جو هي شعر ڏسو ت اهو ساڳيو خيال ڪين پيش ڪيو اٿس: 
وصال حق ز خلقفيت جچداڀى ار“ 


سس 

ر حود سگانه گشتن اشنايى است 
ِ‫ 5 [يت: 470] 
گلشن راز جو هڪ بيت هن ريت آهي: ڇ 


در أئى در جناب فدسى لاهوت 


[بميت: 936] 
خواڄ صاحب وٽ اهو خيال هن ريت ملي ٿو: 


حا: ها 
اي بت يي 
لوچي ٿيءُ لطٰيُ, لُهوا 


رو لاهوت ڏي. 


. [دمت:7] 
خواڄ صاحب جو هي بيت ڏسو: 








گلشن راز 


12 ٺ_‪ٺا(>ص هه ؟ 
هن سلسلي ۾ گلشن رازٴ جا هي ٻ بيت ڏسو: . 
ترا غير از ٿو چڇيزيى نيست در پيش 
وليکن از وجود خود بينديش 


ترا از آتش دوزخ چه باک است 
گر از هستى تن وجان تو پاک است 


خواڄ صاحب جو هڪ بيت هن ريت آهي: 


ره 


مُرتي مَنڪِھ اِنساڻَ؛ عالَمَ ڪَنا اڳرو, 
ُتاشون عِرفانُ جَنِ وِيئر سي ويئرا. 


7 * 1 ٴًَ _. هه 3 7 

گلشن راز جي هن سعر ۾ر اهو ساڳيو مفهوم هن ريت بيان ٿيل آهي: 
صدف بشكن _برون کن ُُر شهوار 
بيفگن پوست _= مغز ‏ ئغز - بردار 


هاڻي گلشن راز وارو ڏسو ت ڇا ٿو چئي: 
جو پير ما شو اندر کر فرديى 
اگر مردي بدهِ دل را ٻه مردي 





ڪشف اعجاز 


[ٳييت:51] 


(بيت: 524] 


(بيت:522] 


[ييت:77] 


[يمت:578] 


[سِت:20] 


[ٳيمِت: 972] 


[(ييت: 185] 


صرفين لفظ 'ڪفر'ٴ کي خاص اصطلاح طور ڪر آندو آهي. خواڄہ صاحب جا هڪ کان وڌيڪ 
بيت ان معنيٰ ۾ آهن. ٰ ٰ 
جي ڪافرَ ٿِئا ڪَفرُ ڇَڏِي, سي هميشه عڪيات, 


مرور 


سي ڪِيئن مَرنِ ماٹ, جَنِين جَرمَزُ جانِ پر. 


ٳيمت:758] 
َلِمو تِتِ ڪَفر ٿِئو: هوٹ چِگهم هوءِ 
[(ييت:54] 
يا 
ڪُفر ۽ اِسلامَ کان, لنگهي هوٹ لَڌونِ 
[يمت:70] 
'گلشن راز وارو ان جي سمجهاڻي لاءِ وڌيڪ اسلامر مجازي ۽ ظاهري جا اصطلاح ب 
اٿ ٿيو: 
٬‏ اسلام مجازى گشت بيزار 
کا : حقيقت شد مب بديدار 
ڇ [يمت:878] 
درون هر تئي جائي است پنهان 
به زير کفر ايمائي است پنهان 
[ييت:879] 
بباطن نفس تو چون _ هست كافر 
ٿو راضي به دين ااسلامِ ظاهر 
[ٳيمت: 978] 


اهڙيءَ طرح ٻيا ب ڪيترائي مثال پيش ڪري سگهجن ٿا 
هتي اهو ٻڌائڻ مناسب ٿو لڳي تہ شيخ عبدالرحيمر گرهوڙي (1192ھ/1778) جيڪو سلطان 

الاوليا. خواڄ محمد زمان لواريءَ واري جو وڏو خليفو هو ۽ پاڻ وڏو عالم صوفي هو تنهن 
جڏهن خواڄ صاحب جي اقوالن جو شرح "فتح الفضلٴ لکيو تت ان ۾ رومي حافظ ۽ جامي کان 
علاوه ٻين فارسي ۽ عربي شاعرن ڇا شعر حوالي طور آندائين. ليڪن هڪ هنڌ ”گلشن راز مان 
هي بيت حوالي طور ڏنائين: 

خراباىق شدڻ از خود رهائيق است 

خودى كفر است اگر خود پارسائىي است 


ٳيمتٽ: 840] 





گنشن راز جوجچڪڪڪڪڪڪ = ۾2 ڪشف اعجاز 
گرهوڙي کان پوءِ سنڌ ۾ صوفي ذڪر جو ۽ فارسي زبان جو قادر الڪلام شاعر عبدالقادر بيدل 


(1873/1289) روهڙيءَ وارو هو. فارسيءَ ۾ سندس ٽي ديوان ۽ ڪيتريون مُنويون موجود آهن. 
اسان سندس مثنوين ۽ ڪج نُري تحريرن کي احوال وآثار عبدالقادرٴ ۾ ترتيب ڏنو آهي. هو 
فارسي زبان جي وڏڎن صوفي شاعرن رومي. عراقي, حافظ ۽ بدااس؛ کان گهخو متاثر هو. هن جي 
شاعريءَ ۾ پڻ ٿشبستٽريءَ جي اثرات کي محسرس ڪري سگهجي ٿو. ايتريقدر جو سندس 
غزليات ۾ بہ تصوف جو رنگ غالب آهي. ُديوان مصباح الطريقت ‏ جي پهرين غزل ۾ هڪ شعر 
هن ريت ملي ٿو: 





نه حال و فال گردان متحد قلب ولسانم را 
هم تو چون احمد شده جامع همه غيب وشهو د 
چوڏهين/ويهين صديءَ ۾ وري علامہ محمد اقبال 'جاويد نام ۾ر فڪري لحاظ کان 
مولانا روميءَ کي پنهنجو مرشد تسليمر ڪري ٿو. هو كلشن راز کي ايتري اهميت ڏئي ٿو جو 
ان جي جواب ۾ كلشن راز جديد تصنيف ڪري ٿو جنهن پر اندازاً پنج سو اشعار آهن. هو 
شبسٽريءَ جي پندرهن سوالن جي بجاءِ ڪل نون سوالن جا جواب ڏئي ٿو. اقبال جو بنيادي 
مطمح نظر اهو آهي تہ وجودي ذڪر هن ڪائنات کي غير حقيقي ڪري پيش ڪري ٿو, جنهن 
جي ڪري هي جهان انسان جي لاءِ ڪا ڪشش نٿو رکي ۽ ان ڪري انسان بي عمليءَ جو شڪار 
ٿئي ٿو. اقبال جو چوڻ آهي ت هن جهان جي پنهنجي حقيقت آهي ۽ اها انسان لاءِ ضروري ۽ 
مفيد اهي ۽ انسان جي خوديءَ ۾ اها اهليت آهي ڇو ت هي جهان انسان لاءِ پيدا ٿيو آهي ۽ انسان 
جهان لاءِ پيدا ناهي ٿيو. انهيءَ پس منظر پر اقبال پهرين سوال جي جواب پر تہ فڪر ڇا آهي ؟ 
هينئن چوي ٿو: 
اگر اين هر دو عالم را بگيرى 
همه اآفاق ميرد ٿو نه ميرى 
معنيٰ: جڏهن تون ٻنهي جهانن کي گرفت پر آڻيندين تہ ساري ڪائنات ڀلي مري 
کپي وڃي پر تون ن مرندين. 
ٻئي سوال جي جواب ۾ چوي ٿو: 
جهان رنگ و بو گلدسته نا 
زَْ ما ازاد و هم واستئنه ما 


معنيٰ: هي ظاهري جهان اسان لاءِ سهڻو گلدستو آهي, اهو اسان کان آزاد ب آهي 
ت اسان سان ڳنڍيل ب آهي. يعني اهو بي حقيقت ۽ بي فائدي ناهي. 


گلشن راز 





چوٿين سوال جي جواب ۾ اقبال جو چوڻ اهي ت, 
به بحرش گم شدڻ انجام مانيست 
اگر او را تو در گيرى ثنا نيست 
معنيٰ: الله تعاليٰ جي بحر پر گم ٿيڻ اسان جي پڄاڻي ناهي, بلڪ تون هن کي 
پاڻ ۾ سمائي وٺ ت پوءِ تو لاءِ فنا يعني پڄاڻي ڪونهي. 
اقبال انا الحق جي نئين تعبير هن ريت پيش ڪري ٿو: 
خودي را حق بدان باطل مپندار 
خودى را كشت ٻى جان حاصل مپندار 
فراقك عاشقان عين وصال ست 
بخردي گم بهر تحقيق خودىي شو 
انالحق گوىي و صديق خودى شو 
نہ سمجه, (تو کي اجايو پيدا نہ ڪيو ويو آهي) خودي جڏهن پختي ٿئي ٿي ت اها 
هميشکي حاصل ڪري ٿي. عاشفن لاءِ فراق ئي در اصل وصال هو ندو آهي. 
خوديءَ جي حقيقت کي سمجهڻ لاءِ پاڻ ۾ گمر ٿيءُ پوءِ انا الحق چو ۽ خوديءَ 
اتبال جي هڪ اردو غزل جو هي مطلع سندس نقطہ نظر جي چڱيءَ ريت وضاحت ڪري ٿو: 
گزار بي = وو لوو ٣‏ وواڻ ‏ وار وکر 
۾ يهاک چرڙ الڪ بر پر ولم 
معنيٰ: هن ڪائنات کي چرين وانگر اجايو ۽ بيڪار نن سمجھ. اها ڏسڻ جهڙي 
يعني قابل قدر شيءِ آهي. ان کي ٻار بار نو ان مان فائدو وٺ جو تن اها 
تليج بيگ بحينيِت هڪ صوئي: 
سندي زبان جي وڏي ۾ وڏي محسن شمس العلماءَ مرزا قليچ بيگ (1853 -1929) جىي 
باتاعدي تصنيفات جو تعداد ڪيترن سون پر آهي. جتي هن کي ڪيترين مشرقي ٻولين تي 
دسٽرس هئي اوتري هن کي انگريزيءَ ۾ر پڻ مهارت هئي. 
هن نہ صرف انگريزيءَ مان سنڌيءَ ۾ ڪيترائي ڪتاب ترجمو ڪيا, بلڪ انگريزيءَ پر ب 
ڪتاب لکيائين ۽ ڪجھ ڪتاب فارسي وغيره مان انگريزيءَ ۾ ترجمو ڪيائين. جيتوڻيڪ هو 
انگريزن جي دور حڪومت پر ڄائو ۽ نپنو ۽ بمبئي ۾ر وڃي انگريزي تعليم حاصل ڪيائين. بس 
کيس اهر شديد احساس هو ت سنڌ توڙي هن خطي جو جيڪو ماضيءَ جو شاندار علمي ورڻو 





گنشن راز 28 ڪت"ججڪڪ ڪشف اع چاز 
آهي. ان کي اسين ڪڏهن ب وساري یا ختمر ڪري نٿا سگهون ۽ ن ان کان غافل ٿيڻ گهرجي. 
هن جتي سنڌ جي اهر تاريخي ماخذ 'چچنامي' کي انگريزيءَ ۾ ترجمو ڪيو جيڪو 1900 ۾ 
شايع ٿيو. اًتي هن غزالي, نظامي: خيام: رومي اوحدي. ٿسسستري: جامي ۽ ٻين ڪيٽرن فارسي 
شاعرن جي نثر توڻي نظم کي سنڌيءَ ۾ منتقل ڪيو, جيڪو پنهنجي جڳھ تي هڪ وڏو 
ڪار نامو آهي. هتي اهو ٻڌائڻ ضروري ٿو لڳي ت دنيا جي ترقي يافتہ ٻولين خاص طور انگريزي 
۽ اردو پر اهي ترجما گهڻي ڀاڱي اڳيئي موجود آهن. 5 

مرزا قليچ بيگ هڪ طرف انگريزي شاعري جا مفيد ۽ نازڪ خيال 'عجيب جواهر' ۾ 
ترجمو ڪري جمع ڪيا ٻئي طرف فارسي زبان مان عمر خيامر جي رباعين کي سنڏيءَ ۾ 
رباعين جي صورت ۾ر ترجمو ڪيائين. فارسي بيٽن يا فردن جو ترجمو هڪ ڌار ڪتاب 'املھ 
ماڻڪ' جي صورت پر پيش ڪيائين. ان کان علاوه قطعا, نظم ۽ مثنويون وري الگ مجموعي 
چندن هار ۾ جمع ڪيائين. بلڪ ان مجموعي ۾ جتي مشهور معروف فارسي شاعرن جا 
منظوم ترجما آهن. اتي مثنويءَ روميءَ مان ڪجه مشهور حڪايتن جا ترجما پڻ ڏنا اٿس جن ۾ 
حضرت موسيٰ عليه السٽلامر ۽ ڏنار جي آکاڻي, چيني ۽ رومي نقاشن جي ڳالهھ, سوداگر ۽ چتونءَ 
جي ڳاله وغيره شامل آهن. 

مرزا قليچ بيگ هڪ اديب ۽ عالم جي حيثيت ۾ نهايت وسيع مطالعي وارو شخص هو, 
جنهن جي دلچسپيءَ ۾ مختلف مذهبن جو مطالعو شامل هو. نہ صرف ايترو بلڪ مختلف مذهبن 
جيئن عيسائيت, هندومت ۽ بهائي مذهب وغيرہ بابت دوستن وغيره جي فرمائش تي ڪتاب 
لکيائين ۽ ترجمو ڪيائين: ليڪن ان جي باوجود هو پنهنجي عقيدن ۽ ايمان ۾ ثابت قدم رهيو. 
اڻويهن صديءَ جي آخر ۾ هندستان اندر ٿياسافي کي جڏهن هڪ الگ عقيدي طور پيش ڪيو 
ويو, جنهن جو بنياد مادامر بلوٽسڪي وڌو ۽ هنن هن سلسلي ۾ ن رڳو ڪتاب ڇپرايا بلڪ 
مختلف هنڌن تي علمي اجتماع پڻ منعقد ڪيا. اهو زمانو هو جڏهن قليچ هنن جي ڪتابن کي 
مطالعو ڪيو ۽ جڏهن اهو محسوس ڪيائين تہ هئن جا نظريا خاص طور اسلامي تعليمات بابت 
مخالفت یا اڻ ڄاڻائي تي مبني آهن ت پاڻ 1894 پر امام غزاليءَ جي ڪتاب ”ڪيمياءِ سعادتُ جي 
پهرين باب جو انگريزي ۾ر ترجمو ڪيائين. ان ڪتاب جي مهاڳ ۾ لکي ٿو ت: 

[1 ٣76898 1181001811 0111101185 )0 566 ۱7118 )116 )]16080101115]5 01 )]168 1 
101106 568108 8906111 0116 1011811111180611 161181011, 01 0011٣56 111 164 806116 


نو تا 
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ِ‫ (2- (1) .1768[181011 
ترجمو: ”ان ڪري آءٌ پاڻ ان حقيقت جو متلاشي هوس ت ڏسان تہ اسان 

جي دور جا ٿياسافٽ محمد (عاټأ) جي مذهب (اسلام) بابت ڪهڙي راءِ پيا رکن, 
خاص طور ان جي ظاهري پهلوئن بابت ڇا ٿا ڄاڻن. پر ان وقت مون کي وڏي 
پريشاني ٿي جهن مون ڏٺو ت اها پڙهيل خاتون جيڪا جديد ٿياسافي تحريڪ جي 
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روح روان هئي, هن کي مذهب (اسلام) بابت ڪا همدردي (دلچسپي) ڪون هئي, 

ظاهر هو ت هن ان مذهب (اسلامہ) جي مطالعي ۽ هندو مذهب جي مقابلي ۽ ِ هڪ 

سيڪڙو وقت ب صرف ن ڪيو هو.“ 

ان ڪري هو چوي ٿو تہ مون غزاليءَ جي هن تحرير جو ترجمو ڪيو آهي ۽ ان جي آخر 
پر ٿياسافٽن جي تحريرن جا اقتباس ڏنا آهن ت جيئن پڙهندڙ پاڻ صحيح راءِ قار ڪري سگهي. 
ان ڪتاب جي آخر ۾ غزاليءَ جي ٻئي ڪتاب مان هڪ ٽڪرو ۽ هندستان جي مشهور صوفي 
حميدالدين ناگوريءَ جي ڪتاب عشقي'ٰ مان پڻ هڪ وڏو اقتباس شامل ڪيائين.“ 

تليچ بيگ جي غزاليءَ سان اها عقيدت هئي جو ڪجھ سالن بعد ”ڪيمياءِ سعادت جو 
مڪمل ترجمو ٽن حصن ۾ ڪيائين. مطلب تہ قليچ جي ذفڪري نشو نما ۾ غزاليءَ جي فڪر جو 
گهڻي ۾ گهغو دخل آهي. 

جيتوڻيڪ قليچ خانداني لحاظ سان اثنا عشري عقيدي سان وابست هو, جنهن جو اظهار بِ 
ڪري ٿو تاهم "منهنجو مذهب' نالي نظم ۾ هو پنهنجي عقيدن جي پوري وضاحت پيش ڪري ٿو 
هو پنهنجي سوانح حيات 'سائو پن يا ڪارو پنٴ ۾ هڪ هنڌ چوي ٿو: 

”جيتوڻيڪ وڏن وڏن بزرگن تصوف جا اصول بيان ڪيا آهن ۽ اهي 

شريعت جا پابند رهيا آهن ت بہ اڪشر عام شريعت وارا انهن تي اعتراض آڻيندا 

آهن, بلڪ ڪي ت انهن کي ڪافر يا غير شرعي ڪمن ڪرڻ ۽ ڳالهيڻ ٻڌائڻ 

وارا سڏيندا آهن, تنهن ڪري اهڙي تهمت کان آءٌ ب آزاد ناهيان. ڪيترن 

مسلمانن سنين توڙي شيعن, انهيءَ نسبت مون کي سوال پي وڌا آهن, جن جا 

مشڪلات سان جواب ڏنا اٿر, پر انهيءَ ۾ منهنجي ظاهري شريعت موجب هلت 

مون کي پئي بچايو آهي. تنهن ڪري ٻين بزرگن وانگي منهنجي ب راءِ اها آهي 

ہ شرعي ۽ ديني ڪمن ۽ رسمن جي نسبت ۾ر ب حقيقي خيال ڪهڙا ب هجن ت 

بہ اهي پنهنجي جند لاءِ رکڻ گهرجن, ن خلق کي ٻڌائڻ ۽ وعظ ڪرڻ لاءِ, ن ت 

شيخ حلا ج منصور واري سزا ملڻ جو خطرو آهي یا ت خلق ۾ر خواريءَ جو ڊب 

آهي. شاھ ڀٽائي جي قول موجب هلت ڪرڻ گهرجي. جا پڻ ٻين مشهور صوفي 

بزر گن جي رهي آهي: 

روزا ۽ نمازون اي پڻ چڱور ڪر 
او ڪو ٻيو فهم, جنهن سان پسجي پرينءَ کي. 


(ساتو ٻن يا ڪارو پئو: ص 125) 
اڳتي هلي پنهنجو نتيجو بيان ڪندي لکي ٿو: 
”اهڙين ڳالهين جي سبت ۾ منهنجو اعتقاد اهڙو ئي آهي مگر اهڙي 
معنيٰ سان جا اسلامي اصولن ۽ شرعي حڪمن موجب موافق ۽ درست ۽ روا 
ٿي سگهي ٿي. اهڙو اعتقاد اڪثر صوفي استادن جو رهيو آهي, جيئن مولانا 
روميءَ جو, مولوي عبدالرحمٰن جاميءَ جو, شيخ فريدالدين عطار جو ۽ گهڂن 
ٻين جو.“ (ص 126) 


ڇ قليچ جي پنهنجي صوفي خيالن جي باري پر اها را وڏي اهميت واري آهي. باقي هو نئن 
ديوان قليچ جي مقدمي پر سندس لائق فائق پٽ مرزا اجمل بيگ قليچ جي صوفي خيالن بابت 
گهڻو ڪجه چئي ڇڏيو آهي. هتي اسان قليچ جي ذهني ۽ ذڪري نشونما بابت سندس ڪجھ 
رُباعين تي اڪتفا ڪريون ٿا جيڪي پاڻ گرجي نامہ ۾ ڏنيون اٿس. 

لاهوت _ شروع سير فى اله آمد 
هم خاتمئه سيرالى ا4 آمد 
انجام فئا بود بقا را آغاز 
'الفقر اذا تم هو اه آمد 
ڏسو هن زُباعي پر 'سير في اللهٴ 'سيرالي اللهٴ, فنا ۽ بقا ۽ صوفي مقولي ”الفقر اذا 
تمر هو اللهٴ جي ڪيڏي جامع سمجهاڻي ڏئي ويو آهي. لاهوت ۽ الله اسر جو مادو ساڳيو آهي 
هن خيال کي هن رُباعي ۾ هيًن پيش ڪري ٿو: 
لاهوت زُ ال بود چون مشتنق 
گر رفت ٻه لاهوت کسى رفت بحق 
خواهى ڇو ال خود فنا فى اله شو 
در معنئىي موت جسر شو مستفرق 
فقر تصوف ۾ر خاص مقامر جي نشاندهي لاءِ استعمال ٿئي ٿو. هن زُباعي ۾ قليچ ان جي 
در چٽشم فغير هسمت لاهوت حقغير 
كامد دو جهان به نزد او كم ز نقير 
در تحت فيائ ففر فخرى هست ست 





محتاج نه ال پبود هم نه فھير 
هن زباعي ۾ تصوف جي ٻن مقولن "اوليائي تحت قبائي لايعرفهم غيري ۽ ”الفقير 
هن رُباعي ۾ وري همه اوست' ۽ همه ازوست' جو نازڪ فرى سمجهائي ٿو: 
آنرا که همه ازوسٽ ٻيئىي همه اوست 
لاهوت به ناسوت جه نسيت دارد 


ان يک همه مفز وآن دگر باشد پوست 
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گلشن راز جو ترجمو: 

مرزا قليچ بيگ شبستريءَ جي مشهور مثنويءَ کي جنهن ۾ هڪ هزار ۽ اٺ بيت آهن سال 
331 پر ترجمو ڪيو جيڪو ڪتابي صورت ۾ر سال 1914 ۾ر اسٽينبرڊ پرٽٽنگ ورڪس مان ڇاپيو 
ويو. جيئن پنهنجي ديباچي ۾ وضاحت ڪيائين ت ڪج بيت غير ضروري سمجهي ڇڏي ڏنا اٿمر. 
تاهر انهن جو تعداد لگ ڀيگ ٽن سون کان مٿي آهي. ترجمي ۾ اها ب وضاحت ڪياٿين ت ترجمي جو 
ڪر هڪ هفتي جي اندر مڪمل ٿيو آهي. شرح پر اهو ب لکيو اٿس ت هي ڪتاب مشنوي مولانا 
روميءَ وانگر تصوف پر سَند جو درجو رکي ٿو. سنڌي ترجمي جو نالو ”'ڪشف اعجاز رکيو ويو آهي. 

هن منظو مر ترجمي جي خصوصيت اها آهي تہ ترجمو سليس ۽ روان آهي جنهن مان قليچ 
جي فارسي زبان ۽ موضو ع تي عبور ظاهر ٿئي ٿو. اندازو آهي ت انهيءَ ساڳي زماني ۾ر قليچ 
مولانا جاميءَ جي هڪ مشنوي "تحفة الاحرار جو پڻ منتڂب منظوم ترجمو ڪيو جيڪو شايع 
ٿيل آهي. اهو ڪتاب ب مثنويءَ جي انداز ۾ آهي. پر ان ۾ اندر حڪايتون بيان ٿيل آهن جن جو 
موضو ع ب تصوف آهي. ان ڪتاب جي مقابلي پر قليچ بيگ شبستريءَ جي مثنويءَ کي ن رڳو 


0 ۾ 


منظوم ترجمو ڪيو, بلڪ ان ۽ آيل صوفي اصطلاحن جي تشريح ۽ وضاحت حاشين پر پڻ ڏني 
آهي. جنهن سان ڪتاب جي اهميت ۽ افاديت ۾ اضافو ٿيو آهي. اها حقيقت آهى ت جيڪڏهن 
اهي اضافا ن هجن ها ت ڪتاب شايد قابل فهم ب ن ٿي سگهي ها. هتي اهو ٻڌائڻ پڻ ضروري 
آهي ت قليچ بيگ اهي حاشيا ۽ اضافا اصل مثنوي بابت لکيل شرح 'مفاتيح الا عجا زٴ تان ورتا 
آهن ۽ انهيءَ نسبت سان ئي پنهنجي ڪتاب جو نالو ”ڪشف اعجاز' رکيو اٿس. 

”مفاتيح الاعچاز“ شرح جو مصنف شمس الدين محمد لاهيجي تخلص اسيري آهي. جنهن 
اهو شرح 877ھ يعني شبستريءَ جي تصنيف کان تقريبا ڏيڊ صدي پوءِ لکيو. لاهيجي پاڻ محمد 
نور بخش جو مريد ۽ عقيدتمند هو جنهن جي صحبت ۾ هن سورهن سال گذاريا ۽ ائين هو نور 
بخشي سلسلي سان وابست ٿيو. لاهيجي پنهنجو مڪمل سلسلو بيان ڪندي مٿي نجر الدين 
ڪبريٰ تائين پهچائي ٿو. لاهيجي پاڻ شاعر ب هو ۽ شرح لکندي پنهنجا شعر ب شرح ۾ر آڻي ٿو. 
بهرحال شرح ۾ هو گهڻي ڀاڱي ابن عربي؛ عطار, مشنوي رومي امام غزالي, اوحدي مراغي, 
يرين مغربي ۽ ٻين ڪيٽرن متقدمين صوفين حلاج, بايزيد بسطامي: ابوسعيد ابوالغيره وغيره 
جا اقوال حوالي طور اڻي ٿو. 

هندستان ۾ شبستريءَ جي شرح ”مفاتيح الاعجازٴ کي گهڻي پذيرائي حاصل ٿي ۽ ان جو 
پهريون مڪمل اردو ترجمو ۽ خود مثنوي گلشن راز جو منظوم ترجمو ‏ بوستان اسرارٴً نالي 
سان مولوي محمد نور عالمر حنفي چشتي حيدري سال 2 ۾ ڪيو. اهو عجيب اتفاق آهي ت 
قليچ بيگ پاڻ 331 اھ ۾ اهو ترجمو ڪيو. گلشن راز جو هڪ ٻيو عالمان شرح مولانا سيد شاھ 
ند هجدوي الحسيني القادري النظامي حيدرآباد دکن اردو ۾ ڪيو ۽ ان شرح جو نالو مخدومر 
الامجاز رکيائين. ان شرح ۾ هن لاهيجي واري شرح کي آڏو رکيو ليڪن هن پنهنجي طرفان 
مڪمل شرح لکيو جنهن ۾ هن تصوف جي هڪ هزار سالن جي شعري توڙي نثري روايت کي 
سموهي ۽ سلجهائي پيش ڪيو. اهو شرح 342اھ ۾ حيدرآباد دگن مان شايع ٿيو. 

يورپ ۾۾ر گلشن راز جو پهريون مڪمل انگريزي ترجمو عالمان مقدمي سميت مشهور 
مستشرق آي-ايڇ ونفيلڊ 80/129 ۾ر ڪيو, جنهن مثنوي روميءَ جي ڪجھ حصن جو پڻ ترجمو 
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ڪيو هو. گلشن راز جو اهو انگريزي ترجمو فارسي مٿن سميت مرڪز تحقيقات فارسي ايران 
پاڪستان جي تعاون سان 1978 ۾ لاهور مان شايع ٿيو. لاهيجي جي شرح جو فارسي متن نادري 
پريس مان بحسب فرمائش خانصاحب مرزا محمد. جيئن ڪاغذ ۽ ڇٻائي مان اندازو ٿئي ٿو ت 

ايران مان ”گلشن راۇ“ 'جا ڪيترا ايڊيشن شايع ٿيا ليڪن سڀني ۾ 'مفاتيح الا عجازٴ جو 
مستند تحقيقي مٿن ۽ حوالن سميت محمد رضا بزرگر خالقي جو آهي, ان کان پوءِ تازڙو 
كلكڅتَ راز در ٿسييڻ گلشتڻ را“ تاليف محمد ئفقي تسڪين دوست جو آهي جيڪو انٽر نيٽ 
تي پڻ موجود آهي. هي ڪاني تفصيلي شرح آهي جنهن ۾ هو اقبال جي ڳاڻن راز ڇديد ۾ 
آيل خيالن کي پڻ بحث هيٺ آڻي ٿو 

آخر ۾ر اهو ٻڌائڻ ب. ضروري آهي ت گلشن راز جو نئون مڪمل منظوم اردو ترجمو 
شريف ڪنجاهي ڪيو, جيڪو سال 1996 ۾ اقبال اڪيڊمي لاهور طرفان شايع ٿيل آهي. 

اهو پس منظر ان ڪري ڏيڻ ضروري هو ت جيئن اسان مرزا قليچ بيگ جي ڪيل 
منظومر ترجمي جي اهميت ۽ انهن منظوم ترجمن سان ڀيٽ ۽ پرک ڪري سندس محنت جي 





صحيح قدرداني ڪري سگهون. هتي اسان چند مثالن تي اڪتفا ڪنداسون. گلشن راز جو هڪ 
بيت هن طرح آهي: 

بين آن نيستىي کو عين هستى است 

بلندي را نگر کو ذات پستى است 


(بيت:274] 
قليچ ان جو ترجمو هيئن ڪري ٿو: . 
اها ڏس نيستي ٿي عين هستي 
بلندي ڏس اها ٿي ذات پستي 
نور عالمر چشتي ان جو منظوم هيکن ڪيو آهي: 
ِهال اب يس سي ٣ي‏ 
بكٴْى وللير غ زبت کي 
ڪنجاهي ان جو ترجمو وري هيئن ڪري ٿو: 
"ءِ ان *ى ۽ ال 2 وي يي 
دا دکچ ان لٽري کي طرف جر مان گي _ہ 
گلشن راز جو هي شعر ڏسو: 5 
من آو ‏ تو ون نٽمائد ‏ درميائه 
جه =_مسجد = چه= كنش چه ‏ ديرخائہه 
(يمت:305] 


قليچ جو ترجمو ڏسو: 


ڪشف اعجازجججججج 33 سسسسسسس مت انز 
جڏهن آءٌ ۽ تون ويا نڪري وچ مان 
تڏهن ڪعبو ۽ بتخانو ٿيو يڪسان 
نور عالمر چشتي جو ترجمو ڏسو: 
7 تس َ وو انار لٿا 
ام اي نل اك وراد 
ڪنجاهي جو ترجمو ڏسو: 
 ..‏ سي ات ويڪ 
۾ لچر رب ۾ مان ٣‏ مار اي ها 
(ص 52) 
”انا الحقٴ صرفين وٽ محٻوب موضو ۽ آهي. گلشن راز وارو ان باري ۾ هيئن چئي ٿو: 
بي از حق نيست ديگر هستي الحق 
هوالحق گوي و گر خواهي انا الحق 


(بيت:466] 
هن شعر جو نور عالم چشتي هن طرح ترجمو ڪيو آهي: 
آن آر سس موڄرو مظق 
و سن هو ڃڄ 0 تن 
ڪنجاهي ان کي هن ريت پيش ڪري ٿو: 
بو ان لي آمرم ها ۾ ٳ اس ٣‏ 
يقت ع کي ؾۇَم وا ول لن روا 
ٳص 50] 
تليچ جو انداز وري هن طرح آهي: 
جڏهن ٻي هستي حق ري ناهي الحق 
وٹئي تئن چو, هو الحق يا اناالحق 
گلشن راز پر انا الحق جي باري ۾ هڪ بيت هن ريت آهي: 
هر آن کو خالى از چون و چرا شد 
انا الحق اندر آو صوت و. صدا شد 
[يمت:450] 


قليچ ان جو ترجمو هيئن ڪيو آهي: 
ٿيو پاڻان جو خالي سڀ ‏ ڀڄجي ساز 
انا الحعق جو ٻڌي ٿو هردم آواڙ 
ان جو ترجمو عالم چشتي هيئن ڪري ٿو: 
رري تت جب ”لال نال سي لي 
ا)( ٽن ان کي ۽ ساري پبالل 


گلشن راز 34 
ڪنجاهي ان جو ترجمو وري هيئن ڪري ٿو: ٰ 
لا کي رح جو ول وري ع )ويا غال 


ان ٽن وي صوبين و ضرا ان اي انررال 





۾ _. ْ ھھ 4 »۾ 2 7 . 
كلشن راز جو هڪ نهايت معنيٰ خيز شعر آهي: 
تو چشسم عكسى و او نور د يله اسٹ 


به ديده ديده را ديده ديده است 


قليج ان جو ترجمو هن ريت ڪيو آهي: 
وئي يا نور اُن اک جو ٿيو حق 
ڏسي ٿو پاغ کي سو پاڻ مطلق 
نور عالمر چشتي جو ترجمو ڏسو: 
23 انان ٣‏ و ”ؽن آٿير لور 
ٰٰ(ٰ(.1ڈ لور سء سس يل نو 
ڪنجاهي جو ترجمو هن ريت آهي: 
رئ نن گ اور وه ٿو لور ويرهِ _ڪ 
ً گن ديءِ شن اڀ سڄ ديد ٣‏ ان _ ڳا اڇ 


1 . 8 
گلشن راز جو هڪ شعر هن ريت آهي: 

ترا غير از تو چيزى نيست در پيش 

وليکن از وجود غود ‏ بينديش 


ليچ جو ترجمو ڏسو: 
تون آهين پاغڻ کي پاڻهي آڏو 
خردي تو کي رڳو کوڙائي کاڏو 
نور عالمر چشتيءَ جو ترجمو هن ريت آهي: 
رڪ تچ يا ڊو ورئن 
لي ڪت ؤر ”لزر يا وو ويل 
ڪنجاهي اُن جو ترجمو هن ريت ڪيو آهي: 
نوا جريڀ لال ٫اوٹ‏ را ين 7ر#ر ڪ 
ان |مش لڳ لازم ڀڄ ۾ ليا لڪ 








ڪشُف اعجاز 


ٳص 77] 


[ٳيمت:141] 


ٳص 25] 


[ييت:523] 


ٳص 90] 


1 


=سپسطي 


هجو بچ يمهف 


سڪ 1 5 1 


ديباچو 


هن جو اصل پارسي ڪتاب جنهن جو نالو مثنوي گلشن راز آهي, سو تصوف جو تمام 
مشهور ڪتاب آهي ۽ مولانا جلال الدين رومي جي مثنويء؛ رانگي هڪڙي سَند ليکيل آهي. انهيءَ 
۾ تصوف ۽ توحيد جا باريڪ ۽ ۽ مشڪل مسئلا حل ٿيل آهن. مضمون جي ڪري اهو ڪتاب 
ڪمياب ب. قيمتي. مشڪل ۽ عمدو آهي. ايم -آي جي امتحان لاءِ مقرر ڪيلن پارسي ڪتابن مان 
هڪڙو آهي. تصوف جي اُصولن بابت هڪڙو ننڍو ڪتاب مون اڳئي لکيو آهي. انهيءَ ءَ کان پوءِ هن 
جي پڙهڻ ۾ ڪا بہ مشڪلات ن ٿيندي. ترجمي ڪندي ڪي ٿورا بيت مون غير ضروري ڄاڻي ڇڏي 
ڏنا آهن, مگر جيڪو ضروري مضمون آهي سو سڀ مون آندو آهي. جيتوڻيڪ اصل مشڪل ڪتاب 
جي سمجهاڻي سليس سنڌي شعر پر ڏئي وئي آهي تہ ب ڪي لفظ ۽ جملا اصل وارا ِصطلاحي ڄاڻي 
ڪر آندا ويا آهن. تنهنڪري انهن جي معنيٰ توڙي ٻين ڳالهين جي مختصر شرح ب ڏئي وئي آهي. 
هن ڪتاب جو مصنف مولانا سعدالدين محمود شبستري آهي. شبسٽتر هڪڙو ڳوٺ آهي. جو ايران 
جي شهر تبريز کان اٽڪل ٻارهن ڪوهن تي آهي. هو ڄائو ب اُتي ۽ مكو ب اُتي. هي ڪتاب هن س 
7هھ ۾ لکيو هو. خراسان جي ڪن بزرگن تصوف ۽ توحيد بابت قاصد جي هٿان ڪي سرال امير 
سيد حسيني ڏي موڪليا هئا. اِهو سيد شيڂ بهاهُ الدين زڪريا ملتانيءَ جو خليفو هو, جو وري 
مشهور شيخ شهاب الدين سهرورديءَ جو خليفو هو. انهيءَ سيد جي فرمائش موجب مولاناً محمود 
شبستري انهن سوالن جا جواب شعر ۾ر لکيا. 

اشارو: جتي شعر ۾ر ڪو لفظ وزن جي ڪري تڪڙو پڙهڻو ٿو ٿئي اُتي چٽائي لاءِ مٿان 
شد ڏني وئي آهي. 

ڇ قنيچ بيگ 

حيدراباد 
:2 جمادي الثانئي س 331اھ 
مطابق 10 مي 1913 ع 


(1( 


(2) 


(3) 


(4) 


(6( 


(7( 


(5( 


()9( 





به نام ان كه جان را فكرت آموخت 
جراغ دل به نور جان برا فروخت 


ز فضلش هر دو عاُٰ گشت روشن 
ز فيضش خاک آدم گڅت گلشن 
توانائي که در يک طرفة العين 
ز كاف ‏ و نون برون ‏ آورد کونين 


- قاة -. پي 
جو فاف فدرتقش دم بر قلم زد 


هزاران نقش بر لوح عدم زد 
از آن دم گشت پيدا هر دو عاعٰ 
و ز آن دم شد هويدا جانِ آدم 
در آدم شد بديد اين عقل و مييز 
گه تا دانست ازان اصل شمه چيز 
جو خود را ديد پيک شخص معين 
تفکر کرد تا خود جيست من 
ز جزوي سوي کلي يک سفر کرد 
وز آئنجا باز بر عم گذر کرد 
جهانه را ديد آمر اعتباري 


شروع ٿو آ ڪريان نالي انهي جي 
دئي جنهن روشني روحاني دل کي 
سيکاريئين ررُح کي اوزل ڪرڻ ذڪر 
ٿئي علم ۽ عمل جو جنهن کان پوءِ ذڪر 


انهيءَ جي فضل ٻئي عالر ڪيا ررشن 
نهي جي فنيض کان ٿي خاڪ گلشن 
اُهو قادر, جنهين منجھ طرفہ العين 
ڪيو پيدا بنائي ڪَن مان ڪوئين 
هنيون قدرت سندس دم جڏهن قلم تي 
هزارين نقش ٿيا لوح عدمر ڄَ 


هي دم کان ٿيو پيدا دو عالم 
بهيءَ کان بي هريدا جان ادمر 
تميز ۽ عقل پوءِ آدم پر آيو 
پيو ايئن معرفت جو اُن ۾ پايو 
ِ شخص آهيان 


حقيفت هڪڙي سمجهيئن سڀ ۾ ساري 








گلشُن راز 
 )10(‏ جهان مر وخلق از يک نفس شد ٿيَس معلوم تڏذهن ڪثرت ۾ وحدت 
كه هم آندم كه آمد باز و پس شد کَڻڻ ۾ جيئن وجهي هڪڙو ٿو برڪت 


(11) وٺي آن جايگه آمد شدن نيست رهن جاءِ (جهان) ۾ اچڻ وڃڻ آهي ٿي 
شدن چون بنگري جز آمدن نيست ڪون, جيڪنهن تون وڃڻ جو تصور 
ڪرين ٿو ت اچڻ آهي ئي ڪو ن!] 


 )12(‏ باصل خويش راجعم گڅت اشيا اصل ڏي سڀ شيُون جيئن موٽ کاڻِن 
هه يک چيز شد پنهان و پيدا هَمه ٿيو هڪ ۽ حق ظاهر ۽ باطن 


 )13(‏ تلي اه قدمي کو به يک دم رالله تعاليٰ جيڪو قديم (ازلي) آهي,. هڪ 
کنک آغاز و انجام دو عامٰ لحظي ۾ ٻنهي جهانن کي وجود ۾ر اڻي ٿو 
ت وري ان کي معدوم (عدم) پڻ ڪري ٿو.] 


 )14(‏ جهان ار وخلق اينجا يکي شد اندر ٻاهر ٿيو عالمم ۾ ڄو هڪ 
پکي بسيار ‏ و بسيار اناکي شد ٿيو هڪڙو گهخغو ۽ ٿيو گهڻو هِڪ 


 )15(‏ همه از وهم ثست اين صورت غير ٿيو هي وهم کان صورت ۾ سڀ غير 
كه نقطه دايرهو ست از سرعت سر ٿو نقطو دائرو ٿئي تيز منجھ سَير 
(16) پکي خطست از اول تا بآخر آهي هڪ خط ڪييل اول کان آخر 
بر او خلق جهان گشته سسافر سڄي خلق آهي نِت ان تي مسافر 


(17) درين ره انبيا چون سارباند سڀن جي ‏ ٬ائبياءه‏ ڪن پيشوائي 
دليل و رهنماي کاروانند سفر ۾ قافلي جي رهنمائي 


(18) وز ايشان سيد ها گشته سالار ٿيو سيد اسان جو تن ۾ سردار 
هم او ال هم او آخر درين كار ال آخر ٿيو عالم جو مَهندار 


(19) احد در ميم مد گشت ظاهر أحد ٿيو ميم احمد جي ۾ ظاهر 
درين دور آمد ال عن آخر ڦِري ال اچي ٿيو عَين ‏ آخر 


ڪشُف اعجاز 


)20( 


)21( 


)22( 


)23( 


)24( 


(د2) 


)26( 


)27( 


)25( 








ز احمد تا احد يک ميم فرق است 
جهانٰ اندر آن يک ميم غرق است 


بر او منزل = شده 'اَدعوا اي ال“ 


مقام دلگشايش جم هعست 
جال جان فزايش مم همعست 


درين ره اوليا باز آز پس و پيش 


نشابي ‏ ميدهند اند از منزلي خويش 
خويش چون گشتند واقف 


يکي از ڪر وحدت گفت انا الحق 
بکي از قرب و بُعد و. سير زورق 
يکي را علم اهر بود حاصل 


نشايٰ داده از 


39 





گلشن راز 
ٿيو احمد احَذ ۾ ميھر هڪ فرق 
ٿير آڻ مير پر قالمر سچو غرق 





جي ٻڄاڻي ٿي, دب ڪري کيس ‏ 
ذي سڏڻ' جو حڪر ٽازل ٿيو.] 


ٿيا پوءِ اوليا. اُن راھ تي جمع 


ِهو سڀني جو اڳواڻ بنيو ۽ ٻين سڀني 
جون دليون ُ هن سان اٽڪيل آهن. هنن 
سندس دامن کي دل و جان سان پڪڙي 
جهليو آهي..] 


[انهيءَ راھ تي هلندڙ اڳين توڙي پوين 
اوليائن پنهنجي نموئي ۾ منزل جو ڏس 
پتو ڏنو آهي.] 

[اهي الله جا دوست جڏهن پنهنجو پاڻ کان 
واقف ٿيا, تڏهن هنن ٻڌذايو ت عارف 
(سڄاڻندڙ) ڪير آھ معروف (سڃاڻب 
وارو) ڪير آهي.] 


چيو هِڪَ. مَحو ٿي حق ۾ ر, آنا الحق 
ڪيو ٻئي پاڻ کي حقَ تان تصدذی 


ِهڪڙو جنهن کي ِ نقط ظاهري علم 
حاصل هو, تنهن رڳو خشڪيءَ تي هلڻ 


جون خبرون ذٺيون ۽ ان بابت ايو 


اٻيو جيڪو موتي ڳولي آيو ت ان سان 
حسد ڪيو ويو, ليڪن جيڪو اُن جي جي 
ويجهو ن ويو اهو موتي (مقصد) سان 
ويٻجهو ٿيو.] 


گلشن راز 


)29( 


)30( 


3 


)32( 


)33( 


)34( 


)35( 


)37( 


40 


يکي در جزو و کلَ گفت اين سخن باز 


يکي از زلف و خال و خطَ بيان کرد 
شراب و مم و شاهد را عيان کرد 


سس.مىْٰ11 
يکي از هسي خود کكفت و پندار 
پکي مستفرق بٌُت ‏ گشت ‏ وو زنار 


افتاد 
اقتاد 


بوفق منزل 
خلايق . هَٰ كا 


سخنها چجون 
در افهام 


کسي كو اندرين معني است حيران 


ضرورت مي شود دانسن آن 
گذشته هفت و ده از هفتصد سال 
ز هجرت ناگهان در ماه شوال 
رسولي با هزاران لطف و احسان 
سيل از خحدمت اهل خراسان 
بافسام هنر چون چشمثه نور 
همه اهل خراسان از كه وو مه 








ڪشف اعجاز 


ٍ 61 15 
ڏيکاريو جُزةَ ۽ هڪڙي اچي ڪُلَ 


قديمر ۽ مُحدث اندر رء ڏو غاأَ 
يم ۽ ر ٻئي وڌو هل 


پڙهي هڪُ زلفَ خال ۽ خط جي ٻاڻي 
شراب ۽ شمع شاهد جي ڪهاڻي 
(هڪڙا پاڻ کي ڀانئڻ ۾ر لڳي ويا ۽ اهڙي 
گفتگو ڪيائون, ٻيا وري بُتن ۾ گمر ٿي 
ويا ۽ جڻيو ٻڌي ڇڏيائون.] 


ڪئي هر هڪ جُدا ات پنهنجي منزل 
جدا ٻولي سنديَن سمجهڻ ٿي مشڪل 
ڏيڻ سُمجهاڻي تن جي آهي بهتر 
سوالن ۽ جوابن سان چڱي پَر 


[تڏهن هڪڙو مهربان قاصد خراسان ملڪ 
مان خط کڻي اچي پهتو.] 


[انهيءَ ملڪ ۽ هڪڙو مشهور بزرگ 
رهندڙ هو, جيڪو ڪيترين ڳالهين ۾ 
روشُنيءَ جي مينار وانکر هو 


(انهيءَ زمائي ۾ خراسان جو هر ننندڍو وڌو 


شهري ان جي نيڪي ۽ بزرگيءَ َ جا گُڻ 
ڳائيندو هو.] 


1 41 
فرستاده بر ارباب معني 
در آنجا مشكلي چند از عبارات 

(39) 
ز مشكلهابي ارياب اشارات 
(40) ننھ آورده و پرسيه بکيک 
(41) رسول آن نامه چون برخواند ناگاه 
فتاد احوال آن حانلي در افواه 
(42) در آن مجلس عزيزان عله حاضر 
بدين درويش هر يک گشته ناظر 
(43) کي كو بود مرد كار ديد ه 
ز ها صد بار اين معني نله 
 )44(‏ مرا گنت جوابي گوئي در دم 
كزر آجا فع گرند اهل عام 
(45) بدو گفتم جه حاجت کين سمسائل 


گلششُن راز 


[هن جي طرفان نهايت معنيٰ خيز لکيل 
خغط مليو,. جيڪو ڳوڙهي معنيٰ 
سمجهندڙن ڏانهن مخاطب هو.] 


(انهيءَ خط ۾ اهڙين مشڪل عبارتن ۽ 
اصطلاحن جي سمجهاڻي پڇي رثي هئي:. 
جيڪا فقط اهلِ دل سمجهڻ رارا هئا.] 


هن نظم ۾ هڪ هڪ سوال ڪري پڇيل 
هو, هر هڪ لفظ ۾ وڏي معنيٰ جو جهان 


سمايل هو.] 

[جڏهن ان قاصد جو اندل اهو خط کولي 
پڙهڻ لگا تہ ٻُڌندڙ سڀئي حيراني مان هڪ 
ٻئي کي ڏسڻ لکا.] 


[انهيءَ مجلس ۾ جيڪي حضرات وينل هئا, 
سي سڀئي اتي وينل هڪ درويش ذانهن ذسڻ 
لڳا.] 


[اهو ڀير مرد داناءُ انسان هو. جيڪو اڪشر 
مون کان اهڙا سوال ڀڃندو رهندو هو.] 


[اهو تڏهن يڪدم مون کي مخاطب ٿي 
چوڻ لگو ت آءٌ انهن جا جواب ڏيان تہ جيئن 
سموري جهان وارن کي ان جو فائدو 


پهچي.] 
[مرن ان کي جرواب ذٺو ت ڪهڙي 
ضرورت مون اهڙن سوالن جي باري ۾ 


ڪيترا رسالا لکيا آهن.] 


گلشن راز 


)46( 


)47( 


)45( 


)49( 


)50( 


)51( 


)52( 


)53( 


)54( 
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بلي گفتا ولي بر وفق مسؤل 
ز تو منظوم مي دارم مامول 
پي ‏ از الاح ايشان کردم آغاز 
'جواب نامه ٣‏ الفاظِ ايجاز 
به يک غظه ميان هع ٣احرار‏ 


بگفتم اين سخن ني فكر و تکكرار 


كنون از لطف و احسايٰ هه دارند 
...3 ٹڈ 


زْ ما اين حرده گيهاي در گذارند 
همه دانند کين کس در همه عمر 
نکرده هيچ قصد گفن شعر 
. عم رچ بود ‏ قادر 
ولي گفان نبود الا به =-نادر 
ز نثر ارچه كتب بسيار مي ساخت 
بنظم ‏ موي هرگز تپرداخت 
ھر ظرقي دُر معني نگنجد 
معانن ‏ هر گر اندر حرف نايد 





ڪشف اعجاز 
[ان تي اهو شخص چوڻ لڳو ت جڏهن ڪو 
سوالي آيو آاهي ت, اهو بهتر ٿيندو ت 
توهان ان جو جواب نظم ۾ لکو.] 

(مطلب انهن جي چوڻ تي مون تلم هٿ ۾ 
کنيو ۽ مختصر نموئي خط جو جواب لکڻ 





اشرو ع ڪيمر.] 


اٿر ترڻ کي جن هن يت 
تيئن کين ٻڌائيندو ويس.] 


[منهنجو خيال آهي ت هي سڀ جنهن سٺي 
روش جو مظاهرو ڪري رهيا هئا, منهنجي 
ڪمين ڪوتاهين کي نظر انداز ڪندا.] 


[سڀني کي خبر آهي ت سموري حياتيءَ ۾ر 
ءٌ ڪڏهن شعر جي ويجهو ث ويو آهيان.] 


[جيتوڻيڪ آءٌ شعر چوڻ تي قادر هوس, 
ليڪن مون ورلي شعر چيو هوندو!] 


[مرن نثر پر گهڻو ڪجه لکيو هو, پر 
ڪدهن ب مثنويءَ جهڙي نظم ۾ طبع 


آزمائي نن ڪئي هيم.] 


ٳقافي ۽ رد سان ڪهڙي معنيٰ ادا 
ڪري سگهجي ٿي. ڇو ت ان بندش سان 
*-م نُ سگهندا.] 
(اصل معنيٰ 
ڪون ٿا ڏين. اهر ائين آهي جيئن سمنڊ 
کي ڪنهن ٿانءَ يا برتن ۾ سمائڻ جي 
ڪرشّش ڪجي.] 


ڪشُف اعجاز 


)55( 


()50( 


)57( 


)55( 


)59( 


)60( 


)61( 


)62( 


)63( 


جو ما از طرف ‏ خود در تنگنام 
جرا چيزي دذگر بر خود فزام 


نه فخرست اين سخن كز باب شكرست 


به نزد اهل دل مهيد عدرست 
مرا آز = شاعري ‏ خود عار يد 
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گلشُنَ راز 
[جڏهن اسان پهريائين اهو مفهوم ادا 
ڪرڻ کان قاصر آهيون ت پوءِ ڇو وڌيڪ 
شعر جي مصيبت ۾ هٿ وجهون.] 

[بهرحال مون کي ان تي ڪو فخر ناهي 
بلڪ شڪر, ان تي راز جي راقفن رٽ 
اهو هڪ عذر عرض ڪريان ٿو.] 


[مون کي پنهنجي هن قسم جي شاعريءَ 
تي ڪا گهٽتائي محسوس ڪون ٿي ٿئي, 
ڇو ت هونئن ب عطار جهڙا وڏا شاعر 
صدين ۾ پيدا ٿيندا آهن.] 


کي سموهيان, پر اٌ سمجهان ٿو ت آهي 
عطار جي هڪ چپٽيءَ برابر ب ناهن.] 


(مون جيڪي چيو آهي اهو اتفاق سان 
ٻئي ڪنهن سان ملي پوي ت ٻي ڳالھ 
آهي. باقي نقل کي آءٌ چوري ۽ شيطاني 
فعل چوان ٿو.] 


[بهرحال خط ۾ آيل سڀني سوالن جا جو اب 
مون ٿذڏي تي لکرايا ۽ انهن ۾ گهٽ وڌائي 
ڪون ڪئي.] 


[آخر اهو قاصد منهنجو لکيل جواب کڻي. 
ان طرف روانو ٿيو جتان آيو هو.] 


[ان کان پوءِ منهنجو هڪ دوست ان باري 
۾ وڌيڪ لکڻ جي فرمائش ڪندو رهيو.] 


هن جو مطلب هو ت ان جي مفهوم کي 
وڌيڪ کولي بيان ڪريان ت جيئن سڀني 
جي علمر ۾ پورو پورو اضافو ٿئي.] 


)65( 


)66( 


)67( 


)65( 


)69( 


()70( 
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کي ديد ھم در اوقات ان مجاني 
كه پردازه بدو از ذوق حالي 
كه وصف آن به گفت وگو غال ست 


که صاحب حال داند ان جه حال ست 


ول بر وفق قول قائل ‏ دين 
ولي تا خود شود روشن تر اسرار 
بعونِ فضل و توفيقن خداوند 
بگفتم له را در ساعتي جچند 


دل از حضرت چو نام نامه درخواست 
جواب آمد به دل کين گلشن ماست 


کرد نام نامه 
جشم جاقا له روشن 


شود ‏ زو 


ڪشف اعحاز 


اليڪن ان کان بعد ايتري همت ڪوڌ ٻڌم 
ت هر حال ۽ ان جي لذت جي جدا جدا 
سمجهاڻي ڏئي سگهان.] 

[اهو ان ڪري ب ڇاڪاڻ ت انهن جي حال جي 
باري ۾ گفتگو ڪرڻ مشڪل آهي. اهو فقط 
صاحب حال کي معلوم آهي ت حال ڇا آهي؟] 


(بهرحال ان ديني نصيحت مطابق ت ساثل 
جي سوال کي رد نن ڪجي. مون وس اهر 


[انهيءَ لحاظ ساڻ ت معنيٰ ۽ مفهومر 
وڌيڪ روشن ٿئي, مون پنهنجي زبان کي 
حتي المقدور ڪر اندو آهي.] 


ٳخدا جي فضل ۽ مهربانيءَ سان مون 
جيڪي ڪجه چيو آهي. ان ۾ ڪو گهڻو 
وقت ڪو ن لڳو اٿمر.] 


[جڏهن منهنجي دل خدا جي حضرر پر ان 

جي نالي لاءِ رجو ع ڪيو ت دل ۾ جواب آيو 
تہ اهو اسان جي گلشن يعني باغ' 0٣‏ 

آهي.] 

[جڏهن مالڪ پاڻ ان جو نالو گلشن رکڻ 

فرمايو تہ پوءِ پڪ ان سان سڀني جون 

دليون منور ٿينديون.] 





ٌ گذشن راز 


تمضيت جاحاشيہ 


۱. سڀ کان ضروري ۽ اعليٰ شيءِ آهي معرفت الاهي, جا ذڪر ڪرڻ سان حاصل ٿئي ٿي. 

خاص کي ڪشف جي رستي ۽ عام کي استدلال يا حجت دليل يعني علم سان. اهي ٻئي 
فڪر يا تفڪر هيٺ اچن ٿا, علم ۽ عمل انهن کان پوءِ. 

2 تجلي ظهوري ٻن قسمن جي آهي, (هڪ) عام ۽ (ٻي) خاص. هڪڙي تجلي رحماني ۽ ٻي 
تجلي رحيمي. پهرئين مان فضل ظاهر ٿو ٿئي ۽ ٻيءَ مان فيض. 

=يعني آد جي مٽيءَ مان ذاتي ۽ اسمائي ڪمال ظاهر ڪيائين. 

3 اشارو ڪن فيڪون جو قرآن ۾ آهي ت ٳَأأُموٳدااُرَاةَكَجْگأا ټقول له كؿ قيڱونُ (يس:82). 

4 قلم يعني تعين اول ۽ عدم يعني اعيان ثابت, جي قدرت سان ظاهر ٿيا ۽ جدا جدا صورتون 
پيدا ٿيون. 

7 تجلي شهودي جي ڪري پهرين حق صورت ۾ر ظاهر ٿيو: پر ٻي طرح اُهي صورتون يا شيون 
مخلوق ۽ ممڪن ٿيون سڏجن, يعني تعين ٿيل يا معين آهن معرفت جو مطلب ب اهو تہ حق 
واحد الذات ۽ ڪثير الصفات آهي. 

8. جزو يعني تعين آدر ۽ ڪل يعني واحد مطلق. اهو پهريون سفر ٿيو سير رجوعي يا سير الي 
الله ۽ ٻيو سير عالمر ڏي ٿيو سير باالله, جو سالڪ واصل عارف تي ظاهر ٿو ٿئي. 

5 تعين هڪڙو آمر اعتباري آهي سڀ مخلوقات ۽ شيون رڳو اعتبار جي ڪري حق جي پنيان 
هستيءَ ۾ر آهن ن تہ حقيقت ڪري ڪي ڪين آهن. اها ڪثرت رڳو وحدت جي پٺيان ٿي 
سجاپي ن ت عدم آهي. 

0. جهڙي طرح ڳاڻيٽي پر اصل انگ يا عدد هڪڙو آهي. ٻيا وڏا انگ يا عدد انهيءَ هڪڙي مان 
ٻين گڏڻ سان ٿا ٿين, جيئن تہ ڏهن جي معنيٰ ڏھ ڀيرا هڪ وغيره 

2. ڪل شي يرجع اليٰ اصله ڇ 

14. وحدت ۽ ڪثرت گڏي پيئي آهي. 

۱5. چٹگ تڪڙي گهمائڻ ڪري ليڪ رانگي ڏسجي ٿي ۽ نقطو ليڪ وانگي ڏسجي ٿو ۽ اصل 
ليڪ ب نقطن مان جڙيل آهي. گهڻا نقطا گڏجي ليڪ ٿا ٿين. 


گلشت راز 46 ڪت ڪڍ |عجداز 


6. ارل موجودات آهي عقل اول؛ انهيءَ نقطي تان ليڪ هلي هيٺ تئزل ڪري مرتبہُ الاهي تي 
پهچي ٿي. انهيءَ طرح دور یا گهيرو پورو ٿئي ٿو ۽ وري اصل وراري نقطي ت تي اچي ٿو. 
سالڪ سڀ انهيءَ رستي تي ٿا هلن. 

19. ميم جو ابجد موجب عدد چاليھ آهي ۽ موجودات جا مرتبا ب ب چاليھ ٿا چون. جن صورتن ۾ 
حق ظاهر ٿيو آهي. ميہر آهي تعين اول يا تعين محمدي يا حقيقت محمدي. 

6 جيځن منصور چيو ت "آءٌ حق آهيان“ ۽ ٻين ب اهڙي قسر جون ٻوليون ٻڌائي سر ڏنو. 

1 تدير ح آهي جو اصل کان هو ۽ محدث مخلوقات آهي جا پوءِ پيدا ٿي. 

”٬ٍ‏ (شاهد) يعني محبوب. 





ڪشف اعجحاز 
سوال - اول 
كه ڇه بود آنکه گويندش تفگر 
جواب 

72( مرا گفي بگو حمه بود تفکر 
كزين = معني = فتادم در = عير 
(72) تفقكر رفن از باطل سوئي حق 
به جزو اندر بديدن کلَ مطلق 
(74) ححيمان کاندرين کردند تصنيف 
(75) كه چون حاصل شود در دل تصور 
حدستين نام آن شد با تددكر 
(76) وز ‏ و چون بگذري هنگام فكرت 
داد َ- وي اندر ع ف عبرت 
77( تقصدر. کان بود کر تد بر 
به نزد اهل عقل آمد تشکر 
(78) زْ ند ٻير تصورهاي معلو م 
ود تصديق نا مفهوم مفهوم 
(79)( مقدم چون پدر تالي چو مادر 
نتيجه هست فرزند: اي برادر 
(80) ولي ترنيب مذكور از جه و ٻچون 


بود تاج استعمال قانون 
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ٳتو مون کان پڇيو آهي ت ”ذڪر ڇا آهي.'ٰ مان 
خود ان جي مطلب سمجهڻ پر حيران پريشان 


آهيان.] 


تفڪر ٿيو وڃڻ باطلً کان ڏانهن حق 
ڏسڻ هڪ _جُزوَ اندر ڪَلل مطلق 


اسان کي ان جي تعريف هينئن ٻڌائن پيا ] 


(فڪر يا سوچ جي جيڪا ب ترتيب ٿيندي, اها 
(منطق جي) قاعدي قانون کان ٻاهر نن هوندي.] 


گلشن راز 
(81) 


)82( 


)83( 


(4ع) 


)85( 


)50( 


)87( 


)50( 


)59( 


)90( 








گر باره در او چون نيست تابيد 
هر آئينه كه باشد خغض تقليد 


ره دور و ذرازست اين رها کن 
جو موسيٰ يک زمان ترک عصا کن 


واديء اهن زمانٰ 
پي گمان 


در آي _ در 
شنو "اؽ نا ال“ 


كه بر وحدت شهودست 
وجودست 


محفق را 
تنستين _ نظر بر نورو 


دلي كز معرفت نور صفا ديد 
ز هر چيزي كه ديد اول خدا ديد 


بود فکكر نکكو را شرط عريد 
پس آنگه لعنه از برق تابيدل 


هر آنكس را گه ايزد راه نن 2 


حکيم فلسفي چون هست حيران 
غي بيند ز اشيا غير امکان 
از امکان مي کند ‏ اڻبات واجب 
ازين حيران شد اندر ذات واجب 
گهي از دور دارد سبر معكکوس 
گهي اندر تسلسل گشته عىبوس 
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اها ٿي تاعدي منطق جي تقليد 
چئبي ڪا خدائي ان ۾ تائيد 


عصا حل, رادي آيمن جي وٽ راھ 
ت مُوسيٰ جان ٻُڌين ني انا الله' 
ڏسي ڪثرت ۾ جو وحدت مُحفق 

. 


ڏو مان معرفت نور صفا جنهن 
ڏٺو سڀ شيءِ منجهان اول خدا تنهن 
جڏهن ٿئي فڪر ۾ تجريد تفريد 


تڏهن پهچي الاهي ڪنهن کي تائيد 


خّدا جڏهن واٽ ٿو ڪنهن کي ذيکاري 
ڇڏي منطظق معائي سڀ وساري 


ِ ۽ فلسفي جڏهن آهي حيران 
ڏسي تڏهن ڪين ٿو سو غير امڪان 


ڪري 
ٿئي حيران 


اسڪان مان اثبات 


وراجب 


واجب 


[گويا اهو ڏاهو يعني حڪير يا فلسفي گول 
دائري ۾ر الٽو ٻيو گهمي, اهو ان ريت اهڙو 
ڦاٿل آهي جو سندس ٻاهر نڪرڻ محال آهي.] 


)92( 


)93( 


)94( 


)95( 


)96( 


)97( 


)95( 


ظهور مئه اشيا به ضدست 


وٺي حق را نه مانند و نه ندست 
جو نبود ذات حق را ضد و متا 
ندام 6 چگونه داني او زا 
ندارد واجب از چكن هونه 
چگونه دانيش آخر چگونه؟ 


او خورشيد تبان 
به نور مع جويد در _بيابان 


زهي نادان ته 


گر .يبر پيک حال بودي 
شعاع او به يک منوال بودي 
ندادستي ‏ کسي = کين = پرتو ‏ اوست 
نبودي هيچ فرق از مفز تا پوست 


جهان له فروغ نور حق داڻ 
حق اندر وي ز ٻيدايي است پنهان 


ڪس گليشن راز 
[جڏهن هن ڏاهي جو عقل هستيءَ جي چڪر 
۾ گر ٿيو, ت پوءِ هو ڏاند وانگر گهاڻي ۾ 


ٻيو هلندو.] 
ٿين ٿيون سڀ شيون سان ضد ظاهر 
مگر حق بي مثل بي ضد سائثر 


(جڏهن حق جي ذات جو ڪرو برابر يا ضد 
ناهي. تنهنڪري مان نٿو سمجهان ت هن کي 
ڪيئن سڃاڻي سگهبو.] 


رکي ممڪن _ ن واجب _ جو = نموٽو 
ٰ٬‏ « ت‫ ,۾ 
لهي ڪيئن. ٿيو جو بيچون بي چکونو 


آهي نادان جو غورشيد ‏ تابان 
ٿو ڳولي شمع سان نِت منجه بيابان 


مثال يا سمجهاڻي 
خدا سج ۽ جهان آهي سندس_ ٿُور 
حق أُن ۾ روشنائي کان ٿيو مسہور 


(ان صورت ۾ ڪنهن کي ب خبر ٫‏ پوي ها ت 
اهي شعاع يا ڪرڻا ڪنهن جو پرتوو آهن, گويا 
مغز ۽ کوپي ۾ فرق نن ڪري سگهجي ها 


هن ڪائنات کي حق جي ات جو نور يا 
روشئي سمجهو, تاهر حق لڪل ۽ گجهو 
آهي ۽ هي جهان ظاهر آهي.] 








گنشن راز ٿجممححسححڪت 0 َ ڪشف اعڃجاز 

ڇ جو نور حق ندارد نقل و ويل (حق جو نور يا روشني هر قسم جي تبديلي 

ندارد اندر او تفيو و تبديل کان پاڪ آهي. بلڪ ان ۾ ڪنهن ب قسمر 
جي ڦيرگهير ڪو : آهي.] 


)99( 


(100) تو پنداري جهان خود هست دائم ‏ توڻن دنيا کي ٿو سمجهين پاڻ دڊائمر 
به ذات خويشن پيوسته قائم غلط فهميءَ کان ڄاڻين تنهن کي تائمر 


 )101(‏ کي کو عقل ذورانديش دارد [جنهن کي گهڻي يا وڏي عقل سان نوازيو 
بسي ‏ سرگشتگي در پيش دارد ويو آهي, اهو پريشان ۽ ڳولا ب گهڻي ڪندو 
(102) ز دورانديشي عقل فمضوليل اهو ٿيو عقلُ ماڻهوءَ جو فضُولي 
بکي = شد = فلسفي = ڊيگر حلولي = ٿئي = هڪڙو فلسفي ٻيو حلولي 
(103) غرد را نيست تابِ نور آن روي [عقل کي هن جي نور جي تکي تاب سهڻ 


برو از تر او چشيم دگر جوي ‏ جو طاقت ناهي. هاڻي ان کي ڇڏ ۽ ان لاءِ ڪا 


(104) = دو جشم قلسفي چون بود احول ‏ [جيئن ت ڏاها ۽ حڪير ٻنهي اکين کان ٽيڏا 
ز وحدت ديدن حق شد معطل آهن, آهي هيڪڙائي (وحدت) کي نٿا سمجهي 
٤‏ 


(105) ز نييناي آمدر راه تشبيه انڌائي کان ٿا ڪَر 
ز يک چشمي است ادراكات تزيه ٻيا يَڪ چشر ٿي سمجهن ٿا تنزيھ 


(106) تناسخ زان سبب شد كفر و باطل ٿناسخغ تنهنڪري ٿيو. ڪُفر باطل 
كه آن از تنگ چشمي گشت حاصل جو ٿئي ٿو تنگ چشمي کان سو حاصل 


 )107(‏ جو اکمه ي نصيب ار هر تال است ٿيا ڪي معثزڙل بنبڀځٹت گيراھ 


کسي کو را طريق اعتزال است ڪي مُتڪلمر ٿيا, جن کي ٿي اونداھ 


(109) زد دارد دو چشٹم اهل ظاهر رکن ٿا مرض اکين جو لعل ظاق 
كه از ظاهر ليند جز مظاهر جي ظاهر مان پروڙن ٿا مظاهر 
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(109) کلامي کو ندارد ذوق توحيد (علهمِ ڪلام وارن وٽ ب وحدت جي وائي 

به تاريکي در است از غيم تقليد ‏ ڪونهي, اهي ٻ تقليد جي اونداهيءَ ۾ 
وڪوڙيل يا ڦاٿل آهن.] 


. ڄ« ٍ ه “٤‏ ٴ 
(110) ازو هرچه بگفتند از كم و بيش چون جيڪي ٿا گهٽ یا وڌا آهي ئي 
نشان دادهءِ اند از ديدئه خويش نشائي ٿ ڏين پنهنجن اڳڀن جي 


(111) مناه ذاتش از چند و جه و چون خدا جي ذات ھ - حند يم جون 
ور ور َو ُ‫ ٫٬س*‏ وك ه. مھ 1 ھ . تت 
٬تعالي‏ شانه عبج‫ا بَڦُولون“ تعاليٰ شانه عما ڇ يغولوَن. 


گلشُن راز 
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.77 
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.03 


.4 


.06 


.2 


سوال پهريون 
حاشيا ۽ شرح 


هي آهي سير ڪشفي يعني تعيٽات يا ڪثرت کان وجود مطلق يا واحد حقيقي ڏي وڃڻ اهو 
ٿيو سالڪ جو وصال يا ذنا في الله جو مقامر. جيئن ڦڙو سمنڊ ۾ وڃي گڏجي. 

تلب يا دل يعني نفس ناطق جنهن ۾ معنيٰ ڪا صورت وٺي ٿي. جنهن کي تصور ٿا چون. 
جڏهن پريائين ڪنهن نا معلوم شيءِ بابت دل ۾ر تصور يا خيال ڪجي ٿو تڏهن انهيءَ کي 
تذڪر ٿو سڏجي يعني انهيءَ کي ياد ٿو ڪجي جا اصل معلوم هئي پر عدم جي ڪري 
وسري ويل هئي. 

جڏهن انهيءَ کان پوءِ انهيءَ خيال تي ويچار ڪجي ٿو ۽ انهيءَ طرح ترتيب وار منطق جي 
قاعدي موجب خيال ڪرڻ کي عبرت چون ٿا يعني عبور ڪرڻ يا لنگهي اڳڀرو يا مٿي وڃڻ. 
انهيءَ کان پوءِ تدر ڪرڻ سان تفڪَر حاصل ٿو ٿئي. ڇ 


مقدمر ۽ تالي منطق جي علم ۾ ٻ خاص جملا يا ڪلام آهن جن مان ٿيون جملو یا ڪلام 


نڪرندو آهي. جنهن کي نتيجو چو ندا آهن ۽ اِهو آهي استدلال يا حجت ۽ دليل جو رستو. 
عصا يا لٺ جنهن سان حضرت موسيٰ (عليہ الٽلام) معجزو ڪندو هو. اُها آهي بجاءِ منطقي 
دليل جي ۽ وادي ايمن جو رستو آهي دل کي صفائي ۽ روح جي تجلي ت ڪشف جو نرر اُن 
۾ر پيدا ٿئي. اُتي ٳِفي اُڻا الگهُ (القصص:30) جو آواز حضرت موسيٰ (عليه السلام) ٻڌو يعني 
تحفيق آءٌ خدا آهيان. 

محقق اُهو ڪامل آهي جنهن کي شين جي اصل حقيقت جي پوري ڪشف ٿئي. انهن جا 
ڪي قول هي آهن: الحق محسوس والحق معقول, مارائيت شيڪا الاورائيت الله قبد یا بعده 
يا معہ يا فيہ. 

ذڪر يعني سير الي الله ۽ با الله ۽ في الله منحصر آهي, ظاهر جي تجريد ۽ باطن جي تفريد 
تي يعني الله کان سواءِ جيڪي آهي تنهن کان آزاد ٿيڻ. انهيءَ کان پوءِ ڪشف یا نور الاهي 
پيدا ٿيندو. 


امڪان يعني ممڪنات ۽ موجودات, جن مان دليل جي رستي حق یا راجب وجود جي ذات 


معلوہِ ڪن ٿا جيئن حڪيمر ۽ فيلسوف ڪندا آهن. 
حڪيمن جو قول اآهي ت ”الاشياءِ اٽما تبيّن باضدادها“ 
تمار گهڻي روشنائي ڪري شيءِ ڏسڻ ۾ر ن ايندي آهي ۽ لڪل رهندي آهي جيمُن سح 
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2. فلسفي اُهو جو وجود جي ڪري کي موجود ڄاڻي ۽ حلولي اهو, جو وسهي ت حق 
تعاليٰ ذات ۽ صفات سميت انسان پر آهي, پر هي ٻئي اجائي فضول عقل جي ڪري غلط 
آهن. 

05.. تشبيھ ڏيڻ وارو يا مشبَھ اهو آهي جو حق کي جسر جهڙو ڄاڻندو آهي جو عرش تي بادشاھ 
وانگي ويٺو آهي ۽ تنزيھ وارو اُهو جو حق کي ڪثرت کان توڙي ٻين مخلوقات جي صفتن 
کان پاڪ ٿو ڄاڻي, هي ٻئي يڪ جسر آهن. جڏهن تشبيھ ۽ تنزيھ ٻئي گڏ ڪر آڻين, تڏهن 
ٻنهي اکين سان ڏسن ۽ انهن جون تجليون ۽ ظهورا معلومِ ڪن. 

56. تناس آهي ررح جو هڪڙي جسر مان نڪري وري ٻئي جسر ۾ ظاهر ٿيڻ. 

7. معتزرد آهي اسلامي فرقہ وارا آهن جي چون ٿا ت سڀڪو ڪر ماڻهوءَ جي وس ۽ اختيار ۾ 
آهي ۽ خدا جي ديدار جا بہ منڪر آهن. 

- متڪلم يا ڪلامي هي آهن جي ڪلام يا عقلي ۽ نقلي تقليد تي هلي ڪشف جي رستي 
وحدت حقيفي جو نور معلوم نہ ڪري سگهن. _ 

1. جيڪي هو چون ٿا تنهن کان الله جو شان وڏو آهي. 
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امو ال - ڻوار 
کدامين فكر ما را شرط راه استٿ 
چرا گه طاعت و گاهي گناه است 
جواب 
در آلا فكر کردن شرط راه است 
وٺي در ذات حق غض گناه است 
بود در ذات حق انديشه باطل 
غال شغض دان عمصيل حاصل 


جو آيات است _ روشن گشته از ذات 


نگردد ذات او روشن ‏ ز ٣يات‏ 

عاءُ به نور اوست پيدا 
كجا او گردد از عاٰ هويدا 
نگنجد نور ذات -اندر ‏ مظاهر 
كه سبحات جلالش هست قاهر 


رها کن عقل را با حق هي باش 
كه تاب غخور ندارد چشيم خفاش 


در آن موضع كه نور حق دليل است 
جه جائي وگفت وگوئي جرئيل است 





ڪشف اعجاز 





سوال ٻيو 
سي“ ٿيو ضروري ڪهڙو منجھ راھ 
ڪڏهن طاعت اهو ۽ ڪڏهن آھ گناھ 


جوو اب 
سندس آسماء صفات آفعال جو ذڪر 
ضروري نِت اها طاعت جي راھ اھ 
تفڪَر ذات حق جي ۾ گناھ آھ 
محال آهي ٿيڻ تحصيل حاصل 


ٿي موجوداتِ سڀ روشن منجهان ذاتِ 
نشانيون ذات جُون سي حق جون آيات 
ٿئي ايات مان ڪين ذات روشن 


ڀلا ڪن سِڄ کي ڪيئن دُزڙات روشن 


هي عالم نُور مان ٿيو اُن جي پيدا 


ڪِٿان پوءِ ٿئي سو عالم مان هُويّدا 


نا ماپي ٽور ذاتي منجھ مَظاهر 
انهجي = جي = آهي ٻاهر 


ڏسي حق کي سگهي ڪيئځن عقل وارو 
دسي چمڙو سگهي ڪيئن سِڄ کي يارو 


. .قا 8 َر 
جُشهين هند پور حق جو ٿيو دليل آھ 
ِن ُ‪ ٍِ طٰ 44 ً5 
بي بيڙرس گهڻو خُود جبرئيل آھ 








ڪشف اعجاز 
 )120(‏ فرشته گرجه دارد قرب درگاه 
2 ج 
نكنحد در مقام ٽي هع ال“ 
(121) چو نور او فلک را پر بسوزد 
خرد را له پا و سر پسوزد 
(122) بود نور خرد در ات انور 
به سان چشم سر در چشمه غخور 
 )123(‏ جو مبصر در بصر نزديک گردد 
بصر ز ادراک او تاريک گردد 
(124) سياهي گر بدانٰ نور ذات است 
به .ني درون ٣آب‏ حيات است 
(125) سيه جز قابض نور بصر نيست 
نظر بگذار کين جاي نظر نيست 
 )126(‏ جه نسبت خاک را با عامٰ ‏ پاک 


)127( 


)1268( 


كه ادراک است عجز از ڊرک آادراک 


سيه روني زا ككن = در دو عامُ 
جدا هرگزر نشد واله اعلم 
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9 گلشن راز 
ملائڪ گر ڃڄ ماڻي قُرب در گاھ 
ماپي منحجهہ مقام َ مع اللهٴ 


ملَڪَ جا پَرَ ٿو اُن جو نور ساڙي 
, به 4 ٰ 
بشر جرو عفل پهرئين ‏ ٻڀَور ساڙي 


ڏسي ڪيئن عقل حق نور ذاتي 
سگهن سِڄ ۾ اکيون ڪيئن پائي جهاتي 


اتبرٽ ميچ ور يڻ جنھين ابر0 ناگاھ 
بدلجي روشني اُن جي ٿئي اُونداھ 


آهي اونداھه ئي نور .[تابان 
لڀيِ ظلمات ۾ ٿو 


آب حيران 


تجلي هيءَ اکين جي لاءِ ناهي 
نظر ڇِڏ, هي نظر جي جاءِ ناهي 


ڀلا ڪيئن پاڪ عالم کي پُڄي خاڪ 


ٿيڻ عاجز اتي. خود آهي ادراڪ 


سح روئي چڱي منجھ هر ڏو عالم 
اعلر' 


رم 
رم ٿر 


سَوّادُ الج في الدارَينُ. درويش 
سَواد اعظر آهي بي ڪر وبيش 


عجب باريڪ ٽنُڪتو آهي, ڏي ڪن 
جو ڪاري ڏينهن ۾ ٿي رات روشن 


راز 
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سجن دارم ول نا گفتن اولي َاست 


هه 
«ٌ 
هه 


آگوجه خر بچرخ چارمين است 
شعاع نور ذاتش بر زمين است 
جو چٹم سر ندارد طاقت و تاب 


توان خورشيد تابان ديد در آب 
از او چمون 
در ادراکف تو حاني مي قفزايد 
عدم آئينه هسستي است مطلق 
كزو پيداست عكس تابش حق 


عدم چون گشت هسق را مقابل 


در او عكسي شد اندرو حال 


شد آن وحدت از اين كثرت پديدار 


کي را چون شردي گشت بسيار 
عدد ‏ گرچه يکي دارد بدايت 
وليکن ‏ نودش ‏ هگز ‏ فايت 


عا ھ در ذات خود چون بود صاقي 


از او با ظاهر آمد گنج منفي 


حديثٹ ٬كبت‏ کنزا“ را فرو غخوان 
كه تا _پيدا به بيي بر پنهان 


روشني ‏ كمتر فايد, 








يپ يس يي 


(جيتورڻيڪ شرو ع ۾ر هڪ جو انگ 
هوندو آهي, پر جڏهن ان کي ڳڅبو وڃبو 
ت ان جي پڄاڻي ناهي.] 

عڌڙ مَنجھ ذات هر جڏهن صاف صافي 
تدهن ظاهر ٿيو اُن مان گنج مخفي 


انهي لئي 'ڪُکُ ڪَن زا جي حديث آھ 
جنهين مان ڏسجي مخفي گنج سو واھ 


ڪشف اعجحاز 


)140( 


)141( 


)142( 


)143( 


)144( 


)145( 


)146( 


)147( 


)148( 


)149( 








جو چشم عكس در وي شخص پنهان 


و انسان 


تو چڄشم عكکي و او نور ديده است 


به ديده ديده را ديده ديده است 


جهان انسان شد و انسان جهان 
ازين پاکيزهو تر ببود -بياڻ 
جو نيکو بنگري در اصل اين كار 
هم او بيننده هم ديده است و ديدار 


- 


اين معني بيان کرد 
وي يسمع وا ني يبصر“ عيان کرد 


حديثٹ قدسي 


جهان را سر به = سر آئيهةه ذدان 


با هر يک دره صد مهر پنهان 
اگو يک = قفطره را دل بر شكافي 
برون آبد از او صد جِر صاقي 


بهة اعضا پشهاي مچند پيل است 
در سا قطرهاي مانند نيل است 


دل هر حبنه صد 
جهان در 


حرمن آامل 
دل يک ا|ارزن آمد 
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گلشن راز 
عّدہم ٿيو آئينو ‏ ۽ حخصين عالم 
۽ اک اُن عڪس جي تان آهي آدم 


ڏسي ٿو پاڻ کي سو پاڻ مطلق 
ٿيو انساڻُ عالى,. عالم انساہُ 


- 3 عم ل د 
ٻُڌي لئي رَمز هرڪو ٿئي ٿو حيران 


[جڏهن تون ڳاله جي اصل ڏانهن ڌيان 
ڏيندين تہ تو کي خبر پوندي ت هو پاڻ ئي 
ڏسندڙ, پاڻ کي ڏسندڙ ۽ پاڻ ئي ديدار 
آهي.] 


تون عالَمر کي سراسر آئيٺو ڄاڻ 
دڌُڙي ڌُڙي مان سِڄ جان چمڪي ٿو پاڻ 


ڦُڙي هڪڙي جو اندر جي تون کولِين 
ڏسين سو بحر اُن ۾ جي تون ڳولِين 


ڪَڻي ۾ خاڪ جي جي تون نهارين 
لهين تون اُن منجهان آدم هزارين 
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ب؛ پر پشهاي در جاي جايٰ 
بدان خردي که آمد حثه دل 
خداوند دو عم راست منزل 
در او در مخ گشته هر وو عامٰ 
گهي ابليس گردد گاه آدم 
ملک در ديو و شيطان در فرشته 
ته با هم مم چون دانه و پر 
زا كافر _ مؤمن وو مؤمن آز كافر 
هم هع آمده چون نقطثه حال 
يف دور زمان ‏ روز و مه و سال 
ازل عين ابد افتاده يا هم 
نزول ‏ = عيسيٰ =_ و = اټاڍِ = آدم 
ز هر يک نقطه زين دور مسلسل 
هزاران دور مي گردد 


)1558( 


)159( 


95 


ز هر يک نقطه جو دوري گشته دايو 
هم او مركز هم او در دور سائر 


اگو يک ذره را برگيري از جاي 
خلل == بابد = همه = عالم سراپاي 








ّ---“_-_-0-ه 
ڪڏهن ابليس ٿئي ۽ ڪڏهن آدمر 


اصل عالَءر سڄو گڏجي ٿيو هڪ 
مَلڪَ منجھ ديرَ؛ شيطان منجھ مُلائڪ 


مِليل سڀ پاڻ ۾ جيځن داڻو ۽ فُرُ 
ڪفارؤن مؤمن ۽ مؤمن مان ڪافر 


ٿيا دَوري ۾ سڀ؛ روز ۽ مَه وسال 


مِلي پيا ماضي . ۽ مستقبل ۽ حال 


زل توڙي اأبدَ اِن طرح گڏ گڏ . ٿيا 
.لھ در ٿيو اخر ۾ عيسيٰ 
مُلسل ڌور ۾ آهن جي نقطا 
ٿين تن مان هزارين شُڪليون پيدا 


انهي جو هر ڪو نُقطو ٿئي ٿو داو 


هو مرڪز, اُهو منجھ _ دور سار 


چري جي جاءِ کان هڪ دُرڙو ٻاهر 
خلل عالمر ۾ ٻئي يڪد مر سراسر 














ڪشُف اعجاز 5 = گلشن راز 
(160) همه سرگشته و يک جزو از ايشان رآهر شيءِ هن جي ڳولا ۾ِ حيران پريشان 
برون ننهاده پاي از حد امکان آهي پر ڪو ٻ ذرو يا جزو امڪان جي 
حد کان ٻاهر وڃي نٿو سگهي.] 


([16) تعن هر يکي را کرده عبوس تعيّن کاڻ ٿيو هر جُزو محبوس 
به جزويت ز کلي گشته مايوس ۽ جُزويتَ ڪري ٿيو ڪَلَ کان مايوسن 


(162) تو گوبي دائما در سير و حبسند ٳِتون چئي سگهين ٿو ت آهي سڀ هميش 
كه پيوسته ميان خلع و لسيند لاءِ سير ڪندڙ ۽ محبوس (ڦاٿل) آهن, 
اهي هڪ ٻئي کان جدا ٻ آهن ت ڳنڍيل 

يا هڪ لباس ۾ ويڙهيل آهن.] 
 )163(‏ مه در جنبش و دائم در آرام سڀن کي سَير: نِت سڀني کي آرامر 
نه آغاز يکي پيدا نه اجام ٿيو آغاز ڪنهن کي ۽ ٫‏ انجام 


(164) هه از ذات خود پبيوسته آگاه سڀتى ذات پنهنجي کان ٿيا آگاھ 


(165) “ =_=_زير = پردهءِ = هر ذره ‏ پنهان = >: ٿيو پردي ۾ هر ڌزڙي جي پنهان 


قاعده ڇ قاعده 
66) = آم = از = غام * شمين= لفظي= شيدي ڙهاڻي جڏهن تون هن جهان جي باري پر 


(167) جه دانسي ز صورت ”پا ڙ مع آهي عالہ جي ڇا صورت ۽ معن؛؟ 
عا ََ 


(168) بڱو سيبرغ و کوهِ قاف صو ‏ ٳڀلا, ٻڌاءِ ت سيمر غ ڪير آهي ۽ ڪوه 
'قعشت و دوزخ و اعراف چبود قاف جا کي . جمون, اهڙيءَ طر ح بهشت, 
دوز خ ۽ اعراف مان جا مراد آهي؟] 





گلش راز 
(169) 


)170( 


)1711 


)172( 


)173( 


)174( 


)175( 


)176( 


)177( 
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کدام است آن جهان کونيست پيدا 
كه يک روزش بود يک سال اينجا 
هين نبود جهان آخر که ديدي 
نه "ما لا تبصرونئ“ آخر شنيدي 
جهان شهر جابلسا کدام است 
مشارق .با مغارب را بينديش 
جو اين عامٰ ندارد جز يکي بيش 
بياٺن ”يِڻلهن ز ابن عباس 
شنو پس خويشن را نيک بشناس 
تو در خوابي و اين ديدن خيال است 
هر آنجه ديدهاي از وي مثال است 
به صبح حشر چون گردي تو بيدار 
بدانٰ کين شي وش است و پندار 
جو برخيزد خيال چشم احول 
زبين ‏ و ‏ ٣ان‏ گردد مبدل 
جو خورشيد ععيان بنمايدت چهر 
حنهالند نور ناهيد و مهو مهر 





ڪشف اعجاز 
(اهو ڪهڙو جهان آهي جيڪو اڃا تائين 
پيدا نہ ٿيو اهي يا ڏسڻ ۾ ڪون ٿو اچي 
۽ جنهن جو هڪ ڏينهن سال برابر آهي.] 


[(بيشڪ صرف اهو هڪ جهان ناهي 
جيڪو تون ڏسين ٿو, ڇا تو الاهي 
فرمان آهي نٿا ڏسن ‏ ن ٻُڌو آهي.] 
[ڀلا, تون ئي اچي ٻڏاءِ ت جابلقا ڪٿي 
آهي ۽ اهڙيءَ طرح هن جهان ۾ر ٻيو شهر 
جابلسا ڪٿي آهي؟] 

(مشرق کي مغرب وانگر ئي هڪ 
سمجه, يقين ڪر هن جهان ۾ هڪ کان 
وڌيڪ ٻيو طرف آهي ئي ڪون!] 

[هن سلسلي ۾ر ابن عباس کان 'مثلهنٴ 
(هن جهڙا ٻيا) واري تشريح ٻُڌ ۽ پوءِ 


پنهنجي راءِ قاكر ڪر.] 


.ُ‫ -= ٌْ‬ ِ‫ 
ٽون آهين خواب ۾ هي سڀ خيال اھ 
دسين ٿو جيڪي سو اُن جو مثال اھ 


عَشر جي ڎينهن ٿيندين جڏهن بيدار 
“ ڪٌُ. 
تڏهن تٿون ڄاڻندين هي وهمُ پندار 


ين 


رمين 


پَردا جڏهن تُنهنجن اکين جا 
۽ اسمان مَٽجي ٿين ٻيا 


اجڏهن اهو سج تو کي پنهنجو اصلي 
چهرو ڏيکاريندو ت پوءِ تنهنجي نظرن پر 
هن چنڊ, ستارن ۽ سج جي روشني باقي 
ہ رهندي.] 


)178( 


)179( 


)180( 


)181( 


)182( 


)183( 


)184( 


فتد يک تاب از او بر مم خاره َ 


ةٌ 


. َ‪ 
شود جچون پشم رنگين پاره پاره 


جو مي گوم حديثٹ عام دل 
ترا اي سرنشيب ‏ و ‏ پاي ‏ در گل 
جهان ان تو و تو مانده عاجز 


ز تو مغروم تر کس نيست ‏ هرگز 


عيداري ز جهل خويشن عار 
دل ران جهان اعغشته در خون 
تو سر پوشيده انهي -پاي ‏ بيرون 


سس ڪڪ ڳل شش زاز 
[جڏهن انهيءَ سج جو تکو تاب ڪنهن 
سخت پٿر تي پوي ٿو ت انهيءَ جي 
ڪري اهو ب رنگيڻ پشر وانگر ٿي 


وي ٿو.] 


[تون هاڻي اهو سڀ ڪجھ ڪر جيڪو 
ڪري سگهين ٿو, جڏهن تون اهو ن 
ڪري سگهندين ت پوءِ انهيءَ جي سمجھ 
مان ڪو فائدو ن ٿيندو.] 


(مان تو کي دل جون ڪهڙيون ڳالهيون 
ريهي ٻڌايان؛ تنهنجو مٿو هيٺ لٽڪيل 
آهي ۽ پير گپ پر ڦاٿل آهن.] 


هيءُ جهان تہ تنهنجي سراپا عزت ۽ مان 
مرتبو آهي: پر تون لاچار ٿيو پيو آهين: 
ان صورت ۾ تو کان وڌيڪ محروم ٻيو 


(تون پاڻ گرفتار ٿيلن وانگر هڪ هنڌ 
ڪريو پيو آهين, گويا تنهنجا هٿ ۽ پير 
ڪنهن ٻُڌي ڇڏيا آهن.] 


[(تون عورتن وانگر ڪنهن در تي منهن 
ويڙهي ٻيو آهين, تو کي پنهنجي ان 
جهالت تي ڪو شرم محسوس نٿو 
ٿئي.] 


[پر جيڪي بهادر ۽ همت رارا آهن اهي 
رت جي راند ۾ رُڌل آهن, تون مٿو 
ڊڍڪي اهڙيءَ طر ح ويٺو آهين ت جيځن 
پير ٻاهر نن ڪڍين.] 





گلشن راز 
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)190( 
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جه کردي فهم ازين دين العجائز 


كه بر خود جهل ميداري تو جائز 
زنان چون ناقصات غقل و دينند 
چرا مردان ره ايشان گرزينند 
اگرو مردي برون آ ‏ و نظر کن 


هرجه آيد به پيشت زان گذر کن 


مياسا روز و شب اندر مراحل 
مشو موقوف ‏ هممراهِ ‏ و رواحل 
خليل آسا برو حق را طلب کن 
شي را روز و روزي را بشب کن 


بود = حس 7 و خيال ‏ وو عقل انور 


ِ” 
بکردان ‏ زين همه اي راه رو روي 
هميشه "لا احب = الافلينَ گوي 
و يا جچون موسيٰ عمران درين راه 
رو تا بشنوي ”اڻؾ انا الله 


ترا ٿا كوه هستي پيش باقي است 


ااست 


ذاتٺ تو كاهو است 


نوني نبود جه راه است 





ڪشُف اعجاز 
[ٳون پوڙهي عورت جي لاچاريءَ مان ڇا 
پرايو آهي, اهو ئي ت پاڻ کي جهالت جي 
ڪَُن ۾ ڦاسائي ويٺو آهين.] 





[عورتٽون ويچاريون ت عقفل ۽ فهم 2۾ 
گهڻو گهٽ آهن. ڀلا, مرد ماڻهو انهن 
جي روش تي ڪيئن هلي سگهن ٿا.] 


آهين جي مُڙس أُٿ تون ۽ سفر ڪر 
اچئي جيڪي اڳيان تنهن کان گُذر ڪر 


ن رکُ تون پاڻ تي هي جِهل جو بَند 


.اي وٺ تن دين ۽ عقل جو رَند 


طلب ڪر حق جي ابراهيمر وانگي 
ڇڏج سچ چنڊ ۽ تارا حق جي سانگي 


[ستارا) چنڊ يا وڏي روشنيءَ َ وارو سج 
سڀئي حس؛: خيال ۽ ۽ منور عقل پنهنجي 
جاءِ ن تي آهن.] 


حنيافي ٿيِ نقط هڪڙي جو رک ٻؤ 


يا موسيٰ جان طلب حق جي جي وٺ راھ 
ت آخر تُون ٻُڌين 'ٳِٽى آنا الله؛ 


ن ٿيندين جيسين ون هَستيءَ کان ثائي 
جواب 'آرئي' جو ٻُڌندين لَن تَراأئي' 


حق آهي ڪَهربا تُون آهين هڪ ڪَکُ 
ٿو ئي ڇڏ تا ڏسين ڪک هيٺ تون لِکُ 








ڪشُف اعجاز 63 
(195) علي کو رسد بر كوهِ هسق 
شود چون خاک ره هستي ز پستي 
(196) گذائي گردد از يک جذبه شاهي 
به يک لظه دهد کوهي به کاهي 
 )197(‏ برو اندر ٻي غواجه به اسريٰ 
تفرج کن هه .آيات ‏ کكريٰ 
(1958) بروت آي از سراي ”انَهانٰ؛ 
(199) گذاري کن ز كاف و کنج کونين 
نشين در قاف قرب "قاب فوسين“ 
(200) دهد حق مر ترا هر آنچه جنواهي 
غايبدت هه اشيا كما هي 
فاعده 
(201) به زد آنکه جانش در علي 
ٿه عامٰ كتاب حق تعالٰ صست 
(202) عرض اعراب و جوهر چون حروف است 
هراتب چو آيات وقواف است 
(203) از او هر عاهي چون سورهاي خاص 
بکي زان فاغه و آن ديگر اخلاص 
(204) از او هر عامٰي چون سورهاي خاص 


کي زان فاغه و آن ديگر 





لنگهي آڳتي. پٺيان ڇڏ ڪاف ڪَرُنين 
وڃي ڏنهن تاف ويھ منجھ 'قاب 
قَوسَّينٴ 


ڏئي پوءِ تو کي حقُ جيڪي گهرين تُون 
څْ آلاشياء ڪَما هي تڏهن ذڏسين يون 


قائدو 
ٿجلي حق جو جنهن جي دل پر تاب آھ 
جهان اؽ لاءِ خَقً ڇر هڪ ڪصَتاب آھ 


عَرض جوهَر, انهي جا حرفَ آعراب 
مراتب آيتون سُورون ٿيا هر باب 


اپواڊ اجب "تال يي يا 





گلشن راز 
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)209( 
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)213( 


)214( 


04 


جهار۽ ”آيت الكرسي؟ فرو خوان 
پس از وي جرمهائي اسان است 
هه دروي سوورهء ”سبع الهغابن؟ است 
نظر کن __باز در جرمِ عناصر 
كه هر ,يک آيي هستند ٻاهر 
پس از عتصر بود جرم سه مولود 
که نتوان کردن اين آيات معد ود 


قاعده قي ذکر الفاق 


مشو = عمبوس = ارکان ‏ و = طايع 


برون آي و نظر کن در صنايع 
كه تا عُدوح حق کردي به آيات 


بين يک ره كه تا خود عرش اعظم 
چگونه صد غيط هر دو عامٰ 


ڪشف اعحاز 


۾ . 2 4 
ٻي آيت ٽٿُور جي پوءِ نفس ڪل ٿيو 
جو 'مصبَاح في الَزُجَا جه جيئن ٻري پيو 








ند وجھ منجھ بند ظاهر جي طبيعت 


ڪري ڏس فڪر ڪيئن خلقيئن سٺوات 
مڙئي تو کي ٿين معلوم آيات 


نهاري پهرين ڏس تا عرش اعظر 
وڪوڙي ڪيئن وڃي ٿو هردو عالم ؟ 


نيو ڇو نانءُ ان جو عرش رحمان 
ر 
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چرا در جنبشثند اين هر دو مادام 
گه = پک = له مي گند آزام 


مگر دل مركز عرش بسيظ است 
كه اين چون نقطه ان دور شيط است 


شبان روزي كم و بيش 
سراپاي -. ع اي مد آدرويش 


برآيد ‏ در 


از او در جنيش اجسام مدور 
چرا گشتد يک ره نيک بنگر 
ز مشرق تا به مفغرب همچو دولاب 


مي گردند دائم بيخور و خواب 


ڪر روز و شي اين چرخ اعظم 
کند دور قامي گرد غامٰ 


وز او افااکف ديگر . بدين با 
به چرخ اندر مي باشند گردان 


ول بر عكس 
#مي گردند اين 


دور چرخ اطلس 
هشٽ فمقوسن 


معدل کرسي اٿ الہبروج ااستٽ 


كه او را نه تفاوت نه فروج است 


عل با آٹور وبا جوزا و خرچنگ 
بر او بر ٿمچو شير و خوشه آونگ 


گلشُن زاز 


بي جًنيبش ۾ جو آهن سي مادام 
وٺنن ٿا ڪين جو هڪ لحظو ارامر؟ 


آهي دل تُنهنجي مرڪز عرش گهيرو 


ڪري ٿو رات ڏينهن سو توتي ڦيرو 


ري گهٽ هڪڙي ڏينهن ۽ رات جي چڪر ۾ 
عرش تنهنجي مٿان گهمي وڃي ٿو. اي درويش'ٰ] 


[انهيءَ جي ڪري سڀئي فلڪي اجسام 
حرڪت پر آهن ۽ هڪڙي رخ پر پيا هلن 
۽ ڦِرن, اها ڳالھ چڱيءَ طرح سمجه!] 


سنهي ڪر دؤرَ سيارن جو مطلب 
ڦِرن جي مالَھ جاڻَ مشرق کان مغرب 


(هڪ ڏينهن ۽ رات ۾ر اهو آسماني چرخو 
هلي هڪ چڪر پورو ڪري ٿو.] 


[اهڙيءَ طرح ٻيا افلاڪ ب انهن وانگر 
ڦرندا ۽ گهمندا رهن ٿا ۽ ائين گردش ۾ 
رهن ٿا.] 


[ليڪن آهي سڀ خرت اطلس جي 
مخالف رخ ۾ پيا هلن, اهي اُٺ آهن 
جيڪي قوس جي صورت ۾ هلن ٿا.] 


زحل _ ۽ مُشتري _ مريّغ ۽ سج 
ڇ رهره وء عطارد فمر سارج 


ڦِرن برجن ور سي منزل رل 
حَمل ۽ ٿور ڇوزا ٿيا سي ال 
32 پوءِ سرطان اس 2 نل ليو 


۽ پُوءِ ميزان عقرب قوس جَڌي 








گلشن راز 
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آ(ٿدند سم 


)230( 
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دگو ميزان و عقرب پس کمان است 


ثوابت يک هزار و بيست و چارند 
كه بر كرسي مقام۾ خويش دارند 


بود پنجم فلک مريخ را جاي 
آفتاب عامًٰ آرائي 


سيم زهره = دوم ‏ جاي عطارد 
قمر بر چرخ دنيا گڅشت ةارد 


زحل را جدي وو دلو و مشترى باز 
به قوس و حوت کرد انجام و آغاز 


آمد جاي رام 
شد جاي آرام 


حل با عقرب 
اسد خورشيد را 


جو زهره ٹور و ميزان ساخت كوشه 
عطارد رفت در جوزا و خوشه 


قمر خرچجنگ را هم جنس خود ديد 
ذنب چون راس شد يک عقده بگزيد 


فمر را 


شود با 


پيست  _‏ و هنت آمد منازل 


آفتاب آنگه مقابل 








ڪشف اعجاز 
ٿيا ٻارهن سي دلو ۽ ڄْ حّوت سان گڏ 
تن ۾ر سٽئي حق جو سُٹي سڏ 


اخ . هڪ هزار آهن ۽ چوويهھ 


[سٽتين فلڪ تي ڪيوان نگهبان ٻنيو 
ويٺو آهي. ڇهين فلڪ تي وري برجيس 
جو گهر يا مڪان آهي.] 


[پنجين فلڪ تي مريخ جو ٺڪاڻو آهي, 
جڏهن ت چوٿين تي هن جهان کي 
روشني ڎيڻ وارو سج آهي.] 


[ٽئين فلڪ تي زهره ۽ بي تي عطارد 
آهن, انهن کان پوءِ ڌرتيءَ تان نظر ايندڙ 


چنڊ آهي.] 


ززحل سان جدي ۽ دلو جو واسطو آهي. 
ان ريت قورس ۽ هوت ۾ر مشٽري شرو ع 
کان آخر تائين رهي ٿو.] 


(حمل ۽ عقرب مريح ۾ر اچي سهڙن ٿا, 

ليڪن سج جي آرامر واسطي اسد ئي 
ٿو آهي.] 

[(زهره پنهنجو گهر ثُور ۽ ميزان پر 

ڳولي ٿو, عطارد وري جو زا ۽ سنبد ڏي 

ڊوڙي ٿو.] 


[قمر وري سرطان کي پنهنجو هم جنس 
سمجهي ان ڏانهن ورجي ٿو ذنب راس 
وانگر هلندي عقدي کي وڃي پهچي ٿو] 


[چنڊ جون آهي اٺاو يھ منزلون آهن, ان 
کان پوءِ ورري اچي ٿئي ٿو تار 


ڪشُف اعحاز 


)235( 


)236( 


)237( 


)238( 


)239( 


)240( 


)241( 


)242( 


)243( 


67 
پس آز وي همڄو عرجون ه قدم است 
ز تقدير عزيزي كو حكيم است 


اگر در فكر گردي مرد کامل 
هر آئينه که گوئي نيست باطل 


كلام حق مي ناطق بدين است 
كه باطل ديدن از ضعف يقن است 


ححكمت اي نام 
نباشد در = وجود =تير ومام 


وجود يشه دارد 


ولي چون بنگري در اصل اين كار 


يي بيند مگر كه اين چرخ مُدور 
زا حكم و مر حق= گشته مسخر 
تو گو ئي _ هست اين افلاک = دوار 


به گردش روز و شب چون چرخ فخار 


وز او هر لظله داناي داور 
ز آب وڳل کند يک ظرف ديگر 





گلشُن راز 
(تڏهن حندڊ آخرڪار کجيءَ 6 جي پراڻى 
سو جهڙو ٿيو پوي, خالق ۽ قادر هن 





تڻڪر ۽ جي آهين. مر درد ڪان 
ن ڄاڻج اِيءَ سڀئي خلقت تُون باطل 


(ڪلام اللْه ان تي پڻ شاهد آهي ت ان کي 
جيڪو باطل چوي ٿو ان جو اعتقاد ضعيف 
آهي.] 

[جڏهن مڇر جو وجود ب رڏي حڪمت 
جو سبب آهي ت پوءِ عطارد ۽ مريڂ 


ڪيئن ان کان خالي ٿي سگهن ٿا.] 


نهن سڀني جو جي باخل ٿيو مُختار 


(نجومي جيئن ت ايمان کان بي نصيب ۽ 
بي خبر آهي, هو سمجهي ٿو ت سڀ 
ڪجه انهن ستارن جو اثر آهي.] 


هو اهو نٿو ڏسي ت هيڏو آسمان توڙي 
آڏو ٹرمائپردار آو. .“ 


سمجهاڻي 
[ٽون انلاڪ جي گردش کي ۽ ڏينهن ۽ 
رات جي ٿيڻ کي آئين سمجهھ جيمن 


(بلڪل انهيءَ وانگر هر گهڙيءَ اهو دانا 
بينا مالڪ مٽي ۽ پاڻ َ مان نت نوان 


ٿانءَ ۽ برتن پيو ٺاهي.] 


گلشن راز 


)244( 


)245( 


)246( 


)247( 


)2486( 


)249( 


)250( 


)251( 


)252( 
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ز يک استاد و از يک كارخانه است 


كواكب كه هممه = ز 
جرا هر ظه در 


اهل کمالند 
نقص وٻالَنا 


هه درجاي و سر و لون و اشكال 
جرا ‏ گشتند ذائنيم مختلف حال 


دل چرخ از چه شد آخر پر آتش 
ز شوق کيست _ آخر در كشاكش 


ٿيه ام ٻرو گردان ِ بياده 
گهي بالا گهي شيب اوفتاده 
عناصر آب و باد و آتش و خاک 
گرفتهد جاي خود در زير اقلاک 
ملازم هر پکي در منزل خويش 
كه ننهد پاي يک لظه پس و پيش 
هار اضداد _ در طخ وو مراكڙ 
با هم نع آمده:. کس ديد ه هرگز ؟ 


ڪشف اعجاز 
(هر لمحي جيڪي زمان ومڪان ۾ 
ظهور پذير ٿئي ٿو, اهو انهيءَ استاد 
ڪاريگر جي ڪارخاني مان نڪتل آهي.] 








[ستارا جن کي اسين ڪامل صفتن وارو 
سمجهون ٿا سي هر گهڙيءَ زوال پذير 
جو آهن.] 
[اهي ڇو پنهنجي جاءِ توڙي رنگ ۽ 
شڪل, بلڪ مدار ۾ مختلف حالتن مان 
گذرن ٿا.] 


[اهي ڇو ڪڏهن بلنديءَ تي 
ڪڏهن پستيءَ ڏانهن حرڪت 
ڪڏهن اڪيلا آهن ت ڪڏهن جهڳٽن ۾ 
گڏ نظر اڃن ٿا.] 


[جيترا ب ستارا آهن آهي پيرين پيادا پيا 
هلن ۽ ڦِرن٫,‏ اهي ڪنهن مٿي پيا گهمن 
ت ڪڏهن هينانهين ڏانهن پيا مڙن.] 


(عَن عناصرن باه, پاڻي. هوا ۽ مٽي. سڀئي 
الاڪ جي هيٺان پنهنجي پنهنجي جءِ 


والاري آهي.] 
آهن اُن جي اڳيان سي سڀئي بي وس 
رکن ن پير ڙو پيش يا پَس 


ٴ با «َ ##*ض 
ڪيئين گڏ چار ضِدَ, پوءِ ڪيائين تِن مان 


ڪشف اعجحاز 


)253( 


)254( 


)255( 


)2506( 


َِ )257( 


)250( 


)260( 


)261( 








مخالف هر يکیى در ذات و صورت 
شده يک چيز در حكم ضرورت 


مواليد سه ڱائة گهټت ز ابشان 


حماد انگه بات انگاه حيوان 
هيِولى را نهاده درميانه 
ز صورت گشته فارغ صافينه 


همه از حكم و امر و داد داور 
به جاى استاده و گشته مسڂر 


جماد از قهر بر خاک اوفتاده 


سات از مهر ٻر پاى ايستاده 


فزوع جانور از صدق و اخلاص 
ٻپى ابغاى نوع و جئس اشنخاص 


هيه پر حكم داور داده افرار 
مراورا روز و شب گشته طلبكار 


قاعده الفکر فى الانفس 
باصل خويش يک ره نيک بنگر 
كه مادر را بدر سل باز مادر 


جهان را سر بسر در خڂويش مى ٻين 
هر انچه آيد به آخر پيش مى بين 
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گلشُڻئَ راز 
[انهن مان هر هڪ ٻئي کان شڪل ۽ 
صورت پر الگ ۽ جدا آهي. پر ضرورت 
جي رقت ۽ حڪر تحت هڪ ٿي وڃن ٿا.] 
[انهن مان ئي ت مواليد ثلاث يعني ٿئيٰ 
اقسامر جن وٺن ٿا جمادات, نباتات ۽ 


هيزلي کي ڪيئين صُّورت سندي جاءِ 
ٻئي جوهر آهي ٿيا جسم جي لاءِ 


[اهي سڀِ انهيءَ حاڪرمر جو حڪر مجي 
هڪ جاءِ تي بيهي رهن ٿا ۽ ان جي 
پوثواري ڪن ٿا.] 

[جمادات کي هن زبردست قوت سان 
ڌرتيءَ ۾ ڄمائي ڇڏيو آهي, نباتات کي 
وري پنهنجي مهربانيءَ سان پيرن تي 
بيهاري ڇذيو اٿس.] 


[هن ئي جانورن کي ميٺ محبت جهڙين 
خاصيتن سان نوازيو ت جيئن وڌن ۽ 
ويجهن ۽ پنهنجي جنس کي قائم رکن.] 


[اهي سڀئي ان مالڪ ڪل جا حڪر بجا 


آڻين ٿا. بلڪ ڏينهن ۽ رات هن جي 


طلب ۾ر رهن ٿا.] 


پنهنجي اندر ۾ِ غور ڪرڻ 
[ياد رک هڪ دفعو چڱيءَ طرح پنهنجي 
اصل تي غور ڪر ت تنهنجي ماءَ جر هڪ 
ٻيءُ هو ۽ ان جي وري هڪ ماءُ هئي.] 
نهاري فِڪر سان ڏس اصل پنهنجو 
سڄو عالمِم اچي تو ۾ سَمايو 





گلشُن راز 
(262) 


)263( 


)264( 


)265( 


)266( 


)267( 


)268( 


)269( 


)270( 


)271( 








در آخر گشصمت بيدا نفس دم 
طثيل ذات او شد هر دو عالم 


همى گردد به ذات خويش ظاهر 


ظلومىي و جهولىي ضد نورند 
وليکن مظهر عين ظهورند 


نمايد روى شخص از روى ديگر 
شماع آفتاب از چارم افلاک 
نگردد منعكس حر پر سر خاک 
تو بودي عكس معبود ملائک 
از ان گشتى تو مسجود ملائک 


بود از هر تنى پيش ٿو جانى 
وز او در بسته با تو ريسمانى 


اڙز اڻ گڻندن مسر 


امرت را 


تو معغز عالمى زان در 
بدان خود را كه تو جان جهانى 
ترا ربعم شمالىي گشت سمسكن 
كه دل در جانب چپ باشد از تن 


ميائى 
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ڪشف اعجاز 

(جيتوڻيڪ سڀني کان آخر ۾ آدمر جي 

صورت پيدا ٿي. پر ٻئي جهان هن جي 
ڪري پيدا ٿيا.] 

ٿُون آهين عِلت غائي, جا آخر 

ڙ ات بنه؛ سا ظاهر 


پوي ٿو عڪس اُن جو پڻ مِٽيءَ مان 
هئين تو عڪس معبود ملائڪ 


انهيءَ کان ٿئين تون مسجود ملائڪ 


(تو کان اڳ ۾ جيڪو ب ساهوارو هھيو 
ان کي ب ساڳيو ساھ هو, تڏهن ت هو تو 
لاءِ ڳانڍاپي جي صورت بنجي ٿو.] 


سڀ ‏ ئي اِنڪري ٿيا تنهنجا تابع 
جو موجودات سڀ جو ٿئين تون جامع 


آهين ٿُرن مغز عالَءر جو لاصو 
آهين ٽون ساھ جگ جو, روح خاصو 
اانهيءَ ڪري تنهنجو مسڪن (رهڻ جو هنڌ) 
کاٻي يعني اتر طرف ٿيو, اهوئي سبب آهي 
جو دل ب جسم ۾ر کاٻي طرف آهي.] 


ڪشف اعجاز 


)272( 


)272( 


)274( 


)275( 


)276( 


)277( 


)278( 


)279( 


)280( 


جهان عقل و جان سرمايئه تست 
زفيڻ نو اسفا سايبثة ٹيٹ 
بلندی را نگر كو ذات پستى است 


طبيعى فو ٬ت‏ تو ته هزار اسحتي 
ارادي برتر از حد و شمار است 


ازان هر بک شده موقوف الات 


ز اعضا و جوارح وز رباطات 


بزشکان اندرين 2ي- كشتند حيران 
فرو ماندند در تشريح انسان 


نبرده هيچ کس ره سوي اين كار 
به عجز خويش هر يک کرده اقرار 


زا حق با هر يکى خطى و قسمى است 


معاد و مبداءِ هر پک ز اسمى است . 


أ( ان اسمند موجودات قائم 
اسمند در سبٻيح دائم 


بدان 


به ميدا هر ڀكى زان مصدرى شد 


به وقت بازگشتن چون دري شد 
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گلشن راز 
ڪ 7 . ھٰ ۽ 8 عو 
ٿرن جان ۽ عقل کان ٿئين سڀ جو سردار 
7 ,7 ڪا .۽ .اء٫مه‏ 
رمين ۽ اسمان ٿيو تنهنجو سِينگار 


4 سب . .۽ 7 ٌ٬‏ پ4 
طبيعي قوسون پتنهنجون ‏ آ يون ڊدھ 
ارادي ٿيرن هزارين بَل 


تعلَى تن تي ٿيا الات اوزار 
َر عضوا جوارِح. ٿيا جي درڪار 


سو ڪيئن پنهنجي ڪري تشريح اِنسان 


(ڪنهن کي ب پاڻ بابت پوري خبر اڃا 
تائين حاصل ن ٿي آهي. بلڪ هر ڪنهن 
پنهنجي عاجزيءَ يا ناڪام ٿيڻ جو آقرار 
ڪيو آهي.] 

صفت حق جي جُدا هر هڪ سان منجھ قِسمر 
اًرل آخر ٿيو لاڳو اُن سان هڪ اسر 


ٿي موجودات تن اسمن کان قاتُر 


پڙهن تسبيح تن اسمن جي باتَمِ 


[ابتدا ۾ هر اسر انهيءَ جاءِ تان جاري 
ٿيو يا ان جي شروعات ٿي. واپسيءَ 
وقت ب اهو ئي رستو کيس ڪر ايندو.] 


گلشن راز 
(281) 


)282( 


)283( 


)284( 


)285( 


)286( 


)287( 








بدان در كامد اول هم بدر شد 


وزان در معاش از دربدر شد 


از آن دانستهاى تو جمله اسما 


که هستي صورت عكس مسما 


به سٽ: أى بنله صاحب سعادت 


سميعى و بصير. و ح يو گويا 
بقا دارى نه از خود بلکه از انجا 
زهىي اول که عين آخر آمد 
زهیى باطن که عين ظاهر آمد 


تو از خود روز و شب اندر كمانى 


همان بهتر که خود را مي ندانى 


جو انجام تفکكر اي 6 تحير 
در اينحا ختم شلد بحث تفکكر 
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ڪشف اعجاز 


اچن جنهن در مان موٽي پڻ وڃن تِت 
مکگر ٿيا دربَدر ظاهر ۾ سڀ هت 





انهي کان ڄاڻين تُون سڀ حق جا آسما 


. تن جه -ج6 
رکين ذاتي صفات دا سڀڪغئي يون 
ٰ . 
ارادت, علڪ : قدرت. وصفون حق جَون 


بهتر پاڻ کي جي ٿون ٫‏ حا 


گلشن راز 








ڪشم أتجازڪڪھڪ 5 


سوال ٻيو 
حاشيا ۽ شرح 


3. يعني خدا جي نالي, صفتن ۽ فعلن يا صفتن تي فڪر ڪرڻ ثواب آهي ۽ ضروري آهي مگر 
حق جي ذات يعني هستي مطلق بابت ذڪر ڪرڻ گناھ آهي. 

15. يعني ترورا سج جي روشنائي ڪري ٿا ڏسجن, تن مان ڀلا ڪيئن سج روشن ۽ معلوم ٿي 
سگهندو. اهي فقط سج جون نشانيون يا اثر آهن. 

7. ٻاهر يعني روشن یا ظاهر. مظاهر يعني مظهر يا ظاهر ٿيڻ جون جايون يا شيون يا تعينات 
يعني علم ۽ عقل جي ڪري حق جي ذات معلوہمِ ڪري سگهبي. 

19. جبرئيل آهي عقل ۽ ۽ علم جو مظهر ۽ مثال, دوگ ٿي آا“ بس مرئي کي ڊسي ۱ م 
سگهي. ڪامل انسان جو درجو انهيءَ کان اعليٰ آهي, جو فنا في جا مثال ”لي مع 
حضرت جن جي قول موجب ذنائي يا محو ٿيڻ جي وقت جو مرڻيو آهي. لن ٿن ال رکا 

126 چوڻي آهي ت ”العجز عن آدرڪ الادراڪ“ ڪمال ادراڪ يا سمجهھہ جي پڄاڻي بي سمجهي 
آهي. 

7. منهن ڪارائي يعني ظلمت ۽ نيستي ممڪن يا عالم جي لاءِ ضروري آهي. ليڪن انهي جي 
سخي ج بي سنه مق جي هي آهي جا ٽا واري آهي. قرلڊ ‏ آهي تا ڏگ اق 


مَاعِنَ اٿّوٴياق (نحل: 96 
28. فقر يمتي تا کي الله. ”الفقر سراد الوج في الدارين سواد اعظم“ اها عظيم ڪارنهن آهي 
جنهن ۾ سڀ ڪجه ڍڪجي يا لِڪي وڃي ۽ اُهو آهي بقا با الله جو مقام. 
9. يعني عدم مان وجود مطلق جي نور جي تجلي اسمائي صفاتي ۽ افعالي ظاهر ٿئي ٿي. 
32]. پاڻي جي تري ۾ ڪارنهن ھئڻ سبب سج ڏسي سگهجي ٿو يا ڪاري شيءِ ۾ . 
6. جيئن مٿي ب چيو ويو تہ اصل هڪڙو عدد آهي پر ڳڻڻ پر انهيءَ مان گهڻا ٿيو پون. 
8. يعني وجود مطلق يا حق. 
139. هي حديث مشهور آهي ت ”ڪنت ڪثرا مخفيا فاحببت انا اعرف فخلقت الخلڻ لا ف “ 
0. يعني اعيان ثابتہ. 


2. انساڻ سټميت عالمر: انسان ڪبير يا عالم ڪبير آهي ۽ رڳو انسان پاڻ پر عالم صغير آهي 
يا عالمر جو مغز يا اک یا مکيہ ڀاڱو آهي. 
44]. يعني مون سان ذسي ٿو ۽ مون سان ٻڌي ٿو, يعني حقيقت ڪري ڏسڻ ٻڏڻ وارو خود حق 


اهى ۽ انسان فقط جسم ع ۽ عضوا ۽ قوتون آهي. 


ڪشف اعحجاز 
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51. دل جي وچ ۾ ڪاري رت جو هڪڙو ڦڙو ٿو رهي جو حياتيءَ جو جو اصل سمجهندا آهن. حديٹث 
آهي ت مومن جي دل خدا جو گهر آهي, ”قلب الموؤمن بيت الله.“ ڇ 

52. ڪڏهن مظهر جمال جو ۽ ڪڏهن جلال جو ٻئي اسمائي خاصيتون انهي ۾ر موجود آهنني 

3. سڀڪنهن ماڻهوءَ سان ملائڪ لگا وتن ۽ سڀ ڪنهن مَلڪ سان شيطان آهي. سڀ گد پيا 
آهن عقل ۽ نفس ۽ روح ۽ طبيعت. 

56. حضرت عيسيٰ (عليه السٽلامر) آخر زماني جو نبي آهي. 

7. يعني تنزل مان ترقي ۽ سير رجوعي. هزارين شڪليون آهن جيئن ت عقول. نفوس. عناصر 
۽ مواليد ثلاث ۽ عالم جمادات ۽ نياتات ۽ حيوانات وغيره. 

8. مرڪز جو نقطو آهي وحدت ۽ دور آهي ڪثرت, اسماءَ ۽ مراثتب 

199 تعين, جو هڪڙو اعتباري امر آهي تنهن جي ڪري سڀڪو ڌار ڌار ٿي خودي پر گرفتار ٿيو 
۽ اصل يا ڪل کان ڌار ۽ پري ٿيو ۽ انهيءَ َ ڪَري هڪڙي قيد پر بند ۽ اضل کان نا اُميد 
رهيو. 

161. تعين ۽ عدم جي نظر تي سڀ حرڪت پر آهن ۽ دَور ۾ آهن ۽ فاني آهن مگر اصل وجود ۽ 
نفس رحماني جي نظر تي مرڪز وانگي هڪ هنڌ ساڪن آهن ۽ هستيءَ ۽ آهن ۽ باقي آهن. 

67. پڇي ٿو ت انهيءَ عالم جي/ ظاهري صورت ۽ باطني معنيٰ يا حقيقت کي سمجهين ٿو يا نہ؟ 

4. يعني حق جي وجرد جو مثال يا عڪس آهي. 

191. جيئن حضرت ابراهيم عليه الٽلامر پهرين سج پوءِ چنڊ ۽ پوءِ تارن بابت خيال ڪري انهن تي 


"ا3 يڙ بر 


اعتبار نز ڪري سچي خدا جي پرستش ڪرڻ لڳو, جيئن ڪ قرآن پر آهي ت ٳِٿي وَجَهتُ جُهنِ 
لْزِي َر الكأوا٫تِ‏ وَالَّرصَ ڪدِيگأوَمَااَتَامِيَ الټځْٴکِييَ (لانمام: 79 


1. جيځن قرآن پر آهي تہ حضرت موسيٰ (عليه السٽّلام) رب کي چيو ت مون کي پاڻ ڏيکار پر 
جراب هليس ت ٹرڻ ڏسي ڪين سگهتنهن يعمڻي جيسيڻ هستي يا ٿر ٿي داڻهو؛ ساڻ هو تدي 
تيسين حق هن کان اسماءَ صفات جي پردي ۾ لڪل رهندو. 

5.. يعئي غسيس ۽ ناچيز يا محو ۽ گم ۽ فنا. 

56 ڪک بدلجي جبل ٿ ٿئي یا تيليءَ مان ٿئپ. اصل پر آهي ت گدا هڪ ڪک جي عيرض چيل 
ڏيئي ڇڏي تونگري ۽ دولتمندي جي گهڻائي کا 

98. ”من راني فقد راي الحق“ بھئي جنهن موڻ کي ڏڻو ٹڻهن حق کي ڏٿر. اهو اشارو آهي بقا 
بالله جي درجي جو. 

9. يعني يعني عالم صورت ۽ معنيٰ جي کان گذر ڪري مقامر محمدي یا واحديت ۽ الوهيت جي 
درجي کي رس. قرآن ۾ر آهي .< َا قا قَوسَيُن أۇٴاّڎَ (الئجم:9). 

0. حديٹ ”اللهم ارنا الاشياءء ڪما هي“ يعني شين جي ذاتي حقيقت مون کي ڏيکار. 
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2 عالم جي ڪتاب ۾ جيڪي ب آهي سو جوهر يا عرض آهي. جوهر ڄڻ ت اکر آهن ۽ عرص 
ڄڻ ت اعراب آهن. هي هن جا تابع آهن ۽ عالم ۾ جيڪي هيٺ مٿي وارا مرتبا آهن سي ڄڻ 
ت لفظ ۽ جملا يا آيتون ۽ سورتون آهن. 

3. فأتحہ پهرين سورت قرآن جي الحمد سان شرو ع ٿي ٿئي ۽ اخلاص آهي پڇاڙي کان ٿي 
سورت قل هو الله واري. ِ ڇ 

4. يعني عالم جي ڪتاب مان پهرين آيت عقل ڪل آهي جو مقابل آهي بسر الله جي. جنهن پر 
قرآن مجمل طرح آيل آهي. 

05. ٻي آيت آهي نفس ڪل, جنهن ۽ مفصل حڪر ڏنل آهن ۽ انهي ڪري نور اُها جي آيت جي 
برابر آهي. ر 

06 اُها آيت هي آهي: اقَة ٽور الگجَأواتِ والّرْض تَقل نُورِو يعُڪاةٳيَأ وشِجاڅ الِيصِبَ اح قزُچَاچةِ 
الاه ڳاو گڳ ڌَُِ پُوقلْ٫ِن‏ گَهََُِأرَگۇِكًوك (النور: 35) يعني عرش يا فلڪ اطلس 
۽ قرآن جي آيت آهي الو مَن عَل لكش استوي (طلا: 5) ۽ آيہ الڪرسي موافق آهي 
ڪرسي جي جا عرش کان مٿي آهي ۽ آيِت الڪرسي قران ۾ مشهور آهي. شرو ۽ هيئن 
اس اٿل ٳِلہَٳلاعُواَق الَقئو .هو الكِؿ لك (البقره) 

07. سور فاتح يا الحمد کي ”سبع المثانئي”“ سڏيندا آهن يعني ست جوڙا يا ٻٽيون ٿيوڻ. 

9. مواليد ٹلاڻ يعني جمادات, نباتات, حيوانات ۽ چار عناصر آهن مٽي. پاڻي, هوا ۽ باھ. 

0. النتاس قران جي پڇاڙيءَ جي سورة ۽ لفظ آهي, ناس جي معنيٰ ماڻهو آهي ۽ انسان سڀ کان 
پوءِ پيدا ٿيو. 

[21. طبيعتون چار آهن گرمي, سردي. خشڪي ۽ تري. انهن تي يا انهن ٻين ظاهري شين جي 
اثرن تي نن ڀلج. جنهن اهي اثر پيدا ڪيا آهن يا صنعت بنائي آهي انهيءَ ڏي ڏسج. 

3. دنيا ۽ اخرت بهشت ۽ دوزخ سميت. 

214 قلب الانسان كعرش الرحمٰن يا قلب المؤمن عرش الاعظر ۽ هي ب آهي ت ”قلب الانسان بين 
الاصبعين من اصابع الرحمن يقلبها كيف يشاء.“ 


217 عرش رحمان ۽ قلب انسان آهي ٻئي هميشہ جنبش پر آهن ۽ هڪڙي حال پر ناهن. کل يَؤو 
توق ان (الرحمٰن:29). 

6. صاحبدل يا ڪامل انسان جي دل عرش جي برابر آهي ۽ انهيءَ جو مرڪز آهي. 

09. ساره آهن ست گهمند؟ تارا. 

6. جي تارا بيٺل آهن ۽ گهمن نٿا تن کي ثوابت چون ٿا (جمع ثابت جو) ۽ هي اٺين آسمان يا 
ڪرسيءَ ۾ بيٺل چوندا آهن. 








6 قرآن پر آهي ت وَمأ عَلَگكا الگاءَوالأَرصَ واټٴٻُجاباطِلا ڌليك کل الَزِبؾ كَقڙوا قَئل ٳِلزِيؾَ 


كَقَرُوامِيَ الگار (ص: 27). 
72. چار ضد آهن چار عناصر جي طبيعت ۾ هڪ ٻئي جا ضد آهن جي ظاهر ڪري گڏ ٿيڻ جا 
صو 








ناهن ت ‏ قدرت سان انهن گڏجي مواليد ثلاث جوڙيا. 

5 هيولي جوهر, انهن ٻن مان جسر ٿا ٺهن. هيولي آهي صورت جي جاءِ ۽ جوهر آهي 
خاص. ڇ ڇ 

261. انسان ۾ جسمر ۽ روح ۽ صورتون گڏ ٿيل آهن. اُهو روح اعظم جي حقيفت آهي ۽ عفل 
ڪل ۽ مخلو ق ال آهي. الف کان پوءِ بي آهي ۽ الف الله آهي. 

3. هو اول پر ظاهر پوءِ ٿيو ۽ مقصود بالذات هو."نحن الاخرون التبهدع _ اق 

4 قرآن جي آيت ڏي اشارو ت ٿا عَرَطُكا الُّمَأتگ ڪل الكَجَأواتِ ول والُبال قاَيُؾ ان بَئِلنڳا 

واَكُفَقٌعً وِٻَاأ وج انان ٳنّةُ ان كلو كأ جَهُولا (الاحراب: 72 

5. ماڻهوءَ جي عدميت آرسيءَ جي ڪاري پاسي يا پٺ وانگي آهي. 

272 عقل ڪَلَ آهي حقيقت انساني ۽ نفش ڪَُلً آهي شين جي حياتي, جنهن مان انسان کي 
معرفت جو نور حاصل ٿيو. ڇ ڇ 
274. اصل طبيعى قوتون ذھ آهن: هي ., غاريہ, نامہ, مولده, مصوره جڇاذبہ, حاضصم, ماسڪ, ذاقفق, 

مدرڪ ۽ محرڪ. ٍ ڇ 
273 جوار ح يا عضرا ۽ آلتون يا اوزار آهن. انسان جا هٿ پير وغيره ۽ عروق آهن آهي جي انهن 


حم 


کي ڳنڍين ٿا ۽ ڪر جهڙو ڪن ٿا, طب جي علمر پر انهن جو بيان آهي. 
. خدا جون صفتون ۽ انهي جا اسر ب علحده آهن, انهن مان هر هڪ جو واسطو ۽ تعلق خاص 
انهن موجودات يا ممڪنات يا اعيان ثابت سان رهي ٿو ۽ انهن کي قائمر رکيو اچىي. 


9 قرآن پر آهي ت هُو ائهُاكال البارِ٬الٻْصَؤر‏ تَهُالَتقاءُاؿى ڀُسَؽِځ له تاف الكجأواىِوالكرضِ 
وَهو العزِيڙ اك (الحشر. 24). 


2. يعني حق. جنهن جا آهي سڀ اسر آهن. انهيءَ جو عڪس آهي انسان, جو جامع آهي انهن 
اسماءَ ۽ صفات جو. 

254. انسان اصل پاڻ عدر آهي, ن ذات اٿس ن صفات, ن بقا اٿس, مگر حق جي طرفان بقا اٿس 
جو انهيءَ جو عڪس منجهس آهي ۽ انهيءَ ذات ۽ صفات جا نشان منجهس آهن. 

5. اول مان مرد الوهيت جا نيٺ اچي حقيقت انسائي ٿي جو انسان آخر موجودات آهي ۽ باطن 
مان مراد الله جي. جو نيٺ اچي حفيقت روح انسائي ٿيو 

26 بعئي نظر ۽ ذڪر جي رستي پنهنجي معرفت معلومم ڪرڻ ناممڪن آهي سواءِ عنايت ۽ فيض 
لاهي يا ڪشف جي, تنهن ڪري بهتر آهي ت انهي تي ذڪر ڪرڻ سان مٿو ٫‏ هڻُ 
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سوال -- سوم 
كه باشم من مرا از من خبر کن 
ڄه معئى دارد اندر خود سفر کن 


جواب 
دگر گردیى سؤال از من كه من جيست 
مرا آز من خبر کن تا كه من کيست 


جوِ هسَى مطلق آبد در اشارت 
به لفظ من کكنند از وی عبارت 


حميفت كز تين شد معين 
آڊ اد را در عبارت گفتهاى من 


همه يک نور دان اشباح و ارواح 
گه از آننه پيدا گه ز مصباح 


تو گوئى لفظ من در هر عبارت 
- سوىي روح مى باشد اشارت 
ڇجو کردى پيشواى خود خرد را 


نمى دانى ‏ ز جزو خويش خود را 


اِهاڻي تنهنجو وڌيڪ سوال آهي ت آمان' 
با ُا ڪڀر آها. 1 رٍ ؛ 

ي مر آهيان مون کي ”مون ' بابت 
ٻڌاءِ ت اهو مون ' ڪير آهي؟] 


اٻڌي ڇڏ, جڏهن اسين پنهنجي مطلق هستيءَ 
(ررح) ڏانهن اشارو ڪندا آهيون ت ان لاءِ 
لفظ مان يا آءٌ استعمال ڪندا آهيون.: 


عارضي حى جون ٿيون ساڪِر 
اهي هِڪ نور منجھ اڄسامر آرواح 


جَ ٿا لي 71 ]# . 
ند ٿا لفظ ٣‏ آڻهڻن جي ڀازو 
هي دايهن رح هر هڪ جي اشارو 


ٳتون پنهنجو رهبر ۽ رهنيا عقل کي 
يو هي اهو پاڻ تنهنجو ڪَزو يا حصو 
هي سو تو کي ڪهڙي خبر ڏيندو !] 


گلشن راز 
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برو اأى خواحه خود را نيک بشناس 


من و تو برتر از جان و تن آمد 
كه اين هر دو ز اجزاى من آمد 


به لفظ من نه انسان است مخصوص 
كه تا گوبى بدان جان است مخصوص 


يكى ره برتر از کون و مکان شو 
جهان بگذار و خود در خود جهان شو 


ز خط وهمى هاى هويٌت 


دو چٿشمى ميشود در وقت رؤيت 


نماند دډر ميانه ره رو راه 


:ملق باله 


جو هاى هو شود 


بود هستى بهشت امکان جو دوزح 
ٻبن و تو در ميان مانند پبرزخ 
جو برخيزد تو را اين پرده از پيش 


كه ان پبربستئه جان و تن تُست 


ڪشف اعجاز 
اي انسان: ان ڀَل کان ٻاهر نڪر ۽ پاڻ 
کي چڱيءَ طرح سڃاڻ, ڇو ت جسمر جي 
سوڄ کي جس جي ٿولھ نٿو چئي 
سگهجي.] 


ٳٻّڌ, مان ۽ 'تون' جس توڙي روح کان 
مٿانهان آهن. ڇو ت آهي ٻئي (جسمر ۽ 
جان) منهنجي ذات سان وابست آهن.] 

[اهو لفظ مان انسان لاءِ مخصرص 
ناهي جو تون چئي سگهين 

انساني روح لاءِ ورقف یا خاص آهي.] 


تون هن جهان کان ٻاهر نڪرڻ جي راھ تلاش 


ُو ٣‏ 
هو ٻ ٿيا منجھ رسر ۽ راھ 


جڏهن پردو کڄي تُنهنجي اڳيان ِي؛ 
تدهن ري حڪر مذهب جي پيو پيو جِيءُ 


هي حڪر شريعت آءٌ تُون سان 
م-!“ #ه ” ۾ 
تعل أن تي ٿيو تُنهنجو تن وجان 





ڪشف اعجاز 79 
(305) من تو چوڻ ‏ نمائد ‏ درمائه 
جه مسحجد جه كنئش جه ديرخانه 


(306) تعين نقطنه وهمى است در عين 
ڇه صافى گشت عينت غين شود عين 


(307) دو خطوه يش ود راه سالک 
اگرجه دارد او چندين مهالک 
(308) يک از هائي هويٌت در گذشتن 


دوم صحرائى هسٿى در نوشتن 


(309) در اين مشهد يکڄى شد جمع و افراد 
جو واحد سارى اندر عين اعداد 


ُك<1۱و 


(310) تو آڻ جمعى كه عين وحدت آمد 
تو آن واحد که عين كٹرت آمد 


(31۱) کى اين سرشتاسد کو گذر کرد 
ز جڙوىي سوى کلى ,يک سفر کرد 


گلشنئ راز 
جڏهن آءٌ ۽ تُون ويا نڪري وچ مان 
تڏهن ڪعبو ۽ بُتحائو ٿيو يڪسان 





وکون ٻَ واٽ ايءَ آهي اي سالڪ! 
اآگرچ ٿيا گهڻا وچ پر مًَهالڪ 


هِڪ آهي هي فغُويّت مان لنگهڻ پار 
۽ ٻي هستيءَ جي صحرا مان ٿيڻ ٻار 


رهي جيئن هڪڙو سڀ عددن ۾ شامِل 


ُه 
تون آهين جمع سو, جو عين وحدت 
, 77 ِ‫ ڪ 


اُهو سمجهي هي. جنهن پاڻؤن گذر ڪيو. 
اُهو جنهن جُزوَ مان ڪُل ڏي سفر ڪيو 





80 ڪشف اعجاز 








گلشن راز 


سوال ٽٿيون 
حاشيا ۽ شرح 


8 يعني انا يا آءٌ آءٌ ڪير ٿو چوي ۽ پاڻ ۾ سفر ڪرڻ ڇا کي ٿا چون, سفر در وطن ب چوندا 
آهن. 

291 وجود مطلق اشاري ڪرڻ کان ٻاهر آهي, جڏهن متعين ٿئي ۽ ڪا شخصيت حاصل ڪري 
تڏهن آءٌ ۽ تون سڏجي سگهي. 

3. هن نور جي آيت ڏي اشارو آهي جا مٿي ڏني ويئي آهي. 

0 .آکر (ھ) دو چشمي ب لکبي آهي ۽ گول ۾ ب ھ يا . ظاهري ۾ر دو چشمي ٿي ڏسجي جو اهو 
هڪڙو رهمي يا خيالي خط آهي. مگر آهي يڪ چشمي. ھ اشارو آهي هويت جو ۽ هو چوندا 
آهن خدا کي اهو ذات مطلق جو تعين آهي. يعني جيڪي ظاهري ڪثرت آهي سو حقيقت پر 
وحدت آهي. ڇ 

301 جڏهن ھ يا هو کي اللَه ڄاڻبو تڏهن آءٌ ۽ تون يا دوئي گمر ٿي ويندي, ڪثرت ظاهري يا 
اعتباري نڪري ويندي ۽ وحدت حقيقي يا باطني نڪري نروار ٿيندي. 

72.وجود ذاتي يا وحدت بهشت آهي ۽ امڪان يا ممڪنات ۽ موجودات ضد ۽ قيد وغيره جي 
ڪري دوزخ جي مثال آهن. آءٌ ۽ تون تعينات آهن جي انهن جي وڇ ۾ مردي وانگي آهن ۽ 
برزڂ جي مثال آهن. 

303 مقام ذنا في الله جي پر مائي ۽ توئي جو پردو کڄي وڃي ٿو تنهنڪري شرع جي تڪليف 
معاف ٿي, جو شريعت ٻڌل آهي آءٌ ۽ تون تي. يعني تعينات تي. مذهبن جو تفاوت ب آٌ ۽ 
تون تي منحصر آهي. 

05 عين جي معنيٰ اک ب آهي ۽ عين مان مراد اول حقيقت آهي يعني حق جي ذات ۽ وحدت 
غين آهي ڪثرت, جا نقطي جي ڪري پيدا ٿي ۽ نقطو آهي تعين جو پردو. 

07 مهلڪ يا هلاڪ ڪندڙ شيون يا اٿڪون رستي ۾٬‏ جي تڪليف یا خطري جو سبب آهن. 

0 هويت جي ھ مان مطلب آهي ذات مطلق جي تعينات ۽ هستيءَ مان مطلب آهي پاڻ کي هست 
ڄائڻ يعني هڪ تعينات مان لنگهڻ ۽ ٻيو پاڻ کي یا عالر کي فائي سمجهڻ 


ڪشف اعجاز 


)312( 


)313( 


)314( 


)315( 


)316( 


)317( 


)316( 


)319( 





سوال -- چهارم 
مسافر چجون بوده ‏ رہ ‏ رو کدام است 
كه را گويم كه او مر د تمام استَ 


جواب 
گَو گفتى مسافر كيست در راه 
كسى کو شد ز اصل خويش آگاه 


سلوکكش سير كشفى دان رُ امکان 
سوى واجب به ترک عين و نقصان 


مسافر آڻن بود کو بگذرد زود 
ز خود صافى شود چون آتش از دود 


به عحكس سير اول در منازل 
رود تا گردد او اڻساڻ کامل 


قاعده 
بدان اول كه تا جون گشت موحود 
كه تا انسان کامل گشت مولود 


در اطوار 


جمادي بود پييدا 


پس انگه جنبشى کرد آواز قدرت 
پس از وى شد ز حق صاحب ارادت 


گلشن راز 





سوال چوٿون 
۾ بهادر _ شير آهي؟ 


مسافر خواھ 
جو مَردن 


جو اب 
مسافر آهي سر رش جهيڻ را 


»0 هھ 


حقيفت اصل پنهنجي کان ٿي آگاھ 


وڃي وراجب ذڏي ڇلي غير ‏ نفسى 


۽ 
لنگهي جو پاڻ کان. ٿي پنهنجو سرُنهون 
هه تھ 


سُنتت جيڪځن باھ مان نڪري ٿو دونهون 


هي ابو سير ٿيو ‏ موٽڻ بمنزل 
ننا ني اللهٴ ٿي ٿئي مرد ڪايِل 


قاعدو 
تون درجي وار ٻُڌ ڪِيځَن اُهو ڄمڻ کان 


٤ تا‎ 


اچي ڪامل ٿئي ٿو نيٺ انسان 


جمادي حال ۾ ٿيو پهرين پيدا 
ٿيو روح اضافي ساڻ دانا 


و‫ ب 
چرڻ جي پوءِ آئي اُن ۾ طاقت 
يو قدرت سان حق جي با ارادت 


گلشن راز 
(320) به طفلى کرد باز احساس عالم 


)321( 


)322( 


)323( 


)324( 


)325( 


)326( 


ز اع 


)328( 


در او بالفعل شك وسواس . الم 


ڇو جزويات شد پر وی مرتب 
ٻه كکليات ره برد از مركب 


غضب گشٹ اندر او يداو شهوتٹت 
وز ايشان خوست بل و حرص و نخوت 


به فعل آمد ‏ صفتهاى ذميمه 
تر شد از دد آو ديو آو بهيمه 
شد از افعال كٹرت ٻى نهايت 


مغابل گقشت ازين رو با بدايت 


اگر گردد مقيد اندر اين دام 


به گمراهى بود كمٽر ز العام 


وگر نوري رسد از عالم چان 
ز فيض جذبه يا از عكس ٻرهان 


دلش با لطف حق همراز گردد 
از اڻ راهى كه آمد ٻاز گردد 








بپ اها هيٺين ٿي منزل 
ٿي وحدت واري منزل جي مقابل 


[هو پنهنجي ڪمن جي ڪثرت ڪري بي 
نهايت آهي يعني جنهن جي ڪا انتها 
ڪونهي, انهيءَ ڪري هو پنهنجي 
شروعات جي خلاف وڃي ٿو. (جنهن جي 
ابتدا ڪونهي) 

اتي جي نيٺ انسان 


-- 


ٿيو قابو 
_ ِ َ‪ -- ٌ 


)330( 


)331( 


)332( 


)333( 


)334( 


)333( 


)336( 


)337( 





كند ڀک رجعت از سجين فجار 


رخ ارد سوي عليين اٻرار 


به توبه متصف گردد در اڻ دم 


شود در اصطمفى زُ اولاد آدم 


ز افعال نکو هيدهِهِ صشود پاک 


ڇو ادريس نبى در چارم افلاک 


چو يابد از صفات بد نجاتى َ 


شود چون نوح از آن صاحب حياتى 


نماند فدرت جزويشس در کل 


ارادت يا رضاى حق شود شم 
رود چون موسيٰ اندر باب اعظم 


ز علم خويشتن يابد رهائى 
ڇجو عيسيٰ نبى گردد سمائى 


دهد يکباره هستى ‏ را به تاراج 


گلشن راز 
ِهو فقط ان صورت ۾ ڀڪو ايمان 
حاصل ڪري ٿو, جڏهن کيس الاهي 
ڪشش ڇڪي ٿي يا کيس دل ئي دل ۾ 
اهڙڑو ثٻوت ملي ٿو.] 





کان ٰاستفل سافلين" موٽي ۽ سڄين 
رکي زُڂ پنهنجو آخر ڏنهن عليِيّن 


خراب افعال کان پڻ أًو ٿئي پاڪ 
ڪري ادريس جيئن أُو غَزمر افلاڪ 


لهي جڏهن او بدي کان ڇوٽڪارو 
تدهن ‏ ٿئي سوح جان ارام وارو 


2 عو 


هيه ُو 
ٿئي جڏهن جزو اُن جو محو منجھ ڪَل 


خليل الله جان ڌاري توڪَلَ 


ارادت جي رضا حق جي سان ٿئي ضر 
ت مُوسيٰ جان وڃي منجھ باب اعظر 


گلشُن راز 


)3385( 


)339( 


)340( 


)341( 


)342( 


)343( 


)344( 


)345( 


)346( 


)347( 








رسد چون نقطثئه آخر به اول 
در آئجا نه ملک گنجد نه مرسل 


ٻى جون آفتاب امد ولى ماه 
متابل گردد اندر 'لى مع ال 


نبوت در كمال خويش صافى است 
ولايت اندر او پيدا نه مخفى است 
ولايت در ولى 
ولق اندر نبى پيدا 


پوشيده بايد 
ثمابد 


ولى از پمروى چجون هجن م امل 
ٻى را در ولابت ڪحرم آمد 


ز ان کتم تحبون“ يابد او راه 
به خلوت خائثه ٬يحببكم‏ ال“ 


در ان خلوت سرا محبوب گردد 
به حق يکبارهگیى مجذوب گردد 
بود تابع ولى از روى معئى 
بود عابد وِلى در كوى معئى 
ولىق وفتى رسد كارش به اتمام 
كه با آغاز گردد باز از انجام 


کي مرد تمام استٿ كز تمامى 
كند با خواجگي كار غلامى 


24 








نبوت اهي مال ٰ اصل ڏاڻِي 
ولايت ان ۾ ظاهر سي بت محفي 
ولي ۾ نِت ولايت آهي مسور 
نبي ۾ پر رهي ظاهر ۽ مشهور 


نبٻيءَ سان تڏهن ولايت ۾ ٿئي مَحرمر 


تڏهن تحقيق ڪامل 
جڏهن موٽي ٿئي شامل 


اهوئي مرد ٿيو ڪامل تمام آھ 
جو رئيس آهي مگر سڀ جو غلام آھ 


ڪشف اعجاز 


)348( 


)349( 


)350( 


)351( 


)352( 


)353( 


)354( 


)356( 








نهد حق بر سرش تاج خلافت 


بفائىق يابد او بمد از فئا ٻاز 
رود ز انجام او ديگر ٻه آغاز 


شريعت را شعار خويش سازد 
طريقت را دڻار خويش ساڙد 
حقيقمت خود مقام ذات او داڻ 


بود دايم مان كفر و ايمان 


به اخلاق حجميده 77-13 موصوف 


به علم آو زهد .| و تقوى بوده معروف ِ 


همه با او ولى ‏ او از همه دور 


به =_=_زير قمبهاى ستر مستور 
تمثيل 
تبه گردد سراسر مق پادام 


گرش ا3 پوست بيرون بخراشى گه خام 


ولى چون پخته شد با پوست نيكوست 
آگر مغزش بر آریى بر كئى پوست 


شريعت ‏ پوست. مفز آمد حقيقت 


ميا اين و ان باشد طريقت 


85 





گنن راز 
جڏهن اُن ھر طرح پُورو سفر ڪِيو 
تڏهن حق ان کي ڪيو پنهنجو خليفو 





منجهس ٿيو ڪفر ۽ ايمان شامل 


مِڙئي اُن سان مگر مِڙني کان او ڌُور 
رهي اأسرار جي پردي ۾ مستور 


گلشڻ راز 


)357( 


)358( 


)359( 


)360( 


)361( 


)362( 


)363( 


)364( 


)365( 


)366( 





خلل در راه سالک نقص مغز اآست 


چو مغزش پخته شد ٻى پوست نغز است 


جو عارف ٻا يفين خويش پيوست 


وگر با پوست تيابد تابش خور 


درين نشات كند پيک دور ديگر 


درحنى يگ او اڙ آب و از خاک 
كه شاخش بگذرد از هفتم افلاک 


همان دانه پروڻ ارد دگر ٻار 
چو سير حبه در خط شجر شد 
ز نقطه خط ز خط دورى دگر شد 


جو شل در داثر ه سالک محمل 


دگر باره شود مائند پركار 


پر ان کكاريئ هه اول بود ز ار 


جو كکرد او قطع يک باره مسافت 
ٺهد حق پر سرش تاج خلافت 





ڪشُف اعجاز 
خلل سالڪ جي رستي ۾ ٿيو نقصان 
پچڻ بَعد آهي ري گلَ مغز جو ماڻُ 





اندرَ جو ٿيو يفين عارف کي جڏهين 
پَڪل ٿيو مغز, پوءِ کل ڇو ن لاهِين 


#« ڙه “ريم تن 


جي سڄ جي تاب کان ڪا گلَ وٺي اُور 
ت دنيا ۾ ڪري ٻيو هڪ نئون دور 


وڌي وڻ ٿئي مِٽي پاڻيءَ کان هت يار 
لنگهن ست سماٿ اُن وڻ سئدا ڌار 


اُهو داڻو ڪري هِت موٿِي اظهار 
ٿئي هڪڙي مان سو, سان حڪر جبار 


ڪري جيئن داڻو وڻ جي خط ۾ر ڦيرو 
ٿثى نقطى مان خط ۽ خط مان گهيرو 


جڏهن سالڪ ڪري دورو مُڪتَل 
رسي آخر جو نقطو تا ټت ال 


ٻيو ڀيرو ڦِري. ڄڻ آهي پر 
ڪري ساڳيو اهو ڪرم موٽي هر ٻار 


ڪري هڪ وار جڏهن پرري مسافت 
ڪري حق اُن مٿي قائر خلافت 








ڪشُف اعجاز 
(367) تناسخ نبود اين كز روى معنى 
ظهورات است در عين تجلى 
(368) و قد سالوا و قالوا ٿا النهاية 
فئيل هى الرجوع الى البداأاية 
فاعده 
(369) نبوت را ظهور از آدم آمد 
كمالش در ورجحود خاتم امل 
(370) ولايت بود ‏ باقىي ٿا سفڦر کرد 
ڇو نقطه در جهان دورى دگر کرد 
(371) ظهور کل او باشد به خاتم 
بدو گردد تمامي دور عالم 
(372) وجود اوليا او را جو عشضوند 
كه او کل است و ايشان همجو جزوند 
(373) ڇجو او از خواجه دارد نسبيت تام 
(374) شود او مفتداى هر دو عالم 
خالفه گر دد از اولاد آدم 
تمڻيل 
(375) چو نور آفتاب از شب حدا شد 


37 








وصف ڇا آهي نهايت 
" ٰ, 


ٿئي ڪامِل ظهورو اُن جو خاتمر 
ٿين پُورا ڦِري تڏهن هر دو عالم 


ات يا 
آهو ٿيو ڪُلُ ۽ 


ان 8 ڪزوا 


ٿي ظاف ۾ اُتهي ٣‏ كاَ عام ر حصت 


گ يو 


سي 
خليفو 


أًو مُقتدا منجھ ‏ هر آدو عالر 
ٿئي منجمهان او لاد ادمر 


مثال 
اجڏهن سج جي روشني رات جي او نداهيءَ 


کان الگ ٿئي ٿئي ئي, تڏهن تو لاءِ صبح ٿئي 
ٿي, سج اُڀري مٿي چڙهڻ لڳي ٿو.| 


گلشڻت راز 


)376( 


)377( 


)378( 


)379( 


)380( 


)381( 


)382( 


)383( 


)384( 


دگر باره زو ور چرح دوار 


زوال و عصر ومفغرپ شد پديدار. 


بوھ ٿوز نٻى خورشيد اعظم 


ز نور هردم ظهور سايئه شد 


كه او از ظل و ظلمت مصطفىٰ شد 


استوا ‏ شد 


سس 


بخط استوا 


ندارد سايئه پيش و پس چپ و راست 


جو کرد او پر صراط حنق آفاست 
پام فاس-ّة ميداشت فامت 


و را قبله ميان شرق وغربست 


ازين او درميان نور غرقست 





ڪشُف اعجاز 
[ان کان پوءِ سج ٻيهر افلاڪ ۾ گردش 
ڪرڻ لڳي ٿو, تڏهن ڏينهن جو زوال, 
جو وقت ٿئي ٿو.] 


[اسان جي نبي ڪريم ني جو مثال 
وڌي ۾ وڏي سج وانگر آهي ۽ اُهو انور 
ڪڏهن حضرت موسي اټِا ت ڪڏهن 
وري حضرت آدم َيِا ۾ ظاهر ٿيو.] 





جيڪڏهن تون دنيا جي تاريخ کي پڙهي 
ڏسندين ت نبين جي درجن ڳا ازخود 
واقف ٿيندين.] 

[انهيءَ سج جي نور مان ڪيترا ئي اولوڙا 


پوءِ سج جا پاڇا ڪون نهندا آهن.] 
اڳتي پوئتي ٿي نٿو سگهي.] =| 
[هو ين حق جي راھ تي قائر رهيو ۽ 


هن جو ڪو پاڇو ٫‏ هو ڇو ت هن سان ڪا 
اونداهي ڪون هئي, بيشڪ هو واھ جو 
الاهي نور ۽ اِلاهي ذات جو پرتوو هو.] 


(هن جو قبلو اوڀر ۽ اوله جي پوري وڃ 
نور ٿي نور هو.] 


ڪشُف اعجاز 


)385( 


)386( 


)387( 


)3886( 


)389( 


)390( 


)391( 


)3931( 


)394( 








بدست او ڇو شيطان شد مسلمان 


بزير پاىق او شد سايثه پنهان 


مراتب جمله زير بابنه اوست 


وجود خاکيان از ساينه اوست 


زا نورش شد ولايت ساينئه گستر 
مغارب ٻا مشارقن شد ٻپراپر 


ز هر سايئه که اول گشت حاصل 
در آخر سد يکى ديگر مفابل 


رسولى را مقابل _ در نبوت 


بي چونڻ در نبوت بود اکمل 


هر وِلى ناچار افضل 


بود از 
بر اول ‏ نقطه هم ختم آمد آخر 


از و عالم شود بر امن و امان 
بات و جانور يابد از و جان 


بود از سر وحدٿٽ واقف حق 
در و بيدا نمابد وحه مطلنق 


ڇ گلشن راز 
ِهن جي هٿ تي شيطان ب اڻ مجي ويو ۽ 
هن جي ڪري وڌندڙ اونداهي کر ٿي وئي.] 


[سڀئي مرتبا ۽ رتبا هن کان هيٺ آهن, 
هن ڌرتيءَ حا سيم انسان ستل سل پاڇي 
هيٺان آهن.] 


[هن جي نور ولايت جو پاڇو هر هنڌ پوڻ 
لکو, انهيءَ ڪري اوڀر ۽ اولھ ٻئي 


يڪسان مستفيد ٿيا.] 


هن جي ڪري شُّرو ع ۾ جٿتي روشنيءَ 
جو اولڙو پهريائين پهتو, ان مان پوءِ 
وري اتي اهڙو ٻيو اولڙو پيدا ٿيو.] 


(هاڻي دنيا جي هر ڪنڊ ۽ جتي هن جي اُمت 
آهي, اُتي خدا جا وليءَ اهو ڪم پيا ڪن.] 


نبين ۾ نبي هو جڏهن اُڪمل 
وليَن ۾ ٿيو هي سڀ کان افضل 


ولايت نيٺ ٿي خاتمم تي ظاهر 


اَل جي تقطي تي ٿيو دور آخر 





ڪشُف اعجاز 





گلشن راز حڃڪخ[خڪڃڪئڪئڪجڪصج[:= 520 


سوال چوٿون 
حاشيا ۽ شرح 

2. يعئني مرد ڪامل يا پورو مرد 

4. جو ممڪنات ۽ تعينات مان ڪشفي سير سان واجب ذڏي وجي: خراب اخلااق ۽ صفات ڇڏي 
چڱن اخلاقن وٺڻ سان. 

5. يعني جو طبعي ۽ نفساني خواهشن جي منزل کان لنگهي ٻاهر وڃي ۽ تعيّن جي خوديءَ کان 
ارا ي. ڇ 

6 پهريون سبتو سير هو اطلاق کان تقيد يا تعين ڏي يعني سير الي الله ۽ هي اُبتو يا پُٺيرو 
سير ٿيو تعين کان اطلاق ڏي جو انسان ڪامل يا ذنا في الله جو مقام آهي. 

8. يعني عال جمادات یا بي جان جي حالت ۾ انهي عرصي پر جنهن پر ماءُ جي پيٽ پر اڃا ٻار 
کي ساھ ڪونهي ”اهو عرصو اڪثر چاليهن ڏينهن جو چوندا آهن پوءِ روح اضافي يا 
حيواني انهيءَ ۾ پوي ٿو.“ پوءِ تنگ اچي ٻاهر نڪرڻ جو اِرادو ۽ ڪورشش ڪري ٿو. 

321 يعني ظاهري حواس, جي جزو سان تعلق ٿا رکن تن مان ترقي ڪري باطني طاقت عقل ۽ 
سمجھ جي حاصل ڪري ٿو. 

2. پنهنجي خواهش يا فائدي پرري ڪرڻ واري طاقت آهي شهوت ۽ نفصان کان بڇائڻ واري 
قوت آهي ڪاوڙ. بخل جو ضد آهي سخا. حرص جو ضد قناعت ۽ هٺ جو ضد نماڻائي, هي 
ٽئي خراب اخلاق ڪاوڙ ۽ شهوت جي افراط ۽ تفريط يا حد کان گهڻائي یا ٿورائي ڪري ٿا 


-=<- 


ٿين. 

3. ديو يعني جن يا شيطان. 

7. ٻ رستا آهن هڪڙو الهامي يا خدائثي ڪشش, ٻيو يقيني دليل. جو دل ۾ پيدا ٿئي يعني لدني 
علو. َ‪ و َ‪ 

0 قرآن پر آهي: لق خَلفتاالااؾ ق اخس تو ث رَدَدْتااُشقَل تّافيِيڻَ رالتين: 54) 

331 صوفين جي اصطلاح پر توبھ کي باب الابراب چو ندا آهن جنهنڪري ماڻهو دنيا ۽ آخرت 

4. اهو توڪل جو درجو فنا جو مقاممر آهي جو حضرت ابراهيم (عليہ اسٽلامر) کي حاصل هو. 

5. يعني پنهنجي مرضي ۽ ارادو اصل ڪڍي ڇڏي ۽ خدا جي مرضي کان سواءِ ڪي ٻ ن گهري. 
اهو رضا جو مقار آهي جو حضرت موسيٰ (عليہ السٽلامر) کي حاصل هو, صوفين جو قول 
آهي ت ”الرضا باب الله الاعظم وڄنة الدنيا“ 

56.يعني انهيءَ جو علم خدا جي علم ۾ محو ٿي وڃي, اهو مرتبو علمم ڪلي جو آهي 
جنهنڪري حضرت عيسيٰ (عليہ السٽلام) چوٿين آسمان تي ويو. 

7 هي بفا بعد الفنا ۽ سير بالله جو درجو آهي ۽ تمڪين جو مقام آهي. 


گلشن راز َ 
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ڪشف اعڃاز 

8 لي مع الله وقتا لاينبعي فيه ملڪ مقرب ولا بي مرسل. ِ 

9 هيٺين بيٽتن ۾ ذيکاريل آهي ت ڪامل ولايت جو نور نٻيءَ توڙي وليءَ ۾ اهي ۽ انهيءَ 
مقار پر ٻئي مقبل آهن, ليڪن تفاوت هي آهي ت نبيءَ جو نور سڌو حق کان آهي ۽ وليءَ 
جو نبي جي معرفت يا انهيءَ جي تابعداري سان. نبيءَ کي ولايت ظاهر ڪرڻ ضروري آهي 
مگر وليءَ کي مخفي رکڻ صضروري آهي. 

_ + 8 ۽7 0 ون = با . 

3. هي آيت آهي قرآن مان: ِن نگم يِبُويَ ائه قأٽبِڪُولي يَمُببُكُيُر الهُ (ال عمران: 31) اهو محبوبيت 
جو مرتبو آهي. ' ِ‫ 

47 يعني جڏهن سالڪ ولايت جي مقار کي پهتو جو ننا في اللله جو مقار آهي, تڏهن دوئي یا 
ظاهري عمادوت ۽ نبيءَ جي پيرري انهيءَ ٽان معاف ٿي. احديت ۽ حقيقت وراري معنوري 
عبادت ۽ متابعت هن کي حاصل ٿي ۽ هميشہ سُڪر ۽ استفراق ۾ رهندو. 

6. ليڪن انهيءَ جو ڪمال تڏهن آهي جڏهن ڪثرت پر وحدت ڏسي, يعني خلق کي حق پر ۽ حق 
کي خلق ۾ ڏسي ۽ حق مطلق کي رسي وري شرو ع واري تعين ۽ عبوديت ۽ متابعت جي 
رستي تي اچي تَ انهيءَ طرح سير يا دور پورو ڪري. 

8. قرآن ۽ر آهي ت اٿ جَأڪِل قِ اأْرَظِ عَلِيقة (البقر: 00 قاڌا سَؤيكة و تقځْتُ فِيهمِ نرو فَقھُوا لَةُتّأڃڍيت 
(الحجر: 29) ڇ 

9. مقام بقا بعد الفنا 

0. يعني حقيقت:. جو ولايت جو مقام آهى, ۽ سالڪ, جو ذات جو مظهر ٿئي ٿي, تنهن ۾ سڀ 
اسماء جمالي یا جلالي گڏ ٿا ٿين ۽ ڪفر ۽ ايمان داخل آهن. محو الموهوم مع صحو العلوم 

33 يعني فناء مطلق جي مقام ۾ رهڻ ڪري انهن سڀني اخلاقن ۽ او صافن کان گويا دور ۽ 
ڍڪيل آهن. 

4 شريعت ظاهري کل آهي ۽ طريقت مغز آهي. وري حقيقت جي نسبت طريقت کل آهي ۽ 
حقيقت مغز آهي. جو اها توحيد حقيقت جو ظهور آهي. 

73. يعني شريعت ۽ طريقت کان سواءِ حقيقت حاصل نن ٿيندي. 

5 بھٽي ضروري عبادت ذ ڪرڻ ڪري نقصان ٿو پهچي, جيئن ڪچي کل لاهڻ ڪري مغز کي 





5 اهو ٿيو مقار وحدت ۽ ڪثرت حقيقي جو جڏهن عارف مجذوب مطلق ٿئي ٿو پوءِ سُڪر ۾ 
رهي يا صحو ۾. 


0 يعني ڪشف حقيقي حاصل ڪرڻ کان پوءِ جي عارف چاهي ت وري ب نئي سر اهو دور 
کڌڻي سگهي ٿو ۽ ڪنهن مريد يا شاگرد جي صورت پر وري اهو ساڳيو سڀر يا دور ڪري. 
جهڙي شرح مہرو پڄي ٻج ڪري ۽ آهر ٻج ري ڦٽي ٻي کل وٺي وڌي وڏو درخت ٿئي ۽ 
اهو وري ميوو ڪري. 


گلشن راز 9 ڪشف اعجاز 


7. ڪو گمان ڪندو ت مٿئين ذڪر مان تناسخ جو مطلب نڪري يعني روح هڪڙو بدن مٽائي 
ٻئي ۾ اچي. پر ائين ناهي هي آهي هڪڙي سالڪ جي عارف ڪامل ٿيڻ کان پوءِ سند, 
ارشاد يا مرشدي جي وسيلي حقيقت جو ڳُجھ ٻئي مريد مان طئي ٿئي. انهي کان وري ٻئي 
پر انهي طرح سلسلو هليو هلي. تناسخ وارو هن ۾ر پهرين بدن نيست نابود نٿو ٿئي. تجلي 
يا نور يا حقيقت ساڳي هلي هلي. 

8. هي آهي نهايت يا پڄاڻيءَ جي رورصف. 

9 جڄيكن خاتمر الائبياء نبوت جو ڪمال آهي تيئن خاتم الولايت جو ڪمال آهي. سو آهي امام 
محمد مهدي جو قيامت کان اڳڀرو ظاهر ٿيغو آهي. 

3 امام محمد مهدي حضرت محمد طَټُه جي اولاد مان آهي تنهنڪري انهي جي ساڻن نسبت 
ٿي. نسبٽون ٽن قسمن جون آهن: صلبي. قلبي ۽ حقيقي. اهي ٿئي هنن جي وچ ۾ر آهن. 
الولد سر لابيه ۽ هي ٻ حديث آهي ت يوالي طي اسميه اسمي و ڪنيته وڪنيتي. 

4. يعني توحيد جو اسرار ظاهر ٿگي ۽ حقيقت انسانئيءَ جو ڪمال پوري طرح پيدا ٿئي. 


ڪشف اعجاز 


)395( 


)396( 


)397( 


)3965( 


)399( 


)400( 


)401( 


)402( 


)403( 





سوال - پنجم 
كه شد پر سر وحدت واقف آخر 


جواب 
كسى پر سر وحدت گشت وائف 


كه او واقف نشد اندر مواقف 


ولى عارف شناساىق وجود است 
ورجود مطلق او را در شهود يٹ 


و با هستى كه هستى پياک در باخت 


وجود تو همه خار است و خاشاک 
برون انداز از خود جمله را پاک 


برو تو خاثئه دل را فرو روب 
مهيا کن مقام و جاى محبوب 
چو تو بيرون شدى او اندر آيد 
به تو بى تو جمالى خود نمايد 


به لاى نفى کرد او خانه جاروب 


درون جاى محمود او مکان يافت 
ز بى يسمع و ٻى يبصر“ نشان يافت 





جواب 
اهو رحدت جو واقف آهي بيحد 
ڇڏي ڄاڻي جو هردو جگ جا مقصد 


ها هي ٻي ححالي ”ري حقيقي 


ٻهاري صاف ڪر تون دل جو عُجرو 
دڏسين محبوب جو پوءِ ان ۾۾ر مُجرو 
اچي اندر, جڏهن نِڪرين تون ٻاهر 
ٿي بيخود تا ڪري هو عُسن ظاهر 


ِهو نورافل - جي ادا ڪرڻ سان الله جو 
پيارر بنجي وڃي ٿر, جڏهن هر لا جي 


نغيءَ سان پنهنجي گهر کي ٻُهارو هي 
صاف ڪري ٿو.] 


ٿھي = محمود منزل = پر مڪاني 
ني بي يسمع ۽ بي يبصر نشاني 


گلشُن راز 


)404( 


)405( 


)406( 


)407( 


)408( 


)409( 


)410( 


)411( 


)41722( 


)413( 








ز هستى تا بود باقیى بر او شين 
نيابد علم عارف صورت عين 


موائع تا نگردانى ز خود دور 
درون خانئثه دل نابدرت نور 


موانع جون درين عالم جهار اسٹ 
طهارت کردن از وى هم چهار است 


نخستين پاکى از احداث و انجاس 
دوم از معصيت وز شر وسواس 
كه با وى آادمى همچون بهيمه است 


چهارم پاکي سر است از غير 
كه اينجا منتهى ‏ مى گرددش سير 


هر آن کو کرد حاصل اين طهارات 


تو تا خود را بكلىي در ننبازى 
نمازت کي شو د هرگڑ ٽماڙي 
جو ذاتت پباک گردد از همه شين 
نمازت گردد انگه قرة العين 


ڪشف اعجاز 


(ليڪن جيستائين هن ۾ هستيءَ جي هئڻ 
جو ٿورو ٻ گمان آهي تمستاڻين عارف جو 
علم ڪڏهڻ ٻ عيڻ اليقين تائيڻ ڌ پهچندو: 


موانعم چار ڪر تون پاڻ کان ڏور 
ت تُنهنجي دل جي عُجري ۾ اچي ٽور 


هن جهان ۾ چئن شين جي منع ٿيل 


آهي: انهيءَ ڪري انهن کان پاڪ رهڻ 
تمام ضروري آهي.] 


ٿيا اخلاق بد, جي ٿيا مِرُن جان 
۽ چوٿان غير سڀ, گذرن جي دل مان 


(چوٿون پاڻ کي بلڪ پنهنجي اندر کي هر 


قسمر جي آلاگشن کان صاف ۽ پاڪ ڪرڻو 


آهي ۽ اتي تً ٿي (صوفيءَ جو) سير پورو ٿئي ٿو.] 


([جنهن کي ب آهي طهارتون نصيب 
ٿيون؛ اهو گي درگاهھ ۾ِ بارياب ٿکي ٿو.] 


انهن کان پاڻ کي ڪر پاڪ غازي 
ت پوءِ ٽون ليکجين بيشڪ نمازي 
[جڏهن تنهنجي ذات انهن سڀئني 
غلاظتن کان پاڪ صاف ٿي وئي, تڏهن 
تنهنجي عبادت يعني نماز اکين جو ٺار 
ٿي پوندي.] 

وڃائي پاڻ تا تون پاڪَ ٿئين ري 
ٿيو معروف عارف پوءِ هڪ شيءِ 


ڪشف اععازڪڪڪسجڪججبببببسجتھ 95 
سوال پنئجون 
حاشيا ۽ شرح 





گلشئَ راز 


7. يعئي اُهو عارف سڃاڻي تہ وجود واحد مطلق آهي ۽ ٻيو ڪو ٻ وجود ڪونهي ۽ جيڪي آهي 
سو انهي جو عڪس يا ڏيکاءُ آهي 

8. يعني هيءَ معرفت ٻن رستن سان حاصل ٿي ٿئي يعني دليل يقيني سان يا ڪشف سان, يعني 
عين اليقين ۽ حق اليقين سان عارف ٿيڻ. 

9. يعني پاڻ کان بيخود ٿي تہ حق جي وحدت وجود تائين رسين. 

01 تون جو نڪرڻ يعئي تعين؛ جو حجاب آهي, سو نڪرڻ يا خودي جو نڪرڻ. 

013 هي مقام محمدي آهي جو بقا بعد الفنا جو مرتبو آهي, بي يسمع ۽ بي يبصر مٿي آيو آهي. 

05 ۱ شُيون. 

7. ظاهري بدن جي پليتائي. 

9. جن جي هئڻ ڪري ماڻهو جانورن جي مثال آهي. َ 

72. دل جي ڀاڪائي غير کان. 

3. جڏهن حق کان سراءِ ٻيو ڪي بڊ ڪينهي ۽ تفاوت رڳو تقيد ۽ تعن - جو آهی. تڏهن عارف 
۽ معررف هڪ ٿيا ۽ ھر هڪ سو فاٿي ٿيو. ٍ 


گنشُن راز 
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)4168( 


)419( 
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ال هه 
سموق *_-_- 
اگو معروف و عارف ذات پاک است 


ڇه سودا در سر اين - مشت خاک است 


جواب 
مکن پر ٺعمت حق نا سپاسى 
كه تو حق را به ٿور حق شناسى 


حز او معروف و عارف ست درياب 
وليكن خاک مى يابد ز خور تاب 


عجحب نيود كه دارد ذره اصلد 


هواىق تاب مهر و ٽور حو رشيد 


"السمت بربکم؛ ايزد چرا گفت 
كه بود آخر كه آن ساعت ”بليٰ گفت 


در آن روزى كه گلها مى سرشتند 


به دل در فيضثه ايمان نوشتند 


هر ان ڇيزى که مى خواهى بدانى 





ڪشف اعجاز 


سوال ڇهون 
طلب ۾ ڇو رهي ٿي پوءِ هيءَ خاڪ؟ 


جواب 


ن ٿي بي شڪر تون نعمت کان حق جي 
سڃاڻين نورَ حق جي سان تون حق کي 


هو ٿي. عارف ۽ معروف آهي 
مگر سچ جو اثر ٿي خاڪ چاهي 


.1 ۽ - ٍ ہ 
رسائي سهن کي تاب ۽ ٿور خورشيد 


(جڏهن تون پنهنجي فطري مقامر ۽ حال 


کي ياد ڪندين, تڏهن تنهنجي ذفڪر ۽ 


سوچ ۾ اصل ب-” اچي ويندي.] 


۽ 
وراآتي»* ۾ر 


ڪشف اعجاز 
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)423( 


)424( 


)425( 


)426( 


)427( 


)428( 


)429( 





تو بستى عقد عهد بنده گیى دوش 


ولى كردي نه نادائى فراموضش 


كه با يادت دهد ان عهد اول 


اگر تو ديدهي حق را به آغاز 
در اينجا هم تٽوائى ديدٽش باز 


امروز اينجا 


صفاٽتش را ٻين 
كه تا ذاتش توائي ديد فردا 


وگرنه رٺئج خود ضايعم مگردان 
برو بينوش "لايهدي' ز قران 


اگر صد سال گوئى نقل و برهان 


سفيد او زرد و سرڂ او سبز و كاهى 


به نزد او باشد جز سياهى 


نگر تا کور مادرزاد بدحال 
یجا بيڻا شرد اڈ قبتسل ال 


.سڄاڻي ‏ ان 


گلشن راز 
الستي عهد ڪيُئي جيڪر, ن پاريئي 


نا 


ٿِي نادان بندگي حق جي وساريئي 





ڪلام الاهي جي نازل ٿيڻ جو اهوثي 
ڪارڻ آهي ت تو کي اهو پنهنجو اصلي 
ڪيل راعدو ياد اچڻ گهرجي.] 


تو ڪر ديدار اُن جو اڄ صفاتي 
جو ڪر ديدار ذاتي 


[ان ڪري تون پنهنجي محنت اجائي 
ضايع ن ڪر, تڏهن ت قرآن ۾ فرمايو ويو 
آهي ”لا تهدي ٴ (تون هنن کي هدايت تي 
آڻي نٿو سگهين)] 


مثال 


انڌي کي ڄائي ڄ کان ٿي اُونڌائي 
ډ7ٽو و ‬ د ٍ 
رنکگن جي اُن کي پوندي سد ن ڪائي 


[انڌي جي آڏو اڇو هجي يا پيلو, ڳاڙهو 
هجي يا گهٽ وڌ سائو, هن وٽ سڀئي 
ڪارنهن ۽ اونداهي آهن.] 

[ان ماءُ پيتان ڄاول انڌي جي حال تي 
غور ڪر, اهو آخر ڪهڙي حاذق حڪيم 
جي سرمي سان سڄو ٿي سگهي ٿو!] 


گلشُن راز 


)430( 


)431( 


)4322( 


)433( 


)434( 


)435( 





خرد از ديدن احوال عقبيٰ 


بود چوڻن کور 


وراي عقل طورى دارد انسان 
كه بشناسد بداڻن اسرار پئهان 


‫َ 


بسان آتش اندر سنگ و آهن 


نهاده است ايزد اندر جان و در تن 


چو بر هم اوفتاد اين سنگ و آهن 
ز نورش هر دو عالم گشت روشن 


از ان مجموع پيدا گردد اين راز 
ڇجو بشنئيدى بپرو خود را بپرداز 


توئى تو نسخثه نقش الاهي 
بجو از خويش هر چيزى كه خواهى 


مادرزاد دئٺيا ڇ 


ڪشف اعڃجاز 


ڏسي اِئين سگهندو آخر عقل غعُقبيٰ 
ڏسي جيئن ڪور مادرزاد دنيا 


رکي ٻيو رستو ماڻهو عقل ڌارا 
ڏسي جنهن سان سگهي اٍسرارَ سارا 


ڳجهو سو جان تن ۾ رب رکيو آھ 
لِڪل جيئن لروھ پاهڻ ۾ رهي باھ 


آهي ٻيئي جڏهن هڪٻئي سان ٺهڪن 
تڏهن ٿئي هردو عالمِ تن مان روشن 


[انهن جي گڏجڻ ۽ ملڻ سان اهو راز 
ظاهر ٿئي ٿو تو کي پڪ نٿي اچي ت وڃ 
۽ پنهنجو پاڻ تي اهو نسخو وڃي ازمائي 
ڏس.] 


يقين نُسخو الاهي خود تُون آهين 
لهين ڳولي اندر جيڪي تّرن چاهين 








ڪشف اعجاز 59 گنشنَ راز 
سوال ڇهون 
حاشيا ۽ شرح 

14. يعني آدم. 


6 يعني عالم يا اعيان ثاب جي ذري جي مثال آهن ۽ حق سج جي مثال آهي . 

9 اها رراتي يقت انضاي يا آدمر جي اولاد ڏني. 

'420 قرآن ۾ر آهي تہ ليك ككټ ‏ قلببئراألاجات (المجادلة:22) َ 

2. يعني اهو الست وارو عهد وجود علمي ‏ ۾ ڪيئًي مگر وجود عيني پر وساري ڇڏئي, تعين يا 

4 يعني آخرت جو احوال دنيا جو ماڻهو اهڑو ڏسي سگهندو جهڙو ڪو ڄائي ڄم کان انڌو ڏسي . 
سگهي. يعني عقل جي اتي جاءِ ڪانهي. : 

2. اهو ٻيو رستو, جو ظاهري ۽ نظري عقل جو ناهي سو آهي ڪشف ۽ الهامر جو, جو عشق دل 
جي صفائي ۽ عبادت ۽ سلوڪ ۽ مدامي توجهھ سان حاصل ٿو ٿگي ۽ جو نَبِيّن ۽ وليّن جو 
رستو آهي. ٍ 

5. من عرف نفسه فقفد عرف ربه. 


گلشن راز 


)436( 


)437( 


)438( 


)439( 


)440( 


)441( 


)442( 


)443( 





سوال ”هام 
ڇه گوئى هرزه بود آڻ يا مزبق 


کدامين نقطه 


جواب 
بجز حق کيست تا گويد انا الحق 
همه ذرات عالم همچو منصور 
تو خواهى مست گيرو خواه مخمور 
بدين معنىي همى باشند قائم 


اگر خواهى كه پر ٿو گردد اسان 


ًو ان من شيء را يک ره فرو خوان 


ڇو کردى خويشتن را پنبهكارى 
تو هم حلاچ وار اين دم پزراري 


ٻرآور پنٻئه پندارت از گوش 
نداق ”واحد القهار؛ بينوش 
ندا مى آيد از حق بر دوامت 


گشتىي تو موفوف _قيامت 








ڪشف اعجاز 


سوال سٽون 
سو آهي ڪير جو چئي ٿو انا الحقٴ 
چيو جنهن ايئن, سچو هو يا هو احمق؟ 


جواب 
آنڙ الحق سان گُلي ٿو بِرُ مُطلق 
سو حق ري ڪير ٿيو: چئي جو آناالحق؟ 


آهن دذڙا سڀئڻي عالم حا منصور 
ڪڏهن تا صسسمت بيحود ڪڏهن مخمور 


رهن ٿا نت انهى معئيٰ سان قاتمر 
جي ڀانتين ٿئي اهو نسسسب نوي اسان 
9 8 7 هه ## ڪه * 

. پڙھ تٿون قرآن 


ڪپھ پندار جي پنهنجي ڪن مان 
ندا ساڳي ٻُڌين هر شيءِ جي راتان 


ٳحق جو آواز هر وقت پيو اچي پوءِ تون 


آخر ڇا لاءِ قيامت جي ڏينهن جي انتظار ۾ 


اآهين.] 


ڪشُف اعجاز 








(444) در ۱ در وادی ايمن كه ناگاه 


(445) روا 


درختى گو ٫ب‏ بدت آئى انا اش“ 


گٰ 


باشد انا ا4 از درختى 


چرا نبود روا از نيک بختى 


(446) هر ان کس را كه اندر دل شكى نيست 


)447( 


يقين داند که هستى جز يکى نيست 


انايت بود حق را سزڙاوار 


كه هو غيبست و غائب وهم و پندار 


(448) جتاب حضرت حق را دوئى نيست 


)449( 


)450( 


)451( 


)452( 


در آنئ حضرت من و ما و توئى نيست 


فقاعده 
من او ما و تو او هست يک جيز 


كه در وحدت نباشد هيڇ تمييز 


هر ان كو خالى از چون و چرا شد 


شود با وجه بافى غير هالک 


+ز يكیي گردد سلوک و سير و سالک 


حلول و اتحاد از 


ولى وحدت همه از سير حخيزد 


غير ‏ خيزد 
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گلشن راز 
ٿون آ منجھ وادي آيمن ت ناگاھ _ 
ٻُڌين ڪنهن رڻ منجهان 'اِٽي َنااللهٴ 








جي چئي وڻ ”يا _ انا اللهٴ, جو و روا نھ 


يتت 


”.سو ڄاڻي هڪڙي هستيءَ ري ٻيو ڪِين آھ 


سندس درگاھ ۾ مائي ٿوئي ناھ 
قاعدو 

آءٌ تون هُو,. ٿئي هڪ چيز آهن 

جو وحدت ۾ تقاوت ڪون يانحمن 


حلرل ۽ اِنحاد آهن منجهان غير 
نر 
فيڪٽر وحدت ٿئي بيدا منجهان سَير 








(453) تعين بود كز هستى جدا شد تعين هو جو هستي کاڻ جُدا ٿيو 
نه حق شد بنده نه بنده خدا شد نُا حقُ بندو ن بندو ئي خُدا ٿيو 
(454) حلول و اتحاد اينحا مبيحال است حُلو لچ ۽ اِتحاد ايءَ ناهي الٿ 


كه در وحدت دوبى عين ضلال است 


(455) وحود خلق و كٹرت درنمود است هي مخلورقات ڪثرت منجھ رجود اھ 
نه هرجه آن مينمايد عين بود است 


(456) نه آئينه اى ندر = براپر رکي ائينو ڏِس پنهنجي برابر 
٣ ‫ِ‏ طٰ .: . مه ۾ . 

در او بنگر ٻين آن شخص ديگر ٻيو ماڻهو ڏسين ٿو تنهن جي اندر 

(457) يكى ره باز ٻين تا چيست ان عكس اهو عڪس آهي ڇا؟ ڪو ڦير آهي 
06 . 7 * ر 1 

ته ين لسٹ 3 له آ پس كيست ال عكس نا هِي آهي ن هو, ٻيو ڪير آهي؟ 

(458) ڇو من ھسٽم به ذات خود تعين بذات حُود ڪَڏهن آءٌ آهيان موخود 
٫‏ - اه ٍ 

نميدانم چه باشد سايئه من مود آهي تڏهن اِيءُ پاڇو بي _بود 

(459) عدم با هستى آخر چون شود ضم ڪڏهن ٿئي ڪِين هستي نيستي گڏ 

گ1 سو 7 ف نين ,7 ايه 

باشد نور و ظلمت هر دو با هم ٿئي ڪيئن ٿُور ۽ ظلمت ٻئي : 

(460) جو ماضى نيست ستقبل مه و سال [ماضيءَ وانگر مستقبل جا وري ڪهڙا 

جه باشد غير ازين يک نقطئه حال مهينا ۽ سال ٿيندا, اهو ٻيو ڪجھ ڪونهي 


(461) يکى نقطه اشت وهھمى گشته سارى آهي هڪ نقطو, ڏسجي ليڪ ساري 
تو او را نام کر ده مهر حارى ڦُڙو ٽٿڪڙو ٿو ڏسجي ٽهر جاري 


ڪشف اعجاز 


)462( 


)463( 


)464( 


)465( 


)466( 


)467( 








جز از من اندرين صحرا دگر نيست 
بگو با من كه تا صوت و صدا چيست 


عرضص فائيست جوهر ‏ زو مركب 
بگو کی بود يا خود كو مركب 


ز طول و عرض و ز عمق است اجسام 


وجودى ڇون پديد آيد ز اعدام 


ازين جئس يي اصل حمله عالم 
ڇو دانستى بيار ايمان فالزم 
جز از حق نيست ديگر هستى الحق 
هوالحق گوى و گر خواهى انا الحق 


نه اى بيگانه خود را آشنا كکن 


103 








[سڀ جسمر ڊيگه, ويڪر ۽ اونهائي جي 
ڪري وجود ۾ اچن ٿا, پوءِ اهر سمجهھ ت 
عدم مان رجود ڪين پيدا ٿيو ؟] 


جڏهن ٻي هستي حق ري ناهي ألحق 
ٿک, ھُرَ الحق يا اناالحق 


4[ ہ ۾ ِ 
ٽمايش وهمي ۽ آهسبيءَ ۾ ڪر فرى 
تون وٺ حق کي تعيّن ۾ر ن ٿي غرى 
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ڪشف اعجاز 


سوال سٽون 
حاہشا ۽ شرح 


7 يعني بيشڪ سڀ اسرار ٿلي ٻون ٿا 
. مي يو ري بيخودي, فنا سُڪر سُڪر آهي ۽ ۽ مخموري يا خمار ٻورري بيخودي ناهي ۽ اُها 
شريعت ۽ طريقت ۾ منع ٿيل آهي. شاھ عداللطيف ٿو چوي تن ہ 
سڀت پچار پرين جي سڀت هوت حضرر: 
مُلڪ مڙئي منصور, ڪهي ڪهندين ڪيٿرا. 
09 يعني سبحان الله ۽ لاله الاالله چوڻ يعني سڀ ڪا شي ۽ اناالحق پځي چوي. 


َر ۾ و 


40 وا مِنُ کَئؽءِ ٳأا ٿًٌٽٌځح ٌئد (بني سرائيل: 44) جي آيت مان ب اهو ئي مطلب ٿو نڪري - 
سڀڪا شيءَ َ سبحان اللَه ۽ الحمد الله ٿي چوي. 

441 حلاج يعني ڪپھ پڃڻ وارو, لقب آهي منصور جو, جنهن , جنهن اناالحق ٿي چيو. 

444. جيگن حضرت موسيٰ (عليہ السٽّلام) ٿي ٻڌو. ڇ 

ڀعنر آءٌ چرخ يا انالحق چرڻ حق کي جُڳائي جنهن کي هُر يا غائب سڏڻ مناسب ناهي جو حق 
هميشه حاضر آهي. 

8. يعنى آءٌ ۽ تون. 

45 يعني جڏهن تعيّن يا غير سڀ نڪري ويو ۽ وجود مطلق وڃي رهيو, تڏهن شين جي وچ ۾ 
تميز ۽ تفاوت سڀ نڪري ويو ۽ سڀ هڪ شيءِ ٿي ٻيون:ِ 

2. حلول آهي حق جو غير يا ڪنهن ٻي شيءَ ۾ ۾ر اچڻ ۽ اتحاد آهي ٻيءَ َ شيءِ سان گڏجي هڪ ٿي 
وڃجڻ۔ اهي ٻئي ڪفر آهن پر وحدت حقيقت ۾ر غيريت جي جي اصل جاءِ ڪانهي. ٻي شيءِ اصل 
آهي ئي ڪان سواءِ حق جي. دوئي جو نالو ئي ڪونهي. ضلالت يعني گمراهي ۽ سير ٻځي 
بيت ۾ ڪثرت ٿو ڏيکاري جنهن پر وحدت لڪل آهي 

7 يمتي آئن ناهي ت ترکي ڪا هستي آهي سا ڇڏي پاڻ کي فائي ڪر تو کي هستي اصلي 
ڪانهي. ائين ناهي تہ حق بندو ٿيو يا بندو حق ٿيو. اهو تہ حلول ۽ اتحاد آهي. .جرد مطلق 
رڳو حق آهي ٻيو سڀ تعين آهي. اهو شمار پر ن آڻ ت پوءِ حق کان سراءِ ٻيو ڪي ب ڪين 
رهندو. 

455. سڀ مخلوقات يا جيڪي ڏسجي ٿو سو وحدت يا وجود ۾ر ڪثرت آهي ۽ انهي کي ڪا ذاتي 
هستي ڪانهي. هيٺ انهي جا ڪي مثال ٿو ڏئي. 

8 يعني اهو عڪس رڳو هڪڙي خيالي مثالي صورت آهي ۽ نمود بي بود آهي. , سج ٿو مگر 
حقيقت ڪري آهي ڪي ڪين. 

49. يعني ٻ ضد گڏجي ڪين سگهندا. 

0. نمود وهمي يا تعين. 








ڪشف اعجاز 
سوال - هشتم 
(468) جرا مخلوق را گويند واصل 


)469( 


)470( 


)471( 


)472( 


)473( 


)474( 


)475( 


سلوک و سير او چون گشت حاصل 


جواب 
وصال حق ز خلقيت جدايى است 
زُ خود بيگانه گمْتَ اڅڻانو. اسٿ 


برفشاند 


جو ممکن گرد امکان 


به جز واڄپ دگر چيزى نماند 


وحود هر دو عالم جون خيال است 
كه در وقت بقا عين زوال است 


نه مخلوق است آن كو گشت واصل 
نگويد اين سخن را مرد كامل 


عدم کى راه يابد اندر اين باب 


ڇه نسبت خاک را با رب ارباب 


عدم چبود كه با حق واصل آيد 


وز او سير و سلوکى حاصل آيد 





گلشُن راز 





سوال اٺئون 
چون مخلوق سالڪ ڇو راصل 
سلوڪ ۽ سير ڪين ٿيو اُن کي حاصل؟ 


وجود ايئن هردو عالم جو خيال اھ 
بقا جي وچ ۾ ڄڻ اُن کي زوال آھ 


نہ ٿئي مخلوق هرگز حق سان واصل؟ 
عدم ساڪن کي ڪيكًن ٿئي سير حاصل 


(ڀلا. عدمر آخر اُتي ڪيئن ٿو پهچي 
سگهي؟ مٽي یا خاڪ کي مالڪ ۽ حاڪر 
سان ڪهڙي نسبت ٿي سگهي ٿي؟] 


(عدم ڪير ٿيندو آهي جيڪو حق سان 
راصل ٿئي يا کيس سير ۽ سلوڪ 
حاصل ٿئي؟| 


[جيڪڏهن تو کي اها ڳالھ سمجھ ۾ 
اچي وڃي ت جيڪر فورا ان وقت ئي 
استغفر الله چئي ڇڏين.! 


گلشن راز 


)476( 


)477( 


)4786( 


)479( 


)480( 


)481( 


)482( 


)483( 








تو معد وم و عدم پيوسته ساکن 


به واجب کی رسد معدوم ممکن 


ندارد هيچ جوهر بى عرض عين 


عرضص جبود که لايٻقى زمائين 


به طول و عرض و عمقش کرد تعريف 


كه مى گردد بدو صورت محقق 


ڇو صورت بى هيولى در قدم نيست 
هيولى نيز بى او جز عدم نيست 
شده اجسام عالم زين دو معدوم 


كه جز معدوم از ايشان نيست معلوم 


بين ماهيت را بى كم آو بيش 


نه معدوم و نه موجود است در خويش 


نظر کن در حقيقت سوى امکان 


ڪشف اعحجاز 








زتون پاڻ معدوم آهين ۽ عدم جو 
ساڪن (رهندڙ) آهين. ان صورت ۾ 
معدومِ ۽ ممڪن (جيڪو تون آهين) 
ڪيئن راجب کي پهچي سگهندو.] 


تو کي خبر آهي ت عرض جوهر کان 
سواءِ قاث مر نڻو رهي سگهي. هوڏانهن 
عرض لاءِ چيو ريو آهي ت اهو ٻ 
گهڙيون باقي نٿو رهي سگهي.] 


آهي نِت جس عالم جوهر ۽ عرض 
اُنهي کي ول عَرض ۽ غُمق ٿيو فرض 


مُرُڪب جسم ٿيو صورت هيوليٰ 
آهي اهن سڀڻي معدومر اًصلا 


حقيقت پنهنجي پڻ ڪر تون معلوم 
نہ موجود اهي ذاتي ۽ معدومر 


ن هستي ٿئي ٿي ري امڪان معلومہ 


(ان جي ماهيت کي يٹ وڌائي کان 
سواءِ ڏسڻ سک, اهو اصل ۾ معدوم 
آهي نن موجود!] 


(ترن اهڙيءَ طرح امڪان جي حقفيفت 
تي ب غور ڪر, ڇو ت ان کان سواءِ 
ڪنهن ب سهسٽيءَ جو هئڻ ممڪن 
ڪونهي.! 


ڪشف اعجاز 


)484( 


)485( 


)4806( 


)487( 


)488( 


)489( 


)490( 


)491( 


)492( 


)493( 


ورجود اندر كمال خويس سارى است 


تعينها امور اعتبارى است 


اسرر اعتبارىيع ئٺنيست موجود 
عدد بسيار و يک چيز است معدود 


ڇحهان را يست سهسٿٽى جز مجازيى 


در اطوار وجو دتمڻيل 
بخاري مرتفع گردد ز دريا 
به ار حق فرو آيد به صحرا 


شعاع آفتاب از چرخ چارم 


فرو بارد شود تركيب با هم 


كڻف گرمى 54 ره عرم بالا 
در آويزد بدو آڻ آب دريا 


جو بايشان شود خاک و هوا ضم 
برون ايد بنباتي سبز و خڂرم 
غذاى جانور گردد به تبديل 
خورد اسان و يابد باز تحليل 


شود يک لطفه و گردد در اطوار 
وز ان انسان شود پيدا دگر ٻار 
ڇو نور نفس گويا در تن آبىد 
يکي جسم لطيف و روشن آمد 


عالم “ ۽ پر مجازي 
مثال 
منجهان دريا بُخار اُبپ 


هَوا پاڻي مِٽي گرميءَ سان گڏجي 


= 
ت 


ٿئي ساوڪ, نباتي شڪل سڏجي 


وري ساوڪ ۽ اوڀڙ کائي حيران 
وري حيوان کي کائي ٿو انسان 


ڪري انسان پنهنجو نسل بيدا 
منجهس ٿئي روح حيوائي هو يّدا 


اجڏهن بدن ۾ نفس وارو نور داخل ٿئي ٿو, 
تڏهن لطيف ۽ روشن جس جنمر وئي ٿو.] 


گلشن راز 


)494( 


.نڳ 


)496( 


)497( 


)498( 


)499( 


)500( 


)501( 


)502( 








شود طفل و جوان و کهل و كمپير 
بداند علم و راى آو فهم او تدپير 
رسد انگه اجل از حضرت پاک 
رود پاكیى به پاک خاک با خاک 


همه احزاى عالم جون ٺنباتند 
که پيک قطره ز درياىي حياتند 


زمان چون بگذرد بروى شود باز 
همه انجام ايشان همچو آغاز 
رود هر يک از ايشان سوي مركز 
كه نگذارد طبيعت جوى مرکز 


جو دريائى است وحدت ليک پر خون 


كز او خيزد هزاراڻن موج مجنون 


نگر تا قطره ٻاراٺن ز دريا 


جگونه يانت چندين شكل و اسما 


بخار و آب و باران و نم و گل 
نبات و جانور و اٺنسان کامل 


شيهه يک قط ه بود آخر در اول 
كز او شد اين همه اشيا ممڻا 








ڪشف اعجاز 
بَدرجي ٿئي اهو طفل ۽ جران پير 
ڀرائي علم عَقل ۽ فهم تدبير 


اجلُ پوءِ موڪلي اُن ڏي ٿو رب پاڪ 
وڃي ڏانهن پاڪ, پاڪ ۽ خاڪ ڏانهن 


تما 


[انهن مان هر هڪ پنهنجي مرڪز يا 
اصل ڏانهن ڊوڙي ٿو, ڇو ت سندس 
مزاج مرڪز کان پري رهڻ نٿو ڏئي.] 


[اهو رحدت جي رت سان وهندڙ درياءَ 
آهين ينڊن بي هر نڊر ناجھ تزارين 
قسر جا جنون سمايل آهن.] 


(اهو سمجهڻ جي ڪوشش ڪر ت آخر 
بارش جو هڪ قطرو درياءَ ۾ِ تشامل ٿيڻ 
کان پوءِ ڪيترين صورتن ۽ نالن سان 
ظاهر ٿيو آهي.] 


[اهو ٿئي قطرو باف, پاڻي, ستنت. +. ۽ 


مُيءَ ۽ پر رلجي وڃي ٿو, تڏهن ان مان 
- حيوانئات ۽ ڪامل انسان برگهٽ 
ٿين ٿا.] 


[اخر شُرو ع ۾ر اهو هڪڙو قطرو ئي ت 

.* #“ ا٬7”‏ 
هيو., جيڪو پوءِ ايترين سين جي رنگ 
روپ ور سامهون اچي ٿو.] 


ڪشُف اعجاز 


)503( 


)504( 


)505( 


)506( 


)507( 


)508( 


)509( 


)510( 


)511( 


)512( 


جهان از عقفل و نفس و چرڂ و اجرام 
ڇجو آن يک قطره دان ز آغاز و انجام 


اجل چون در رسد در چرخ و انجم 
شود هستى همه در نيسثى گم 


ڇو موجى بر زند گردد جهان طمس 
يتين گردد كه اين لم تفن بالامس 
خيال از پيش برخيزد به يک ٻار 
نمانل غير حق در دار ديار 
ترا قرٻىي شود ان لحظه حاصل 
شوى بى تو توئى با دوست واصل 
ڇو غير از پيش برخيزد وصال است 
نه او واجب شد و نه واجب او گشت 
نگويد کين بود قلب حقايق 


ڀرو آمد شد خود را بينديس 
رز بحثٹ حزو و 6ل نشات انسان 
بگويم يک به يک پيدا و پنهان 





گلشن راز 
ان صورت ۾ هي جهان جنهن ۾ عقفل 
ء ساهوارا آهن تہ آسمائي جسمر ب آهن, 
انهن سيئي جي شررعات ۽ پڄاڻي ان 
قطري کان ٿئي ٿئي ٿي.] 


ليڪن جڏهن اصل يعتي انهن جر مقرر 
جسم ۽ ۽ اُنهن جو وجود سڀ ختمر ٿي 
وڃن ٿا.] 


ڪري ٿو مَوج وحدت جي نهايت 
”کان لم تن بالامس' آهي آيت 


وڃي مرڪز ڏي موٽي نقطو هر هڪ 
جُزي کي ڪَل جي. شيء کي اصل جي ڇڪ 


تڏهن ٿئي مُربُ حق جو تو کي حاصل 

ڇڏين جڏهن توئي, ٿين تنهن سان 
واصل 

روصال اصلي اِتي ٿارڻڂ غيال آ 

ٿٽريو جي خيال دل تان, پوءِ وصال | 

ٿيو مُمڪن نن ڪنهن پر حد کان غائبف 

نہ واجب مُمڪن ۽ مُمڪن ٫‏ راجب 


[جيڪو ب حقيفت جي تھ تھ تائين پهچي 
ٿو, اهو ان کي حقيقت جي ڦير گهير 
هرگز نہ چو ندو.] 


ظهورا ٿيا گهڻا ماڻ َ‫ کي درپيش 
ڪري اچ وجُ اڃا تن تي ڪر وبيش 
چُڳائي | يت لب نا 
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گلشت راز ڪشف اعجاز 


سوال اٺون 
حاشا ۽ شرح 


0. امڪان نمود بي بود آهي. جڏهن نمود وهمي ويو تڏهن باقي بوُد بچيو. اُهو نمود جيسين 
هستيءَ ۾ر يا نمود ۾ر آهي تيسين واجب يا موجود پيو ڄاڻجي. 

479. جسمر جڙيل آهي صورت ۽ هيوليٰ مان جي ٻئي معدوم آهن ۽ جس کي جوهر ۽ عرض 
ٿکي ٿو, اهي ب ٻئي معدوم آهن مطلب جيڪي عالم پر آهي سو سڀ معدو آهي هستي 
رڳي حق جي آهي جنهن جي ڪري هت ڏسجن ٿا 

481 ممڪن امڪان واري شيءِ حقيقت ڪري معدوم آهي مگر اصل واري هستيءَ جي موجود 
ٿي شمار ڪجي ۽ اصل راري هستي ب انهي امڪان يا تعين کان سواءِ جيڪر معلوم ٿي 
ڪين سگهي. تنهنڪري اهي ٻئي يعني وحدت ۽ ڪثرت ضروري آهن. 

4. حقيفت ڪري تعين موجود ہن آهي معدوم آهي مگر اعتبار ڪري فرض ڪجي ٿو ت موجود ِ 
آهي. 

4٤‏ اها هستي عالم جي حقيقي ن چئبي پر مجازي چئبي ۽ قرآن پر آهي ت ٳيا يا ليا لوڳ 
وله (محمد:36) 

.هي قرآن مان آيت آهي جنهن جي معنيٰ آهي تہ ڄڻ ت ڪالھ هئي ڪا ن. يعني بي بقا آهي. 
اڄ آهي پر ڪالھ هئي ڪان 

64 تعين هڪڙو خيال يا وهم يا نمود بي بود آهي. اهو جڏهن محو ٿيو تڏهن وصال ٿيو. 

9. يعني ممڪن انهي هستيءَ جي ڪري موجود يا واجب ن چتبو, اعتباري ۽ معدوم چكبو. 
نڪي اصل واري هستي ممڪن ۾ر ظاهر ٿيڻ ڪري معدوم شمار ڪبي. 

511. ظاهري يا معنوي ظهورا انسان جي لاءِ گهڻائي اڃا ٻيا آهن. جيئن منجهس هيستائين ڦير 
گهير ٿيندا آيا آهن تيئن اڳتي ب ٿيندا رهندا. 





ڪشف اعحاز= 


)513( 


)514( 


)515( 


)516( 


)517( 


)518( 


)519( 


)520( 


)521( 





سوال - نهم 
وصال واجب و ممكن به هم چيست 


حديث قرب و بعد و بيش و كم چيست 


جواب 
ز من بشنو حديث بى كم او پيش 
ز نزديكى تو دور افتادى از خويش 


ڇو هستى را ظهورى در عدم شد 
از آنجا قرب و بعد و بيش و كم شد 


اگر نوري ز خود در تو رساند 
ترا از هستى خود وا رهان 
ڇه حاصل مر ترا زين بود نابود 
كز و گاهست خوف و گه رجا بود 
نتر سد را شناسد 


زو ‏ کسى کو 
که طفل از سايئه خود مى هراسد 


ٺمائد خوف اگر گرديى روانه 
ترا از اتش دوزخ ڇه باک است 


گر از هستى تن وجان تو ياک است 


- 
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گلشن راز 

سوال ناون 
ڀلا ڪيئن مُمڪن ۽ واجب جو ٿئي وصل 
آهي ڪيئن حقَ جو قرب ۽ بُعد در اصل؟ 


5 7 7 هه .= 2 
قريب او آھ جنهن تي رش ڪيو نُور 
تيد اْو ٽيست» ڪر ٿيو هست کان هوو 


ت هستيءَ پنهنجي کان تو کي ڇداڻن 


مين هِن ‏ بُود ۽ ناود لئي _ ڇو 
ڪڏهن آميد اُڻ مان ۽ ڪڏهن ڀَؤ 


رو َ ور 
ڊجی اُن کان جو ان کي سڃاڻي 
ڊڄي ٿو ٻارڙو پاڇي کان پنهنجي 


وڃي ڊپ جڏهن طلب ۾ر تون وجهين ڊُڪ 
گهُري ٿو گهوڙو تازي ڪين چهيُڪ 


اٿئي ڊڀُ باھ دوزخ جي کان ڪهڙو 
جو هستيءَ کان ٿئين تون پاڪ اجو 


گلشن راز 


)522( 


)523( 


)524( 


)525( 


)526( 


)527( 


)528( 


)529( 


)530( 


)531( 








آتش زر خالص بر فروزد 


جو غيشى نبود اندر وى ڇه سوزد 


از 


ترا غير از تو چيزي نيست در پيش 


وليکن از وجود خود بين ديش 
اگر در خويشتن گردىي گرفتار 


حجاب تو شود عالم به يک بار 


توربىي در دور هستى جزو اسفل 


توبى با نقطثئه وحدت مثابل 


آيبڅ 


تعيتهاى عالم بر تو طاري 
ازان گوئى چو شيطان همچو من کيست 


از ان گوئى مرا خود اختيار است 
تن من مركب و جائم سوار است 


دست حان لنهادند 


ان نهادند 


زمام تن به 
همه تكليف ار من رز 


ندانى کين همه اتش پرستى است 
همه اين آفت و شوخى ز هستى است 


کسىي كو را 


فرڊ عافل 
بود بالدات باطل 
ڇو بود تست يک سر همچو نابود 
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ڪشف اعجاز 








ڏئي ٿو باھ پر نِج سوڻُ جهَلڪ 
ڊ هؤندر كه تڏهن سوندر ودي 6 


تون آهين پاڻ کي پاڻهي ئي آڏو 
خودي توکي رڳو کوڙائي کادو 


وجودي ور جو تون جزو هيٺيون 
تون آهين نقطہُ وحدب جي سامهون 


تعيّن تو ۾ عالَ مم جي ڪيو ڦير 
چئين شيطان جان مون جهڙو ٿيو ڪير 


۽ تَڻَ جي واڳ جڏهن هَ 
تڏهن 


مَنَ کي دناتُون 
تڪليف سڀ مَنَ اي رکياتون 


آهي نادان ايءَ |'ًً پرسي 
اِها حرڪت آهي هستيءَ جي مستي 


آهي ڇا اختيار اُن کي اي جاهل! 


جنهِين جي ذاتِ آهي نيست باطل 


جڏهن ٿيو بُود تنهنجو مثل نابرد 


ڪشف اعجاز 








(532) کكسى کو را وجود از خود باشد 


)533( 


)534( 


)535( 


)536( 


)537( 


)538( 


)539( 


)540( 


)541( 


به ذات خويش يک و بد نباشد 


كه را ديدیي تو اندر هر دو عالم 
كه يک دم شادمائي يافت ٻى غم 


كه را شد حاصل آخر جمله اميد 


مراتب ‏ بافقى ‏ آو اهل = مرانب 
به زير اآمر حق وا غالب 


ز حد خويئتن _بيرون _ منه پاى 


وز أنجا باز دان کاهل قدر کيست 


هر آن کس را كه مذهب غير جبر است 


بي فرمود 


ڄنان کاڻ گبر يزدان و اهرمن گفت 
همين نادان احمق ما و من گفت 


لب ادج لت 
نبودي تو که فعلت آفريدند 


ٻهر كارى برگزيدند 


113 





گلشن راز 
جنهِين کي پنهنجي هستي ناهي ذاتي 





هُجي ها جيڪڏهن مصُختار آدم 
ت داكر خوش رهي ها جگ پر ري غم 


[آخر هو ڪير ٿي سگهي ٿو جنهن جون 
سڀ اميدون پوريون ٿيون هجن ۽ هو 
هميشہ انهن کي ماڻيندو رهي؟] 

[جيتوڻيڪ ڪن جا مرتبا باقي رهن ٿا پر 
ياد رک اهل مراتب هميشہ حق جي حڪمر 
هيٺ آهن ۽ اهو ئي سڀني تي غالب آهي.] 
تون پنهنجي عَڌ کان ٻاهر نہ رک پير 


اِتي تقدير ڪيو هڪڙن کي قدري 
ٻين کي جبر ڪيو لاچار جبري 


۽ 9 ان ني[ = ون 
هي تنهنجو فِعل تو کان اک ٿيو پيدا 
٣‏ | ۾ ء 2 - # 
تون خُلفئين, تو پر تا حقَ ٿئي هڙيّدا 


(5342) به قدرت ٻبى سبب داتٽاى بر حق 


)543( 


)544( 


)545( 


)546( 


)547( 


)548( 


)549( 


)550( 


به علم خويش حكمى کرده مطلق 


مقدر گشته پيش از جان و از تن 


براى ‏ هر پکي كارىيڎ معين 


پکي هفت صد هزاران سال طاعت 


به جاى آورد و گرد تن طوق لعنت 


دگر از معصيت نور و صفا ديد 


. ر رز( 
جڇو نوبه کرد ىور اصطفيٰ ديد 


عحب تر انکه اين از ترک مامور 


شد از الطاف حق مرحوم او مففور 


زهى فعل تو بى جچند و جه و چون 


جناب کكبريايى لا ابالق است 
منزه از ‏ قياسات خيالق است 


کسى کو با خدا چون و چرا گفت 


جو مشرک حضرتش را ناسزا گفت 
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ڪشف اعجاز 
(اهو قادر مطلق ۽ حق کي ڄاڻندڙ بنا 
ڪنهن سبب جي. پر پنهنجي علم موجب 
حڪر جاري ڪري ٿو.] 
ٿيو اڳ مُقدر 
ٿيو هر هڪ جي لئي هڪ ڪر مفرر 


جان ۽ تن کان 
مگر آخر_ مٿس _ پيو =_ طوق لعنت 


۽ آدمر ڪيو گناھ ۽ ٿور پاتئين 
ڪري توبھ مٿي تان بار لاڻئين 


آهي حيرت, ڪيو هن ترڪ مامور 
ٿيو هي لطف حق جي ساڻ مفغفور 


ڪئي وئي منع هِن کي. ٿيو هُو ملعُون 


« ...2 
عجب هي ڪر نيو بي چند بي چون 


آهي درگاھ حق جي لا آبالي 
پُڄي ڪنهن پَر قياسُ ان کي خيالي 
ازل ۾ جا هو اِيءُ سمجهڻ ن ٿيو سَهل 


(جيڪو خدا جي باري ۾ ڇو ۽ ڪيئن 
چري ٿو, اهو هڪ مشرڪ وانگر اجايون 
ڳالهيون ٿو ڪري.] 


ڪشُف اعجاز 


)551( 


)552( 


)553( 


)554( 


)555( 


)356( 


)559( 








ورا زييبد که پرسد از ڇه و چون 


نباشد اعتراضص از بنده موزون 


در كبريائى ‏ هست 
نه علت لايق فعل خدائى= هست 


خداوندى همه 


سزاوار خدائىي لطف و قهر است 


وليکن بنده گی در شکر و صبر است 


اضطراريست 
نه آن کو را نصيٻى اختياريست 


كرامت ادمى را رز 


پس انگه پرسدش از نيک او از بد 


ب 


ندارد اختيار و گشته مامور 


زهىي سکين كه شد محتار مجبور 


نه ظلم است اين كه عين علم و عدل است 


نه جور است اين كه محض لطف و فضل است 
به شرعت زان سبب تكليف كردند 


كه از ذات خودت تعريف ك دند 


ڇو از تكليف حق عاجز شوى تو 
به يک ٻار از ميان ٻبيرون روى تو 
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(اهو فقط ان مالڪ کي سونهي ٿو 
جيڪڏهن هو ڪو سرال جواب ڪري, 
ريهي ڪريٰ] 


نز عِلت نعل جي ڳولي خُدائي 


ٿو لطف ۽ تهر پڻ اُن کي جڳائي 
ٿو قهر ۽ جبر کان بندو سڏائي 
ٿي ماڻهوءَ ھْ ڪرامت اضطراري 


آهي بي وس, سنديس تا تنگ ٿي حَد 
اِنهي هوندي ب پُڇبس نيڪ . ۽ بّد 


ہ آهيس اختيار ۽ آهى ‏ مامُور 
عجب مسڪين, ٿيو مُّختار يور 


سٽر آهي ٫‏ هي. هي لطف ۽ فضل 


شرع ۾ر توکي اِيئن تڪليف ڪيائون 
جو پنهنجي ذات کان تعريف ڪيائون 


ڪري تڪليف تنهنجو عجز ظاهر 
تڏهن عالم کان نڪري ٿين تون ٻاهر 








(560) به کليت رهائى ياٻى آز خويش لهين تون پاڻ کان اصلي رَهائي 
غئىي گردیى به حق اى مرد درويش بفا بَعد الفنا جي منزلِ آئي 


(561) برو جان پدر تن در قضا ده ادا وڃ, پنهنجا رک سڀ ڪر تقضا تي 


به تقديرات يزدائي رضا ده تون راضي رھ سدا رب جي رضا تي 
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5 يعني ممڪن ۽ واجب انهن ٻن ضدن جو گڏجڻ ۽ حق کي ڪن جو ويجهو ۽ ڪن جو پري 
ٿيڻ ۽ درجن جي گهٽ وڌ ٿيڻ جو سبب اهوئي آهي ت هستي عدم ۾ر يا نيستي ۾ر ظاهر ٿي. 
6. هن ۾ر انهي حديث جو اشارو آهي جنهن ۾ر ت ”ان الله خلق الخلق ني ظلمت ث رش عليهم 
من نوره فمن اصابه ذالڪ النور اهتديٰ ومن خطاه؛ ضل و غويٰ.“ هن ۾ قريب ۽ بعيد جي 
معنيٰ ڏني اٿس ت جنهن تي نور رش ڪيو يا پيو سو قريب آهي ۽ بعيد اهو آهي جو اصل 
وجود کان پري آهي. 
جي لاءِ خيران ۽ پريشان ۽ خراهشمند آهين؟ 

59 جيڪو سچو عارف آهي ۽ حق کي سڃاڻندو ۽ حقيقت جو واقف هوندو سو حق کان نٿ 
سسجت 
منزل ٿي رسي: اهو تو ٹکي گهوڙي رانگر آهي, چيڪ آهي خدا جو غعضب ۽ دوزح جي عذاب 
جو خوف انهن جو هن کي احتياج ڪونهي جو رواجي ماڻهوءَ لاءِ ضروري آهي. 

3. يعني فقط خودي یا انائيت تو کي آڏو آهي ۽ نقصان ٿي رسائي, جي اها مجازي هستي يا 
تعين ڇڏين ۽ پاڻ کان فاني ٿين ت پوءِ حرڪت ٿي ڪانهي., تون پنهنجو پاڻ حجاب يا پردو 
اهين اهو (پري) ڪري ڇڏ. 

6. قرآن ۾ر آهي ت ابليس چيو چيو آدمر جي نالي ت آُاكَيُوِگهُ مئنه. (الاعراف: 12) 

7. تون مرضي پٺيان عضوا هلائي ڪم ڪرين ٿو ۽ عقل ۽ روح جي اشاري تي هلين ٿو, تڏهن 
ڀائين ٿو ت اختيار وارو آهيان پر اها تنهنجي غلط فهمي آهي. 

52 آنش پرست يا گبر رسهندا آهن ت خير يزدان ٿو ڪرائي ا-. ”ھر 
تہ حير ۽ شر الله کان آ 
ٹدرتي معتزد . ڄاڻن ۽ جبري ب آهي آهن. جبر اختيار جو ضد آهي. 

8. حديث آهي ت ”القدري خصما ءَ الله القدر“ انهي موجب بندو قدرت پنهنجي هٿ رکڻ ڪري 
هي اي کي ير کيوين #رهپ ٻادر ڀه چهڙو اجي فعل جو کيس ڪو ب اختيار 





گنشن راز 8 سججچپپپججت= ڪئڌڻرۇ ري ز 

539 هي يعني جو جبري ناهي يا معتزد جي خير حق کان ۽ شر نفس یا شيطان کان ٿا ڀائين. 
اشاعره جو ويساه آهي سڀ ڪر حق جي تقدير کان آهن, مگر ڪسب ۽ ڪوشش اسان جي ب 
ضرور آهي. آهي ٻئي دوئي ٿا ڪن يا آ ۽ هو ٿا چون. 

541. تنهنجي پيدا ٿيڻ کان اڳي تنهنجا ڪر حق جي علم پر معين هئا/ تنهنڪري پنهنجي قدرت 
سان تون ڪي ب بہ ڪري نٿو سگهين. ترن پيدا انهيءَ لاءِ ٫‏ يو ٿيو آهين ت پاڻ کي آرسي َ وانگي 
صاف ڪرين ت حق جا ذات ۽ صفات اسماءُ ٿو پر ظاهر ٿين. 

6 يعني لعنت شيطان تي پئي ۽ مهرباني آدر تي ٿي, جنهن گناھ ڪيو هو ۽ نافرماني ڪئي, 
ابليس ڪمال جلاليت ۽ انائيت جي صورت آهي. آدمر جو گناھ ابليس جي لعنت جو سبب 
ٿيو. 

8. حديث قدسي آهي ت ”هولاءِ في الجنة ولا ابالي بطاعتهم“ يعني حق تعاليٰ بي پرواھ آهي. 
سندس ڪمن جي لاءِ علت یا غرض ضروري ٫‏ آهي انهي کان پاڪ آهي. 

59 هڪڙو چونڊيل ٿيو ۽ ٻيو لعنت ڪيل انهي جو سبب سمجهڻ مشڪل آهي. 

72. ڪر جو سبب يا غرض خدائي جو لاثق ق ناهي قران ۽ آهي ت ”تعاليٰ عن ذالڪ علوا ڪبيرا.” 

3 يعني خدا ۾ جمالي ۽ جلالي صفتون ٻئي هئڻ گهرجن ۽ بندي جي لاءِ محتاجي ۽ لاچاري 
ضروري نشاني آهي. انهي جي ظاهر ڪرڻ لاءِ خدا ۾ قهر ۽ جبر ۽ لطف ۽ رحمر ضروري 
اهن. 

334 يعني ڪرامت یا خرق عادت ماڻهوء ۾ر سندس وس جي ڳالھ ناهي اهو خدا جو تصرف آهي 
جو ماڻهوءَ پر ظاهر ٿو ٿگي 

ع يعش قتساڻ وس وارو ب آهي بي وس ٻ آهي قول آهي ت ”لاڄيرو لاتفقويض بل آمر بين 
الام “ 

8. انسان تي شر ع جي تڪليف انهي لاءِ ‏ ٿي آهي جو کيس معرفت ٿي آهي ۽ پاڻ کي ۽ خدا کي 
سڃاڻي سگهي ٿو ۽ علم ۽ قدرت جو مظهر ٿيو آهي. 

359 يعني جڏهن اها تڪليف پوري طرح ادا ڪري ن نن سگهي ۽ انهي پر عاجز ٿئي ۽ سمجهي ت آءٌ 
پاڻ ڪي ب ڪين آهيان اِها طاقت سڀ خدا جي آهي. پاڻ وچ مان نڪري وڃي. 
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گلشن راز 


سوال - چيم سوال ڏهون 


)562( 


)563( 


(4أ56) 


)565( 


)5606( 


)567( 


)568( 


)569( 


ڇه بحر است آنکه نطقْش ساحل آمد 
ز قعر او جه گوهر حاصل آمد 


جواب 


ڀکىي درياست هستى نطق ساحل 


صلف حرف و حواهر دائش دل 


به هر موجى هزاران دُر شهوار 
ٻرون ريزد آز نقل او نص وو اخبار 


هزاران موجب خيزد هر دم از وى 
نگردد قطرهاى هرگز كم از وی 


وجود علم از آن درياى ڑرف است 


غلاف در او از صوت و حرف است 


معاق چوڻ کكند اينجا تنزل 

ضرورت باشد او را از تمٹشل 
تمثيل 

ز شيب فعر بحر ايد بر افراز 

به روىي بحر بنشيند دهن باز 


ڪنارو جنهن جو ٌطق آهي, سو دريا 
آهي ڪهڙو, ٿئي گوهر جنهن مان پيدا؟ 


جواب 
ڪلام ۽ نطق ٿيو اُن جو ڪنارو 
سِپون آهن اکر ۽ لفظ اڪثر 


۽ دل جي دائش ۽ عِلم آهي گوهر 


اچن هر لَهر سان موتي هزارين 
حديث ۽ نْصَ ۽ نقلن جي پارين 
اُٿن اُن مان هزارين موجون هردم 
ڪڏهن اُن مان نہ هڪ قطرو ٿئي ڪَمر 


اچى اُڻ بحر مان ٿو علم بيشڪ 
ڀِ" 7 7 ھه صڈؤ‬ و 
آگرَ آواز مان موتي جو ٿيو ڍَڪ 


[جتي معنيٰ سمجهڻ ۾ کي ٿي پوي ٿي. 


مال 


چون ٿا جڏهن اچي ٿو ماه نيسان 
وجي سِٻَ ٿي مٿي, مان بَحر عَمّان 


[اها سپ سمنڊ جي وڎڏي اونهائيءَ مان مٿي 
اچي ٿي ۽ سمنڊ جي پاڻيءَ مٿان پنهنجو 
وات اسمان ڏانهن (بارش جي قطري لاءِ) 
کليل رکي ٿي.] 








گلشن راز 

(670) بخاري مرتفع گردد ز دريا 
فرو بارد به آمر حق تعالى 

(571) حكد اندر دهائش قطرهاى جند 
شود بسته دهان او به صد بند 

(572) رود با قعر دریيا با دلى پر 
شود آن قطره ٻاراڻن يکىي در 

(573) به قعر اندر رود غواص دريا 


)574( 


)575( 


)576( 


)577( 


)570( 


وز او آرد برون لؤلؤزیى لالا 


تڻ تو ساحل و هس جو درياسبع 
بخارش فيض و باران علم اسماست 


حرد غواص ان بحر عظيم اتسٽن 


دق اه علم را مانند يک ظرف 
صدف بعلم دل صوت است با حرف 


نفس گردد روان چون برق لامع 
رسد زو حرفها ‏ بگوش سامع 
صدف بشكن برون کن در شهوار 


يکن پوست مفز نغز بردار 
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ڪشُف اعجاز 
[انهيءَ سمنڊ مان ئي پاڻيءَ جا بخار اُٿي 
مٿي وڃن تا ۽ آهي مينهن جي صورت 
اختيار ڪري خدا جي حڪر سان وسڻ 
لگن ٿا.] 


وجي موٽي تري ۾ ٿي صّدف پر 
ڦُري قطرو اُهو ٿئي ‏ تكيمتي _ تر 
وري ٽوبو ٿئي دريا ۾ غائثب 


۽ ا4 پ7“ 3 
۽ عقل اُن بحر جو هڪ اهي غواص 
ڪَنڌي تي آڻي جو ڳولي گهر خاص 


رو ڪر 
۽ سڀَ اُن علمر جي, آواز ۽ عَرف 


ڀڄي ڇَڏ سِٻَ, ۽ ڪڍ موتي ميا دار 
يي ڪر گل,. ڪڍي مفز نروار 
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ڪشف اعجاز گلشن راز 
(579) لغت با اشتقاق و نحو با صرف پڑهن ٿا عِلم ماڻهو نٌحو ۽ صّرف 
هميَ گرده همه پيراهن ‏ حرف ڄمار اِنَ علم ظاهر ۾ ڪِيئون صَرف 
(580) هر ان كو حمله عمر خود درين کرد [جيڪو انهن مشفولين ۾ پنهنجي عمر 
ٰ ٍ ثازئب. گرد صرف ڪري ٿو, اهو پنهنجي قيمٽي 
به هررهو صرف عمر «رنين يره 
حياتي بڀڪار ڳالهين ۾ وجائي ٿو.] 
 )581(‏ ز جوزش قشر خشک افتاد در دست [ائين سمجهو ت اهڙي شخص کي آخروٽ 
بياد مغ هر کو پوست کس“ جي کل جو هڪ ننيو حصو هٿ آيو, حالاتڪ 
مغز اهو کائي ٿو جيڪو کل کي ٽوڙي ٿو.] 
(582) بلى ٻى پوست ناپخته است هر مفز ۾ مق اُڻ مين جر ٿرڻ علر کي ڄا 
(583) ز من جان برادر پند بئيوش (اي منهنجا پيارا ڀا منهنجي اها نصيحت 
به جان و دل برو در علم دين كوش چڱيءَ طرح ياد رک, پنهنجو پورو من لائي 
دين جو علم حاصل ڪر.] 
(584) كه عالم در دو عالم سروري يافت [اهو عالم ئي آهي جيڪو ٻنهي جهانن ۾ر 
اگر کهتر بد از وى مهترى يافت ڪامياب ٿئي ٿو: پر جيڪڏهن ٿورو گهٽ 
عالم ٿيو ت ب چكڱن ۾ر شامل ٿيندو.] 
(585) عمل کان از سر احوال باشد عملُ جو ٿئي ٿو علم حال جي کان 
سي بهتر ز علم قال باشد سو بهتر آهي علم قال جي کان 
(386) ولى كارى كه از آب و گل آمد عَملُ سَكعو ن آهي علر جو مَُ 
نه چوڻ علم است کان كار دل آمد هي دل جو ڪُمُ, هو آهي جسر جو وَٿ 
(587) ميان جسم و جان بنگر ڇه فرق است ۽ جان ۽ جس ۾ر ٿيو ڪيترو فرق 
كه اين را غرب گير و ان چو شرق است جو هڪڙو غرب آهي ۽ ٻيو شرق 
(588) از اينحا باز دان احوال و اعمال اها نسيبت آهي منجھ قال ۽ حال 


به نسبت با علوم قال با حال ۽ پڻ مَنجھ علم ظاهر, ساڻ اعمال 


گلشن راز 








(589) نه علم است اٽکه دارد ميل دنيى 


)590( 


)591( 


)592( 


)593( 


)594( 


)595( 


)396( 


)597( 


صورت فارد الا نيسٹ مٿ 


نگردد جمعم هرگز علم پا آڙ 


ملک خواهى سگ از خود دور انداز 


علوم دين ز اخلاق فرشته اسٿ 
نباشد در دلى کو سگ سرشت است 


حديث مصطفيٰ آخر شمبُ است 
نکو بشنو كه البته چئين است 


درون خانهاىي جون هست صورت 


فرشته ناد اندر وى ضرورت 
رو بزداى ‏ رويى تڂخئه دل 


كه تا سازد ملک پيش تو مئزل 


از او تحصيل کن علم رراڻت 


ز بهر آخرت مى کن حراڻت 


تاب حق بخوان از نفس و آفاق 
مزين شو به اصل جحمله اخلاق 


فاعده 
هر اخلاق و حصال حمده 
اصورل خلق يک آمد عدالت 


بس از وى حكمت وعفت شحاعت 
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نز عِلمر آهي اُهو, ڳولي جو دُنيا 
جو صورت ٿي اِها, پر ناهي معنيٰ 


هَوا ۽ حرص سان گڏ عِلہُ ڪيئن ٿئي 
. ر َ- مه وِ - ر 


ٿيو علم اخلاق ‏ جو لائي فرشتو 
ہ سا دل. جنهن ڪٿي جهڙو سِرشتو 


(هن سلسلي پر نبي ڪريم حَټٰ جي هڪ 
حديث آهي. اها چڱيءَ طرح ٻڌ جيڪا هن 
ريت آهي.] 

[جنهن گهر ۾ هٿ جي ٺاهيل تصوير 


موجود آهي:. آٿي. ڪوب رحمت جو درشتو 


داخل نٿو ٿئي.] 


وڃي پهرين تون پنهنجي صاف ڪر دل 
ملائڪ تا ڪري تو وٽ _ب منزل 


قائدو 
اخلاق ۽ سهڻيون عادتون 
چڱا اخلاق ٻُڌ, اول عدالت 


تنهان پوءِ حڪمت ۽ عِفت شجاعت 


ڪشف اعجاز 


)598( 


)399(َ 


)600( 


)601[( 


)602( 


)603( 


)604( 


)605( 


)606( 


)607( 


حكيمى راست گفتار اسڀپٹ و كردار 
کى کو متصف گردد بدين چار 


ز حكمت باشدش جان و دل اگه 
نه گريز باشد و نه نيز اپله 


به عقفت شهوت دل کرده مستور 
سرةه همجون خمود از وى له دور 
تجح ٺل تکير 
جٻبن و تهور 


و صافى از 


ندارد ظلم از آن خلقش نکو شد 


اخلاق نيکو 
كه از افراط و تفريطْش کرانه است 


همه درميانه است 


ز هر دو جائيش قعر حجيم است 


به باريكی او تيزیى موى آو شمشير 
نه رویى گشتن او بودن بر او دير 


عدالت چون ڀكى دارد ز اضداد 
همى هفت آمد اين اضداد رز اعداد 


به زير هر عدد سرى نهفت است 
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گلشُڻ راز 

ٿئي حڪمت مان واقف جيڪو برحق 
« ِ‫ ٴٌ 

ند ٿئي ًو ڀورڙو هرگز ان آأحمق 


[سندس دل ۽ مَنُ ٻئي ڏاهپ جي واٽ وٺن 
ٿا ان ڪري پوءِ هو ٻئي طرف ڪيڏانهن ب 
نٿو دسي ۽ ن وري بيوقوف بنجي ٿو.] 


ُ‪ .77 * گ >5 ٣‏ 
ڀَجي عِفت سان پڻ شهوت ٿئي جور 
حُُرد ۽ شِرُ ماڻهوءَ کان ٿين ذور 


شجاعت نيٺ ٽاري شَٺُ ۽ ذفِلت 
هه 9 م٫‬‏ سس 
هٽائي برَلي, بي وَجِھ هِمت 


ڪئى عادت جنهين پنهنجى عدالت 


"06 اھ 


ڇڏيو تنهن ظُلر, سُذري تنهنجي حالت 


ٿيو ازابز ” يا َ تغريط ”پاسي 


ٻنهي پاسن کان ٿيو جنهن جي جحير اھ 


تِکو تلوار کاڻ, باريڪُ کاڻ وار 
ہ موٽڻ جي. ن بيهڻ جي ڪا آڌار 


ٻين جا ٻَ, عدالت جو ٿيو هڪ ضد 


آهي هر هڪ عدد ۾ هڪڙو اسرار 


آهن هي سَت, ٿيا دوزخ ب سَّت يار 


گلشتن راز 


)608( 


)609( 


)610( 


)611( 


)612( 


)613( 


)614( 


)615( 


)616( 








جنان كز ظلم شد دوزخ مهيا 
بهشت آمد هميشه عدل را جا 


جزاى عدل. نور و رحمت آمد 
جزاى ظلم. لعن و ظلمت آمد 


ظهور نيكوئى _ در 
عدالت جسم را اقصى الکمال است 


مركب ‏ چون شود مانند يک چيز 


ز اجزا دور گردد فعل او تمييز 


ٻ سنه الدذات را مانند گردد 
مان اين ور ان سيوند گردد 
كه روح از وصف جسميت مبراست 
جو اب و ٿا. شود بکاره صافى 
رسد از حق بدو روح اضصافى 
در او گيرد فروع عالم جان 


شعاع جان سوى تن وقت تعديل 
جو خورشيد و زمين آمد به تمڻيل 
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ڪشف اعجاز 
بَنيو جيئن دوزخ آهي ظلہِ جي لاءِ 
بهشت آهي هميش عدل جيى لاءِ 


جزا ٿي عدل جي نِت ٿور رَحمت 
سزا ٿي لمر جي اونداهي لعنت 


اندر ٻاهر جي خوبي اعتدال اھ 


[جڏهن مرڪب جا جزا ملي هڪ ٿي وڃن 
ٿا ت پوءِ ان جى جُزن جي سڃاڻپ ۽ 
خاصيتون ختر ٿي وڃن ٿيون.] 


(اهو اهڙو وحداني صورت جي مثال آهي جيڪا 
ٻنهي جي وج ۾ ميلاپ قائمر ڪري ٿي.] 


ِليڪن روح جي صورت اها آهي جو اهو 
ڪنهن ب ريت اجزا جو مرڪب ناهي. ان ڪري 
روح جس کان بلڪل نرالو ۽ الگ آهي.] 


بَدن ٿيو بَڪ دفعي جڏهن صاف صافي 
پروي حن کان منجهُس ر3 اضافي 


سس 


مَنجهس اُن نُور کان ٿئي حُسن پيدا 
جنهين تي روح ٿئي عاشق ۽ يدا 


[جڏهن جس پوريءَ ريت مورزون صورت 
اختيار ڪري ٿو, تڏهن روح جا ڪرڻا مٿس 
اهڙيءَ طرح پون ٿا جيئن سج جا ڪرڻا 
ڌرتيءَ تي پوڻ سان کيس منور ڪندا آهن.] 


ڪشف اعجاز 


)617( 


)618( 


)619( 


)620( 


)621( 


)622( 


)623( 


)624( 








اگرچه خور به چرخ چارمين است 
شعاعش نور و تدٻير رزمين است 


طبيمت هاى عنصر نزد خور نيست 
كواکب گرم او سره و خشک و تر نيست 


عناصر جمله از وى گرم و سرد است 


سفيد و سرخ او سبزاو ال و زرد است 


بود حکكمش روان جون شاه عادل 
كه نه خارج توان گفتن نه داخل 


جو از تعديل كعٹت ارکان موافق 
ز حصنش نفس گويا گشت عاشق 


تكاح معلاوى افتاد در دين 
از ايشان مى بديد اد فصاحت 


علوم و نطق و اخلاق و صباحت 


ملاحت از جهان 


رند _ لا 


بىیى ثثالىق 


در امل همحجو ابالى 
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گلشن راز 
(جيتروڻيڪ بظاهر سج چوٿين فلڪ تي 
آهي. پر ان جي نور جو شعاع زمين سان 
لاڳو آهي.] 





[عناصر پنهنجي طبيعت ۾ سج کان بلڪل 
علحده آهن, جو ت سٽٿارا گر #* سرن 
شڪ ۽ تر ڪو ن ٿيندا آهن.] 


[ليڪن عناصر سڀ جو سڀ انهن جي 
ڪري گرم ۽ سرد آهنن بلڪ انهن جي 
ڪري اڇا ڳاڙها. ساوا. ڪارا ۽ پيلا ٿي 
ٻون ٿا.] 


[سج جو حڪمر هڪ عادل بادشاھ وانگر 


ريت جو هو ان جي حڪر کي پاڻ کان 
ٻاهر نٿا سمجهن ۽ ن اندر ۾ر ڏسن يا 
محسوس ڪن ٿا.] 


[جڏهن تعديل (برابر يا هڪ جهڙو ٿيڻ) جي 
نتيجي ۾ر انهن ۾ موافقت پيدا ٿي ت ان 
جي سونهن تي نفس (ناطق) عاشق ٿي پيو.] 


نڪاح معنري ٿئي تن ۾ ان در 


بَدن کي مَهر ۾ ڏئي نس عالَم 


ٿن بيدا انهن مان پوءِ فصاحت 
۽ علم اخلاىق ۽ لنُطق ۽ ملاحت 


[سونهن ۽ حسن ڪنهن اڻ ذٺل جهان مان 
پرواھ رند ڪاهي پوندا آهن. 


گلشن راز 
(625) به 


)626( 


)627( 


)628( 


)629( 


)630( 


)631( 


)632( 


)633( 








شهرستان نيکكوئى علم زد 


همه ترتيب عالم را به هم زد 


گهی بر رخش حسن او شهسوار است 
گهیى با تيغ نطق آبدار است 


ْ. 


جو در نطق است گويندش فصاحت 


ولى و شاو درويش ‏ آو پيمبر 
همه در تحت حكم او مسخڂر 


درون حسن روى نيکوان ‏ چيست 


جز از حق مى بيايد دلربائى 
كه شركکت ثيست کس را در خدائى َ 
كکجا شهوت دل مردم ربايد 
که حق گه گه ز باطل مى نمايد 
مؤٹر حق شناس اندر همه چاى 


ز حد خويشتن يرون منه ‏ ياى 


حق اندر کكسوت حن بين و حن دان 
حق اندر باطل ايد كار شيطان 
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ڪشُف اعحجاز 








حقيفي نور وحدت ڇجو ٿئي رور 
وجهي عالم ۾ پنهنجي حڪر جو سور 


زڪڏهن هو حسن جي گهوڙي تي شهسوار 
ٿي اچي ٿو ت ڪڏهن وري هو تيز ترار 
زبان سان مسلح ٿي اچي ٿو.] 


(بلڪل ائين جيئن اها ڪنهن انسان ۾ 
اچي ت ان کي سونهن ڪوٺين, پر جڏهن 
هن جي گفتگوءَ ۾ ظاهر ٿئي ت ان کي 


فصاحت چون.] 


پيھير __ 6 ولي ۽ شاھ ‏ درويش 
سڀئي با جانُ دل اُن جي ٻَون پيش 


اثر ٿِيو جنهن جو ايءُ سو حُسنُ ڇا آھ 
حسن وارن جىی منهن ھ ڪا مشا آر؟ 


سوا حن جي “ ٿيندي دلربائي 
اِهو تائثير آهي مَنجھ خُدائي 
[اهڙن انسائن جي دل ۾ر سُهوت پنهنجي 


دري ڪيئن ٿي کولي سگهي ۽ ڪيئن حق 
پاڻ کي باطل جي پردن ۾ ظاهر ڪندو!] 

[بس. تون حق کي ئي هر لحاظ کان ۽ هر 
صورت ۾ر اثر وارو سمجهھ ۽ پنهنجي حدن 
کان ٻاهر نڪرڻ جي ڪو شش ٫‏ ڪر.] 

حقيقي عشق ٿيو حقُ حق ۾ ناظر 
مجازي عشق, حڻُ باطل ۾ ظاهِر 


سوال ذهون 
حاشيا ۽ شرح 


2. نطق جي معنيٰ آهي ڳالهائڻ ۽ حقيقت سمجهڻ 

4. يعئي قرآن * ايت. 

5 معنيٰ يا علم گويا موتي آهي, جنهن جو ڍڪ اکرن ۽ آوازن جي وسيلي ٿو ٿ ٿئي ۽ آهي سپ 
وانگي آهن. 

8. رومي مهينن مان هڪڙو آهي بهار جي موسم جو. 

4. اسماءَ الاهي مينهن وانگي آهن, جي انسان جي دل تي لياقت آهر وسن ٿا ۽ اثر ڪن ٿا. 

5. يعني ٽوبو. 

76 دل هڪڙو ٿانو آهي جنهن ۾ علم اسماءِ جو مينهن جي ڦڙن وانگي آهي سو گڏ ٿو ٿکي ۽ 
اکر ۽ آواز انهي علم جي گوهر جي هڪڙي سپ آهي. 

2. ظاهري علم لغت اشتقاق صرف نحو, کل جي مثال آهي ۽ دين جو علم يعني تفسير حديث, 
مغز جي مثال آهي. 

5. علم قال جو ظاهري علم ۽ عبادت آهي, علم حال جو معنوي عبادت, عمل: قرب, مشاهدو ۽ 
ڪشف آهن. هڪڑي جو جسر سان واسطو آهي. ٻئځي جو دل سان. 

6. جيتوڻيڪ حال وارو علم قال واري علم کان بهٽر آهي ت ب رڳو عمل, جو فقط جسر کان 
آهي ۽ دل جي حال کان ناهي, اهو علم جي برابر ناهي. ڇا لاءِ جو علم قال جو هو ندو ت ب 
دل جو ڪر نن جسم جو. 

8. يعني جهڙي طرح قال جو علم بدني عملن جي ب نسبت جان جي برابر آهي تهڙي طرح حال 

9 علم جي صورت ۽ علم جي معنيٰ ٻ شيون آهن دنيا جي طلب وڏي خطا آهي تنهن جو ڄاڻڻ 
علم ناهي. حديث آهي ت ”حب الدنيا راس کل خطيگة.“ 

90 .يٹ هيت ”لايدخل الملائكة بيتا فيه كلب اوتصاوير.“ 

53. علم وراڻت جو آهي علم لدني یا علم معنوي ۽ ڪشفي., ۽ زراعت آهي آخرت جي لاءِ هِتي 
پوک ڪر ت هَتي لڻغين. 

6. يعني آيات, صفات, اسنماءِ الاهي پنهنجي نفس مان معلوم ڪر جو خذدا جو ڪتاب آهي 2 
پنهنجا اخلاق سُڌار ۽ حڪمت سِکُ ۽ شين جي حقيقت معلوم ڇ 

7. حڪيمن جي قول مرجب نفس ناطق انسائيءَ کي ٻ قوتون آهن هڪڙي ادراڪ ۽ ٻي 
تحريڪ. انهن مان هر هڪ جا ٻ قسر آهن. ادراڪ قوت نظري سان ٻ ظاهر ٿو ٿئي ۽ قو 
علمي سان ب؛ ۽ تحريڪ قوت شهوي سان ب پيدا ٿي ٿئي ۽ قرت غضبي ساڻ ب اڻهن چٿن 
مان جي هرڪا وچولي يا اعتدال جي درجي ۾ هوندي ت انهي کي چڱا اخلاق چئبا ۽ جي 


ڪشف اعجاز 
پيدا 
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انهي پر افراط يا تفريط هوندي يعني پوري حد کان زياده يا گهٽ هوندا ت خراب اخلاق 
ٿيندا. انهي ڪري اخلاقن جا پهريان اصول چار آهن. قوت نظري. پوري اعتدال ۽ تهذيب ۾ 
هوندي تہ انهي کي عدالت چئبو, ۽ قوت علمي جي اعتدال کي حڪمت چئٌبو ۽ ثوت 
شهوي جي اعتدال کي عفت یا پرهيزگاري چئبو, ۽ قوت غضبي جي اعتدال کي شجاعت يا 
بهادري چځبو. انهن جي افراط ۽ تفريط مان وري جي بد اخلاق نڪرن ٿا تن جو هيٺ بيان 
اچي ٿو. ت حڪمت مان افراط آهي ڀورڙائي ۽ تفريط آهي احمقائي يا بلهي. عفت جون اُهي 
بہ خراب حدون آهن خبود ۽ شرھ يعني بيحد ٿڌائي ۽ لالچ. شجاعت جون ٻئي خراب حدون 
آهن هٺ ۽ ذليلائي, ۽ انهن جا ضد آهن بزدلي ۽ اجائي همت. باڻي عدالت تنهن جو ضد اهي 
ظل. انهن جي ٻي حد ڪانهي جو عدالت جي معنيٰ آهي پورائي ۽ برابري ۽ سنوائي ۽ 
سچائي, ۽ صراط المستفيم ۽ دج وارو اعتدال جو رستو ٻ اهوثئي آهي ۽ پُلِ صراط ب 
اهائي آهي جا وار کان سنهي ۽ ترار کان تکي آهي ۽ جنهن جي هڪڙي پاسي بهشت ۽ ٻئي 
پاسي دوزخ آهي. 

014. قران موحب وَنَفڅُتُ فيه من زوىي (ص: 72). 

6. جڏهن صورت انسائي ۾ حسن ظاهري ۽ باطني پيدا ٿيو تڏهن نفس ڄڻ ت انهي تي عاشى 
ٿيو: پوءِ انهن جي وچ پر معنوي نڪاح ٿيو. جنهن ۾ نفس ناطقہ انساني عالم سارو هن کي 
مهر يا ڪابيني ۾ر ڏنو ۽ اهو ساري عالم جو مالڪ ٿيو, انهي نڪاح مان وري جو اولاد پيدا 
ٿيندو سو آهي فصاحت وغيره جي ٻئي بيت پر ڏنل آهن. 

0 لامؤٹر في الورجود الاالله 

3. حق حقيقي يا وجود مطلق حق پر ظاهر ٿئي ٿو ۽ باطل پر ٻ٫‏ پوءِ باطل حقيقي عدر آهي جو 
چوڻي آهي ت ”کل شي ما خلاالله باطظل“ ۽ حق کانسواءِ ٻيو سڀ غير عدمر آهي. هڪڙي 
صورت جمالي آهي يا حق حق پر ظاهر ٿيل ۽ ٻي صورت جلالي آهي يا حق باطل ۾ ظاهر 
ٿيل. هڪڙو حقيفي عشق ۽ ٻيو مجازي عشق. 








ڪشف اعجاز 
سوال - يازدهم 


)635( 


)636( 


)637( 


)638( 


)639( 


)640( 


)641( 


)642( 


طريق جستن آن جزو چوڻ است 
جواب 

وجود آن جزو دان كز کل فزون است 

كه موجود است کل وين باڑگون است 


بود موجود را كٹرت _برونى 


وحود کل ٴ كثروت گشٹ ظاهر 
كه او در وحدت جحزو است ساتر 


ڇو کل از روى ظاهر هست بسيار 
بود از جزو خود كمتر به مقدار 


نه آخر واجبپ آمد جزو هستى 


كه هستى کرد او را زيردسٽتى 


وجودى در حفيقت 


ندارد کل 


كه او چوڻن عارضى شد پر حقيقت 


وجود کل کير واحد آيد 
کٹڻير از روي كٹرت مى ٺنمايد 


عرضص سوئى عدم بالدات ساعى است 


گلشن راز 








سوال يارهون 
جُزو ڪهڙو آهي ڪَلَ کان زيادھ 
جواب 


” 2 
وجرد آهي جُزو, موجود ٿيو ڪَل 
شو مُطلق, هي مُعيّن, تُون ن ڪر ڀُل 


آهي مرجود کي ڪثرت بُروئي 
اُنهي ۾ ٿي رکيل وحدت ‏ درُوني 


وجوئون آهي موجودات ز نروار 
رچ هه  ٰ‏ هه 
جزي وحدت جي ڪئي ڪت تت بديدار 


ته ۾ مر َ 

جڏهن ڪَل ٿيو گهڻو ظاهر ۾ سڀ وٽ 
َ * ته يس <ڀ-کگکٽ 
جَزي پنهنجي کان ٿيو مقدار ۾ گهٽ 


مگر باطن ۾ ڪَلَ کي ناهي مَستي 
سو هسٿيءَ جي ڪري نِت زيردستي 


(درحقيقت هن ُڪل ‏ کي ڪو رجرد 
ڪونهي, بلڪ اهو سڀ ڪجھ هن جي 


رو اُ 
وجرد اصلي ٿيو ٻئي جمع واحِد 
اندر وحدرت), بهر سڪڻ ات ٿي شاهد 


عَرض ٿيو ڪَل, وجود اصلي ٿيو جوهر 
۽ ممڪن ٿي عَرض فائي ٿيو يڪسٽر 


” 
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گلشن راز ڪشف اعجاز 

(643) به هر جزوى ز کل کانيست گردد (جيئن تہ ڪَل جو هر جزو نيست ۽ نابود 

کل اندر دم ز امکان نيست گردد ٿئي ٿو, ان ڪري ڪَل جي هر ممڪن 
صورت هر گهڙيءَ ذنا ٿيندي رهي ٿي.] 

(644) جهان کل است و در هر طرفالعين ٿئي عالمہم سڄو دم دم ۾ معلوم 


عدم گردد ولا ببٻتى زمانين وَلاْبّبقيٰ زَمَاٽِيُن اهي معلوم 


(645) دگر باره شود پيدا ‏ جهانى سڄو جگ ٿئي وري هردم ٿو پيدا 
طّ - 

(646) به هر لحظه جوان اين کهنه پير است (هر گهڙيءَ اهو جوان ب آهي تہ پوڙهو ب 
"7 ۽ 'آر. *ٴَ 72 هه 
به هر دم اندر او حشر و بشير است آهي, هر بدلجندڙ گهڙي نئين ب آهي ت 

پراڻي ب آهي.] 

* 5 ص 
(647) درو چيزیىي دو ساعت مى نپايد (ڪا ب شيءِ ٻن گهڙڑين وچ پر پائدار نٿي 
-چ ڇ ًَ٬‏ 7. سو تن ظ 8 مه 
در ان ساعت كه مى ميرد بزايد رهي سگهي, ان گهڙيءَ مري ب ٿي ت 
جيئثري ب ٿئي ٿي يا وري نئين سر جنمر 
وٺي ٿي.] 

(648) وليكن طامة الجبريٰ نه اين است قيامت آهي هي جا چَئجي صُغريٰ 
ش هه ٽ. < ا 
که اين يوم عمل وآن يوم دين است هو ايندي اڳتي, جا ٻُڌجي ٿي ڪبريٰ 
(649) از آڻ تا اين بسى فرق است زٺهار هن ۽ هُن ۾ تفاوت آهي ڏاڍو 
به نادائي مکڻ خود را ز كفار عَملَ جو ڏينهن هي هرُ ٿيو جَزا جو 


(650) نظر بگشاى در تفصيل و اجمال ٳتون اک کول ۽ هر شيءِ کي چگيءَ طرح 
نگر در سات و روز و مه و سال ڏس. ائين هر پل هر گهڙي, ڏينهن رات, 
مهينن ۽ سال کي سمجه.] 


(651) اگر خواهىي كه اين معنى بدانى جي ڀانئين سمجهين ايُ مضمون ذاتي 
ترا هم هست #قرڱ ق لد گالى ت تو ۾ آهي پڻ مَوت ۽ حيانلي 
(652) ز هرچه اندر جهان از شيب و بالاست ِسين ٿو جيڪي جگ ۾ زير بالا 


مثالش در تن و جان تو پيداست مِثال اُن جو توئي ۾ آهي پيدا 


ڪشف اعجاز 


)653( 


)654( 


)655( 


)656( 


)657( 


)658( 


)659( 


)660( 


)661( 


)662( 





جهان چون تست يک شخص معين 
تو او را گشته جون جان او ترا تن 


دو ديگر دان ممات اختيارىق است 


سيو ) مردن مر د را اضطرارى است 


ڇو مرگ و زندگیي باشد مقابل 
سه ىوع آتل حيانش در سنه منزل 
اختيارى 


جهان را نيست مرگ 


ولى هر لحظه مى گردد مبدل 
در آخر هم شود مانند اول 


هر انجه ان گردد اندر حشر پييدا 


ز تو در نزع _ م گردد هويدا 


تن تو چون زمين سر آسمان است 
حواست انجم و خورشيد جان است 


جو كوه است استخوانهائى كه سخت است 
بات مویى و اطر افت درحخت است 


تنتت در وفقت مردن از نلدامتٽ 


بلرزد چون زمين روز -قيامت 





ٻيو ٿيو موٹ ان جو اختياري 
۽ ٿيون ان جو مرڻ ٿيو اضطراري 


اها ٿي خاصيت انسانَ واري 
مگر هر ٿئي ٿو أًو مُبَڌل 


دڪي. جيئن ڏرتي منجھ روز قيامت 


گلشُڻئ راز 








(663) دماغ اآشفته و حان تيره گردد 


)664( 


)665( 


)666( 


)667( 


)668( 


)669( 


)670( 


)671( 


)672( 


حواست هم جو اثجم خحيره گردد 


مسامت گردد از خوى هم چو دريا 
تو در وى غرقه گشٿى ٻى سر و پا 


شود از جانكفش اى مرد مسکين 
استخوانها پشم رنگين 


رَ سمجسن 


به هم پيچيده گردد ساق با ساق 


همه جفتى شود از جفت خود طاق 


ڇو روح از تن به كليت جدا شد 


زمينت ”قاع صف صف لاتري“ شد 


بدان منوال باشد حال عالم 


كه تو در خويش مى بينى در ان دم 


بٿا حق است و بافى جمله فانى اآست 
بيانش جمله در ”سبع المثائى است 


ڇو ”کل من عليها فان٬‏ بيان کرد 
'لقي خلق جديد؛ هم عيان کرد 


بود ابيحاد و اعدام دو عالم 


جو خلق و بعث نفس ابن ادم 


همشه خلق در خلق حديد است 


اگرجه مدت عمرش مديد است 


ماخ ۽ هوش ۽ جان سڀ وڃن ٿا 
حوامن ان وقت تارن جان ڇڻن ٿا 


مسامَتن مان پگهر نڪري ٿئي ٻاهر 


[اي غريب انسان؛ مرڻ جي اها گهڙي تو تي 
ڪيڏي ڪٺن هوندي, جڏهن تنهنجا هذا 
ڪپ وانگر چور چور ٿي ويندا.] 

هڏو ٿئي پشم, وڄڙي ساق سان ساق 
۽ جوڙا جُفتَ کان پنهنجي ٿين طان 


اهو. ٿئي حال ساڳيو ساڻ عالم 
ڏسين جو پاڻ پر ٿون ٿو ممادمر 


م - 00-ھ- تازي ء و” 
ِ تر _م 
ڏسڻ پر اُن جي مُّڌت پر گهڻي اھ 


)674( 


)675( 


)676( 


)677( 


)678( 


)679( 


)660( 


)681( 








وليکن جون گذدشت اين طور دٺيا 
بقاىي کل بود در روز عقبيٰ 


که هر چيزىي كه بيئى بالضرورت 
دو عالم دارد از معنى و صورت 


مر ان ديگر ز 'عند اله باق. است 


با اسم وجود وليکن 
به جائى کان بود ساير چو ساكن 


مظاهر ‏ چون فتد بر وفق ظاهر 
در اول مى نمايد عين آخڂر 
هر انجه هست بالقوته درين دار 
به فعل آيد در ان عالم به يک ٻار 


فاعله 
ز تو هر فعل که اول گشت ظاهر 


بر ان گردی به باري جند قادر 








ڪري خالق سدا ايجا تڪيِيل 
ڪري عال مر ۽ مخلوقات تبديل 
ٿئي نائي جڏهن هي ڏَور ڏنيا 
بڦفا قاثمر ٿئي منجھه دارَ عقبيٰ 
آهي هِت جيڪي. تنهن کي بالضرورت 
عالم ٿا رهن معني ۽ صورب 


[(پهريون وصال اصل ۾ عين فراق آهي. 


[بقا جنهن جو نانءُ صرف ذات واجب الوجود 
ساڪن ٿي پوي.] 


جڏهن مظاهر ۽ ظاهر پر اتفاق ٿي پوي ٿو 
ت پوءِ اول (هتي) تئي آخر نظر اچي ٿو.] 


رهي ٿو جيڪي غِت قْت ۾ مخفي 
سو هت ظاهر ٿئي هه فعل نڪري 


قاعدو 
اهر عمل جڀڪو ٿو کان هڪ دفعو سرزد 
ٿيو آهي, پر جيڪڏهن ان کي بار بار 
ڪندين ت تون ان ۾ ماهر ٿي پو ندين.] 








ڪشف اعجاز 

(691) همه اخلاق تو در عالم جان 
گهی اثوار گ دد گاهِ ٿيراڻ 

(692) تعين مرتفم گردد ‏ زا هسثى 
نمائد در نظر بالا و پسٿى 

(693) نماد مرگ تن در دار حيوان 


)694( 


)695( 


)696( 


)697( 


)698( 


)699( 


به يک رنگي بر آيد قالب و جان 


بود پا و سر و تو جمله چون دل 
شود صافىي ز ظلمت صورت گل 


تعالى 
تجلى 


بي جهت حق را 
كند از حق پر ٿو 


ڇه ستٽيها ‏ كئى تو 
دو عالم را همه برهم زنى تو 
”سقاهم ربهم' چه بود بينديش 
‫طهوراًٴچيست صافى گشتن از خويش 


زهى شربت زهیى دولت زهی ذوق 
زهي حيرت زهى حالت زهیى شوق 


خوشا ان دم که ما بىٴخڂويش باشيم 


ني مطلق و درويش ‏ باشيم 
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گلشئَ راز 
مناسب حسمر سان سي تين نُروار 
8 4 مه « . 
ٿين ڪي ٿُور مٽجي,. ڪي ٿِين نار 


(جڏهن تعين (ظاهري جسمائي صورت 
/11180015ا [960]0111018]) جون پابنديو ن کڄي 
وينديونز تڏهن تنهنجي نظر ۾ ڪا ب 
هيٺاهين مٿانهين ن رهندي.] 


رهندو موت جسميءَ جو ڪو نشان 
ٻئي يَڪ رنگ ٿيندا جسم ۽ جان 


4 سر -- 
ٿِينَ دل وانگي خُضرا تُنهنجا سڀ پاڪ 
ڪُثانت ڃ ڪدورت سب ڇڏي خاڪ 


۾ هي ٻئي جهان ختمر ٿي ويندا.] 
'تقاقمر رَپُهُمر' ڏيکاري مَستي 


ک مه سوھ اھ 
يجب سير پٺا)ز ٽح زري. تيحخٿفب دورق 


عجب دولت, عجب حيرت:. عجب شورق 


[اها گهڙي ڪيڏي ن سڀاڳي هوندي جڏهن 
اسين پنهنجو 'پاڻ کان اآجا هونداسين: 
تڏهن اسين ڪيڏا ن آسودا ۽ ساڳي وقفت 
غريب هو نداسين.] 








گلشُن راز 
(700) نه دين نه عقل نه تقوى نه آدراک 


فتاده ست و حيران بر سر خڂاک 


(701) بهشت و خلد و حور انجا جه سنٹحد 

كه سگانه در آن خلوت نگتثحد 
(702) ڇو رؤيت ديدم و خوردم از ان مى 
ندانم تا ڇه خواهد شد پس از وی 


درين انديشه دل خون گشت ٻارى 


126 


ڪشف اعجاز 
(اها حالت جڏهن دنن عقل هوندو نن ڪا 
سمجه, ن پرهيزگاري, بلڪ جڏهن اسين 
ڌرتيءَ تي مست ۽ حيران پريشان پيا 
هو نداسين.] 


[پر مون کي هر وقت اها ڳڂتي ب آهي ت هر 
نشي کان پوءِ خمار چڙهيل هوندو آهي ان 
ڪري منهنجي دل رب روٹڻي ٿي.] 
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ڪشف اعجاز گلشُن راز 
سوال يارهون 
حاشيا ۽ شر ” 


5. وجود مطاق جڏهن تعيّن يا تشخص سان آهي, تڏهن اُنهي کي موجود ٿو سلجي ۽ سوجودات 
ڪثرت آهي يعني ڪل ۽ موجودات جو هر هڪ ڀاڱو يا جزو, جو وجود جو جزو آهي, سو 
ڪل آهي. تنهنڪري ظاهري ڪري اهو ڪثرت وارو جزو يعني موجود سو اصل واري ڪل 
يا وجود مطلق بي تعيّن کان گهڻو پيو ڏسجي. 

8. ڪل يعني موجودات, ظاهري ڪري بيشمار آهي ۽ سندس جڙو جو جو وجود مطلق آهي نهين 
کان الب حقيقت ۾ر گهٽ سمجهڻ گهرجي. رڳو ڏيگ یا ظاهر پر گهو ٿو ڏسجي. انهي کي 
ظاهري هستي آهي ليڪن باطن ۾ عدم آهي. انهن جي هستي وجود تي ت تعلق رکي ٿي يا 
انهي جي زيردست آهي. 

2.وجود مطلق جوهر آهي ۽ ظاهري موجودات يا ممڪن يا ڪثرت عرضص آهي. ۽ ممڪن ع۽ 
عرض حقيقت ڪري ناني ۽ عدر آهن, تنهنڪري چئبو ت سڀ ممڪنات ۽ موجودات هر 


حڪيمن جو قول آهي ت ”العرض لايبقيٰ زمانين' يعني عرض ٻ گهڙيون بقا نٿو ڪري, هر 


د: عشر يعني جمع ٿيڻ جو تعينات يا سڀ عابر جي مرجودات رحدت ڏي رجوع ٿي ڪري ۽ 
وري هر لحظي اُها وحدت يا حقيقت واحد ڪثرت ۾ ظاهر ٿي ٿئځي ۽ پکڑيو پئي ۽ اهو ٿيو 
نشر يعني پکڙڻ, جو جمع جو ضد آهي. 

8 حشر قيامت آهي ۽ قيامت هڪڙي ننڍي ٻي وڏي, ننڍي اها هر گهڑيءَ واري آهي ۽ وڏي 
قيامت الڪبريٰ جا نيٺ اچٹي آهي. اُهو آهي يو الدين يا یوہر الجزا ۽ هي آهي يوم العمل. 
هِيءَ نشاة الاوليٰ هَو نشاة الثائي, هڪڙي درجي بدرجي یا ٿورو ٿورو ند ۽ ٻبي فقط 
هڪڙي دنعي ٿيندڙ, هڪڙي اجمالي ۽ ٻي تفصيلي, هڪڙي فاني ۽ ٻي ابدي. 

[65. جيئڻ حياتي حِسّي ب آهي ۽ معنوي ب آهي, تيغن موت جِّي ب آهي ۽ معنوي ب آهي. يعني 


ظاهري ۽ باطني. 

3. جيہن ماڻهوَ کي بدن ۽ روح آهي. تيئن جهان ب گويا هڪڙو شخص يا بدن آهي. جنهن جو 
روح آهي انسان. 

54 جيئن مٿي ڏيگاريو ويو تہ سڀ موجودات يا ممڪنات عالم جي هر لحظ مري ٿي ۽ جيئي 


5. اختياري موت اهي پنهنجو نفس مارڻ يا توبھ ڪرڻ. قول آهي ت الموت هو التوبت ۽ 
اضطراري موت آهي روح جو بدن کان ڌار ٿيڻ. 





گلشن راز 8 جصص==ح=ڪڪک ‏ ڪشق اعجازڙ 

7. يعني عالمر ب موت ۽ حياتيءَ جي نسبت ۾ر انسان سان مشابھ آهي, مگر هي تفاوت آهي ت 
اختياري موت يا ريه عالمِ کي ڪرنهي خاص انسان جي لاءِ آهي, جنهنڪري معرفت ب 
حاصل انهيءَ کي ٿي ٿئي 

4 جيڻن پهريع عدر ۾ هو پوءِ غست ٿپو, ٽيشن ڦري فري پهو ٿئي. 

9. يعني مرڻ يا بدن کان روح جي جدا ٿيڻ وقت. 

حواس تارن وانگي آهن ۽ جان سج وانگي آهي 

6. هي قيامت ۾ ٿيڻ واريون ڳالهيون قرآن مان ٿس جي مرڻ مهل ظاهر ٿيون ٿين. اهي سوره 
القيامت پر ڏنل آهن, جنهن پر آهي والُكقّتِ الگاأق بالگأقي (آيت:29) 

59 يعني ڪلام الله. 


0. هي ٻ آيتون ب قرآن مان آهن ت کل مَُ عَڻا ان وٴټبش وَجُه رَ رَنِكَ ڏو الالي والا كراو 


(الرحمٰن: 27-26) ۽ ٻي آهي: ځْثلبِِ٤ِؿ‏ کي يي (ىي: 15). 

3 هي قرآن جي آيت آهي جا مٿي ب آئي آهي. 

4 يعني حق جي طرفان تجليون ۽ تعيّن پوري ڪمال سان وجود پر پيا اچن جنهنڪري عالم 
هليو هلي ۽ عالر ذاتي طرح هر ساعت پيو بدلجي ۽ هست ۽ نيست ٿئي. 

6 هتي جيڪو ب تعين آهي سو ظاهري آهي ۽ معنوي ب آهي مجازي ب آهي ت حقيقي ب آهي. 

3. هتي جا ڪر وري وري هئڻ ڪري ماڻ َ ۾ اثر پيدا ڪن ٿا ۽ انهي ڪري انهي پر اخلاى 
پيدا ٿين ٿا جي هن جهان تائين هلن ٿا. .ڪا سان ڪيفيت جلد گمر ٿي وڃي ٿي انهيَ 
کي حال يا احوال چئبو آهي ۽ جيڪا جلد گم ن ٿي ٿئي انهي کي خُلق ۽ حُوءِ يا اخلاق سڏبو 
آهي. 

6. جڏهن جس يا تعين جو ظاهري پردو گمر ٿي وڃي ٿو تڏهن باطن يا اخلاق پڌرا ٿيندا. 

8. سڀ اندر جا ڳُجھ ۽ اسرار قيامت جي ڏينهن نڪري نروار ٿيندا. هي قرآن جي آيت آهي: يِۇةَ 
ٿيق الٿ اير ال يِن فڙۇ ولا تاصِو (الطار ى: 10-9). 

691. سڀ اخلاق جي اڳي باطن پر هئا سي انهي ڏينهن مناسب جسم وٺي ظاهر ٿيندا ۽ فعل ۾ 
ايندا. 

3). دارالآخرت دار الحيواة آهي تنهنڪري روح ۽ بدن هڪجهڙا هو ندا. جي ڪو جسر هوندو ت 
اهو ب روحائي ۽ لطيف ۽ صاف هو ندو ن بدن رانگي ڪثيف ۽ ۽ ڪدورت وارو. 

7. آيت آهي: وَسَقاهثر رَبير شتراٻا لهوڙا (الدهر: 2). انهي پاڪ شراب جي نشي سان هستي ۽ 

تعين جي لذت کان صاف ۽ پاڪ ٿيندين. فعل توڙي صفات ۽ ذات جي ڪا ب غلاظت ڪا نن 

رهندي. پاڻ کان فاني ۽ حق سان باقي ٿيندين. 





ڪشُف اعجاز 


)704( 


)705( 


)706( 


)707( 


)708( 


)709( 


)710( 


)711( 


سوال - دوازدهم 
قديم و محدث از هم چون جدا شد 
كه اين عالم شد ان ديگر خدا شد 


جواب 
قديم و محدث از هم خود جدا نيست 
كه از هستى است باقى داثما نيست 
همه ان است و اين مائند عنقاست 
جز ازحق جمله اسم بى مُسميٰ ست 
حدم موحو د گردد اين محال است 
وجود از روى هستى لايزال است 


ز ان اين گردد و نه اين شود آن 
همه اشكال گر دد بر تو اسياڻ 


جهان خود جمله امر اعتبارى است 
جو ان يک نقطه که اندر دور سارى است 


يکىي گر در شمار ايد به ناچار 
نگردد واحد از اعداد بسيار 





گلشن راز 





سوال ٻارهون 
۽ محدث آهي جڏهن جدا ٿيو 


اٻمر 
ڏهن ڪيئن هڪڙو عالم ٻيو خُدا ٿيو؟ 


ت 


حقيقت ۾ ن هي هن کان جدا آھ 
فقط هِن کي سدا هن مان بقا آھ 


[عدم ڪيکن موجو د ٿي سگهي ٿو اهو 
بلڪل محال آهي. ڇو ت وجود هستي 
(همَڻ) جي لحاظ کان لازوال آهي.] 


[ٻڌي ڇڏ, ن هيءُ ڪڏهن هُو ٿي سگهي 
ٿو ۽ ن هو وري هيءُ ٿي سگهي ٿو. اهو 
سمجهڻ هر مسڪلي جو حل آهي.] 

هن جهان کي تون اعتباري (خيالي) 
فرض ڪر. ان جو مثال اجهو اهو آهي 
جيئن هڪ ٽٻڪو گول گهمڻ سان دائرو 
بنائي ٿو.] 


(وڌيڪ اهو خيال ڪر ت اهو نقطو باھ 
يا مشعل اهي جنهن کي تيز ڦيرائڻ سان 
تو کي اهو دائري جي سُڪل پر نظر 
اچي ٿو.| 


ااهڙيءَ طرح جڏهن تون هڪ جي انگ 
کي ٻار ٻار ڳڻيندين (وڏو انگ) ت اهو 
ڪو ٫‏ ٿيندو.]| 








(712) حديث 'ما سويٰ اه؛ رها کن سوا حق جي ٻيو ڪي ناهي موجُرد 
به عقل خويش ان را زين جدا کن قصر سڀ مَاسَرَي الله جو ٿيو بي سرُد 
 )713(‏ چو شک داری در آن کين چون خيال است (تو کي آخر هن ڳالھ ۾ ڪيئن شڪ پيو 
که با وحدت دوى عين ضلال است آهي ت اهو سڀ ڪجه محض خيال آهي. 


ڇو تہ هيڪزائي سان ٻڀائي کي گڏ آڻڻ 


(714) يٽم ماننند هسسنى بو د بکتا عدم هو هڪڙو, هسبيءَ وانگي اصلا 
هد كٹرت ڙ قسيت قشت پيدا هي ڪثرت ٿي سڀئي نسبت کان پيدا 
(715) ظهور اختلاف و كٹكٹثرت شان (مختلف صورتن ۾ ظهور ۽ انهن جي 
گده دا قلجو0 امکان َء ممڪنات جي گهٹائي ء 
(716) ورحود هر ڀكى جون بود واحد ورجخوه آهي اصل سب شيءِ جو واحد 


به وحدائيت حق گشت شاهد ۽ وحدانيت اهي حق جي شاهد 


ڪشف اعجاز "يي سيب ٻصچببي تيب ٽيجيجيجججنسننهءم 141 ڪڪ ڪڪڪڪپسيسپپسسجج گا نه 7 راز 


سوال ٻارهون 
حاشيا ۽ شرح 


4 نڍر اهر آهي جنهڻ اش اڳ ٻير مٿي 4 ب ڪين هجي. جنهن کان اڳي ڪي هجي ۽ هر پوءِ 
ٿئي اهو آهي محدث. جڏهن قديم يعني حق يا وحدت, محدث يعني عالم يا ڪثرت جدا 

ني تڏهن حقيقت ڪري محدث رڳو قديمہ جي تجلي جو مظهر آهي. ۽ ٻئي 
هڪڙ وئي آهي تميز يا تفاوت ڪون ٿيو. 

6. قديم يا وڃود مطلق يا راجب الوجود جو هميشہ باڻي آهي سو محدثات ۽ ممڪنات جي 
صورت پر ظاهر ٿو ٿئي, جو عدم يا ذاني آهي رڳو هن جي ڪري بقا ۽ هستي اٿس. 

4. يعني جيئن وجود اصلاڀً واحد آهي تين عدمر ب واحد آهي. ٻنهي ۾ ڪثرت ۽ تعداد اصل 

ڪون هو, اهو رڳو نسبت يا ذات جي تعينات جي ڪري ٿيو آهي. 


)717( 


)718( 


)719( 


)720( 


)721( 


)722( 


)723( 


)724( 


)7235( 


سوال - سيزدهم 


جه خواهد مرد معنيٰ ز اُن عبارت 
كه دارد سوى چشم ۾ لب اشارت َ 


ڇه جويد از رخ و زلف و خط و خال 
کسى كاندر مقامات است و احوال 


جواب 
هر ان چيزى كه در عالم عيان است 
جو عكسى ز آفتاب آن جهان است 


جهان جون زلف و خط و خال و ابروست 


که هر چيزی به جاى خويش نيكوست 
تحلى گه جمال و گه جلال است 
رخ و زلف آن معانى را مثال است 


صفات حق تعاليٰ لطف و قهر است 


رخ و زلف بتانرا زان دو بهر است 


جو محسوس ام اين الفاظ مسموع 


نخست از بهر محسوسند موضوع 


ندارد الم معنىف نهايت 


ڪشف اعجاز 








سوال تيرهون 


حقيقي ڇا هي معنيٰ. عشق جو حال 


اکيُون, مُنهن, چپَ ۽ زلف ۽ خط ۽ خال؟ 


جواب 
هي سڀڪا شيءِ جا عالمر پر عيان آھ 
سا حق جو عَڪسٰ پارَرُن هُن جهان آھ 


[ٳڃيخن سان پهرياڻين الما محمسرس 
ڪريون (ٻٽون) ٿا٫,‏ انهيءَ ڪري اهي سُرو ع 


:.َ ...اڪ‎ ٰ ٬ 
نہ سمجهين جيسين نون تن جي حقفيقفت‎ 


۔ 8 ڃڄ 
انهن گُفُتَن جي تو کي ناهي رٌٍُخصت 


ڪشف اعجاز 


)726( 


)727( 


)728( 


)729( 


)730( 


)731( 


)732( 


)733( 


)734( 


)735( 


ڇو اهل دل كند تفسير معلى 
به مائندي کند تعبير معئى 


كه محسوسات از آن عالم ڇو سايه است 
كه اين جون طفل و آن مائند دايه است 
به نزد من خود الفاظِ ماول 
پر ان معتئى فتاد از وضع اول 


يه محسوسات خاص از عرف عام است 


جه دائل عام کان معنى کدام است 


نظر چون در جهان عفل کردند 
از آنجا لفظها را نقل كردند 


رعايت ق عافل 
جو سوى لفظ معنى گشت نازل 


تاب ٫ا‏ 


ز جست و جوى آن ميباش ساکن 
درين معنى كسى را ٻر تو دق نيست 


كه صاحب مذهب اينجا غير حق نيست 


ولىق تا با خودى زينهار زينهار 
عبارات شريعت را نگهدار 


كه رخصت اهل دل را در سه حال است 
فئا و سکر و پس ديگر دلال است 


= گلشُنَ راز 
[جڏهن اهل دل (صوفي) انهن جي سمجهاڻي 
ڏين ٿا ت هو انهن جي سمجهاڻي محسوس 
ٿيندڙ شين سان ڪن ٿا.] 
(دراصل محسوسات اصلي عالمر (جهان) جي 
پاڇولن وانگر آهن, هنن جي حيثيت سنڍي 
ٻار جي آهي ۽ اصلي دائي وانگر آهن.] 








[منهنجو خيال آهي ت جن اصطلاحن جي 


اسان سمجهاڻي ڏيون ٿا, اهي شرو ع کان 


َ‫ انهيءَ معنيٰ سان مخصوص ڪيا ويا آهن.] 


(ليڪن عام ماڻهن انهن کي پوءِ رواجي 
معنيٰ ڏئي ڇڏي آهي. ڀلا. عامر ماڻهو انهن 
[جڏهن عقل وارن انهيءَ جهان تي نظر وڌي 
ڪري ڇڏي.] 

[پر داناءُ اهو آهي جيڪو انهيءَ نسبت کي 
ڪري ٿو.] 

(جيترڻيڪ مڪمل تشبيھ ناممڪن آهي. پر 
اها جستجو ختم ٫‏ ڪر.] 


[انهيءَ سلسلي ۾ تو مٿان ڪنهن کي 
فضيلت ڪونهي. ڇو ت اتي حق کان سواءِ 
ٻيو ڪو ب رهنما ڪونهي.] 

اليڪن ياد رک جيستائين تون هو شيار 
خبردار آهين ت پوءِ هر حال ۾ شريعت ۽ 
تانون تي هل.] 

اڇو ت اهلِ دل يعني سالڪن کي ب ٽن 
حالتن ۾ رخصت آهي. هڪ نئا, ٻي سُڪر ۽ 
ٽين محبت ۾ استفراق.] 


)737( 


)738( 


)7329( 


)740( 


)741( 


)742( 


)743( 


)744( 








ترا چڇون نيست احوال مواجيد 
شو كافر بناداق و تقليد 


نه هر کس يابد اسرار طريفت 


گزاف اى دوست نايد ز اهل تحفيق 
مر اين را كشف بايد يا كه تصديق 


بگغتم وضع الفاظ و معائى 
ترا سربسته گر خواهى بدائى 


نظر کن در معائنىي سویى غايت 
لوازم را يکايک کن رعايت 


بوجهي خاص از ان تشبيه مى کن 
زا ديگر وجهها ‏ تنزيه = مى کن 


جو شد اين قاعده پيک سر مفرر 
5 زا آن مثالىق چند ديگر 
اشارت به چشم ولب 


نگر كز چشم شاهد چيست پيدا 
رعايت کن لوازم را بد انجا 


ڪشُف اعجاز 
ذئنا ۽ سُڪر جيسين ٿيو ن ظاهر 
ن ٿي تقليد سان تُون پاڻ ڪافر 


(جيڪو انهن ٽنهي حالتن جي شناڂخت رکي 
ٿو, اهو الفاظن ۽ اصطلاحن جي معنيٰ ۽ 
مطلب کي سمجهي ٿو.] 


[حقيقت ائين ناهي جيئن ظاهري طور نظر 
ٻئي اچي. هر ڪرت ي طريقت جي اسرارن 
کان با خبر نٿو ٿي سگهي | 


طريفت پوءِ حقفيفت 


شريعت پوءَ 
» : ٹ ٍ- 


منجهان تشبيھ سِکُ تنزيھ جاني 
[(معنيٰ ۽ مفهومہ تي پهچڻ خاطر مقصد کي 
ضرور نظر ۾ رک, هن سلسلي ۾ر ضروري 
هدايتن تي ضرور عمل ڪر.] 

(فقط خاص حالتن ۾ر تشبيھ جو سهارو وٺ, 
ور نہ ٻي هر صورت ۾ر تنزيھ (هن کي هر 
شيءِ کان الگ) سمجه.] 


[جڏهن تو کي هن ڳالھ جي خبر پئجي وئي 
تہ پوءِ آءٌ تو لاءِ ڪجھ مثال ۽ سمجهاڻيون 
پيش ڪريان ٿو.] 


اکين ۽ چپن مان ڇا مراد آهي؟ 
[غور سان ٻُڌ تہ محبوب جي اک مان ڇا ٿو 


ظاهر ٿئي, ان لاءِ تون سڀني ضروري 


ڪشف اعحاز 


)745( 


)746( 


)747( 


)748( 


)749( 


)750( 


)751( 


)]702[ 


]753[ 


)754( 





زا چشمش خوست بيمارى او مسٿى 


ز چشم او همه دلها جگرخوار 
لب لعلش شفاى جان بيمار 


ز چشم اوست دلها امست او مخمور 
ز لعل اوست جانها جمله مسٽور 


به چشمش گرچه عالم در نيايد 
لبش هر ساعتي لطفى ٽمايد 


دمی از مردمى دلها ئٿواڙد 
دمىی بيجارگان را حاره سازد 


2 


به شوخى جان دمد در آب و در خڂاک 


به دم دادن زند آتش پر افلاک 


از او هر غمڙه دام و داتئه شد 
وز او هر گوشهاى ميخائئه شد 


ز غمزه ميدهد سهسٿى به غارت 
به بوسه ميکند بازش عمارت 


ز چشمش خون سا در جوش دايم 
ز لعلش جان ٿا بيهوش دايم 
به غمزه چشم او دل مى ربايد 
به عشوه لعل او جان مى ربايد 








گلسُن راز 


رن 


اکين کان ٿيون دليُرن غم ۾ گرفتار 
چپن کان ٿي ثِفا تنِ کي جي بيمار 


چَپن کان ٿيا اُنهن جا رُوعَ مسحُور 


اکيون ليکين پڻ ٿيون ڪين عالم 
مگر اٻَ ٿنهنجا ڪن ٿا لطف هردم 


[ڪڏهن هو ماڻهن جي دلين کي لڀائي ٿو, 
ڪڏهن ڦِٽِلين ۽ بيمارن جي تيمارداري 
ڪري ٿو.] 


[(هن جي حُسن جي شوخي پاڻي ۽ مٽي َ کي 
زا کي بخشي ٿي هن جي هڪ فقرڪ 
آسمائن پر باھ لڳائي ڇڏي ٿي.] 


هن جي هر اشاري ۽ غمزي ۾ ڦاسڻ جو 
داڻو رکيل آهي, هن جي ڪري ڪنڊ ڪڙڃ 
ميخانو بڻيل آهي.] 

(جتي هن جو هڪ اشارو پوري ڪائنات کي 
جلائي رک ڪري ٿو, اُتي هن جي چپن جي 
چاشنيءَ سان عمارت كڙي ٿي وجي ٿي.] 


اکين کان رت عشاقن جو ٿيو منجھ جوش 
چَپن کان جان تن جي اهي مدهرش 


ُو 
اکيون غمزن سان ٿيون دلڙيون لٽي ٽِين 
٫‏ 7 سيا' 2 دا | غي. ڃو 
چمين نل چپ شر( »۾ 


“ 


گلشن راز 





(755) چو از چشم و ليش خواهى كنارى 


)756( 


)757( 


)758( 


)759( 


)760( 


)761( 


)762( 


)763( 


مر اين گويد كه نه آن گويد آرى 


رُ عُمرُه عالمى را كار سازد 
به بوسه هر زمان جان مى ٺواڙد 


از او بک عغمرُه و حان دادن از ٿا 
وز او بک بوسه ‏ و استادن از ما 


کلمح بالبصر؛ شد حر عالم 
ز نفخ روح بيدا گشت آدم 


ڇو از چشم و ليش انديشه كردند 
جهائى مى پرستى پيشه كردند 


جّ 


يابد در دو جشمش حمله هستي 
در او جوڻ آيد آخر خواب و ستى 


وحود ما همه سٿى است يا خواب 


ڇه نسبت خاک را با رب ارباب 


حرد دارد ازين صد گو نه اشقنت 


”ولتصنعم على عيئى“ حرا گفت 


حديث زلف حانان بس دراز است 
جه شايد گفت کان جاى راز استٽ 


.هن نه تي هن جي اکين 
.يٿ ٿو تن هو پاڻ کي مي 








[جڏهن تون هن جي ااکين ' ۽ چپن ۾ 
سمائجڻ گهرين ت هڪڙو چوندو ن ت ٻيو 
چوندو هائو!] 

(هن جو هڪ شمزو ۽ اشارو سڄي جگ 
جهان کي سنواري ٿو, هن جي چپن جو مٺاڻ 
هر گهڙيءَ روح کي راحت ڏئي ٿو.] 

ِهن جي هڪ غمزي تي اسان ساھ صدقي 
ڪري ويهون ٿا, هن جي چپن جي چاشني 
اسان کي ٻيهر جيئثرو ڪري ڇذي ٿي.] 
(هن جي اک ڇنڀڻ سان جهان پر قيامت برپا 
ٿغي ٿي. هن جي روح ڦوڪڻ سان آدم پيدا 
ٿي پروي ٿو.] 


يس يي 


۽ ميخاني جي رنگ ۾ر رڱي ٿو.] 


اليڪن هي سڄو جگ جهان هن جي اکين 
آڏو ڪهڙي حيثيت رکي ٿو! ڇو تہ هن جي 
آڻيؽؿ تي اڪاحڻ ۾ ٺئ ۽ غللت جو هاپو 
نٿو ٿئي.] 


(اسان جي هستي یا خواب خيال آهي یا 
اجائي مستي آهي. ان صورت ۾ اسان خاڪ 
وارن کي هن سان ڪهڙي نسبت!] 

(اتي عقل پاڻ هزار پريشانين پر آهي. ڇو ت 
هن پاڻ چيو آهي. "تو کي پاليرسين پنهنجي 
اکين ڳيان. | 


زلف جو اشارو 
حقيقت (زُلف جي نُور ۽ دراز آھ 
ڪبو ڇا ذڪر, جو سڀ رَمز راز اھ 


ڪشف اعحجاز 


ڪشف اعجاز 


)764( 


)765( 


)766( 


)767( 


)766( 


)769( 


)770( 


)771[( 


[(2چ772] 


)773( 





ميرس از من حديث زلف پرچين 
محبانيد رُنجير مجانين 


ز قدش راستى گفتم سخن دوش 
سر زلفش مرا گفتا كه خاموش 


كڑي بر راستى زان گشت غالب 
وز او در بيڃجش امد راه طالب 


همه دلها از او گشته سمسلسل 
همه جانها از او گشته مفلفل 


معلق صد هزاران دل ڙ هر سو 
نشد پک دل برون از حلفثه او 
گر او زلفين مشكين برفشاند 


نماند در جهان پيک نفس مؤمن 
ڇو دام فتنه ميشد چنبر او 
به شرخى باز کرد از تن سر او 


وگر زلفش ببريده شد جه غم بود 
كه گر كم شد شٻ انار روز افزود 


ڇجو او بر کاروان عفل ره زد 


به دست خويشتن بر وى گره زد 


گلشن راز 
زنجير عشاقن کي محبوب 
جي قيد ڪثرت جي ۾ مجذوب 








5 


سُئون ٿيو لقُ, ڏِنگا ٿيا زُلف اُن جا 


تعين ۾ ٿيو ضد آهي بَر جا 


ڏنگائي ان ڪري ستڌائيءَ تي غالب آهي ت 
جيئن طالب ان ڏنگي ۽ ڏکي راھ پر پنهنجو 
رستو ڳولي لهي.] 

(سڀئي دليون ان زلف هدراز پر ڦاٿل آهن ۽ 
سڀئي روح ان ۾ر ٻُڏندڙ ۽ ترندڙ آهن.] 


[هزارين ۽ لکين دليون ان (زلف) ۾ اٽڪيل 
آهن. هن جي زلف جي پيچ کان ڪا دل 
ند عالم ۾ رهي ڪو هڪڙو ڪافر 


۽ جي دائر ڪري او تن کي ساڪن 
ت جکَ ۾ پڻ رهي هڪڙو نَ مومن 


[جڏهن هن جي فتني (زلف) جو دامر رڌي 
دائرو (ڦاهي) بنجي ٿو هو پنهنجي سوحيءَ 
سان ان جو سر وڍي ڇذي ٿو. 

[پر جيڪڏهن ائين سندس زلف جو سر 
وڍجي ويو ت ڇا ٿيو:, جيئن اونداهي كهنبي 
هي ت ذينهن جو سوجهرو وڌڻ لکندو آهي.] 
اجڏهن هن پاڻ عقل جي قافلي تي ڌاڙو 
هنيو آهي. تڏهن پاڻ ئي وري ان جي پيرن 
۾ر زنجير وڏا اٿس.] 


گلشُن راز 


)774[( 


)775( 


)776( 


)777( 


)778( 


)779( 


)780( 


)781( 


)782( 








نيابد زلف او يک لحظه آرام 
گهیى بام آورد گاهىي کند شام 


زا روى و زلف خود صد روز و شب کرد 
بسیى بازيچهاى بوالمجب کرد 


گل آدم در ان ّ شد محمر 
كه دارد بوي اڻ زلف معطر 


دل ما دارد از زلفش ششائى 
که خود ساکن نمى گردد زمائى 


از او هر لحظه كار از سر . گرفتم 


ز جان خويشتن 


از آن گردد دل از زلفش مشوش 


كه از رويش . دارد پر اش 


اشارت به رخ و خط 


مراد از خط جناب كريائىي است 


رخش خطى کشيد اندر نكويى 


كه از ما نيست بيرون خوبرويى 


دل برگرفتم 


جج ڪهر4 اعجاز 
مگر زلفن کي اُن جي ناهي آرام 
ڪڏهن ٿا صبح اڳ ء ڪَڏهن شام 


جن ري څدت جا مج ين 


[انسان جي مٽي انهيءَ خمير مان آهي. 
جنهن ۾ هن پنهنجي زلف جي خوشبو 
شامل ڪري ڇڏي آهي.] 

(اسان جي دلين ۾ ب ان زلف جي هڪ 
نشاني آهي, جنهن جي ڪري اسان جي دلين 
کي هڪ پل ب آرام ن آهي.] 


5 ڪ 
هن کان ئي مون هر وقت ڌن ۽ رهڻ سکيو 


آهي, اهڙيءَ طرح پنهنجو پاڻ کان بيزار ٿيڻ 


جو عادي ٿيو آهيان.] 


(منهنجي دل هن جي زلف کان ان ڪري 
پريشان آهي. ائين هن جي چهري کان هر 


چهري ۽ خط جي اشارو ڪيڏانهن آهي؟ 
آهي ٣"رُخ‏ مظهر لَطٰن ِلاهي 
(هن جي چهري تي ايندڙ خط سهٹڻائپ جي 
انتها آاهي, اهو ظاهر ڪري ٿو ت ان کان 
ٻاهر وڌيڪ ڪا سُونهن ڪونهي.| 

آهي خط سبز وَ رُوحائي ۽ ذاتي 
ٿو سڏجي ‏ پَشہُ اب حياتي 


ڪشُف اعجاز 


)783( 


)784( 


)785( 


)786( 


)787( 


)7866( 


)789( 


)790( 


)791( 





ز تاريكى زلفش روز شب کن 
ز خطش چشمئه حيوان طلب کن 


خضر وار از مقام ٻى نشائى 
بخور جون خطْش آب زندگائى 


اگر روى و خطش بيئى تو پيشک 
بدائي كثرت از وحدت يكايک 


ز زلفش باز دانى كار عالم 
ز خطش باز خوائى سر مبهم 


کسى گر خطش از روى نکو ديد 


دل من رویى او در خط او ديد 


كه هر حرفى از او بحر معانى است 


نهغته زير هر موئى از او باز 
هزاران بحر علم از عالم راز 


رْ حخط عارض زيٻائى حانان 





گنن راز 
ڊڍڪي اُن کي سَُدا زلفن جي ظّلمات 
خِضُر ڳولي لهي ڪثرت ۾ هڪ ذات 


(خضر جي پوئلگي ڪندي تون ب ان لڪل 
هنڌان خط جي صورت ۾ مهيا اهو اب 
حيات پي وٺ.] 


(جيڪڏهن تون هن جي چهري ۽ خط کي 
راتعي ڏسي ورتو ت پوءِ تو کي ور أاڪثرت 
۽ وحدت جي سمجهاڻي اچي ويندي.] 


[هن جي زلف جي اسرارن مان تو کي هِن 
جهان جي خبر پوندي ۽ هِن جي خط جي 
خوبيءَ مان تو تي ڳِجها راز کلي پوندا.] 


(ڪو ئي هن جي خط پويان خوبصورت 
چهرو ڏسي ٿو پر منهنجي دل هن جو چهرو 
سندس خط ۾ ڏسي ٿي.] 


ٳتون پنهنجي دل جي پاڻيءَ مٿان ذات 
تي ظاهري خط سونهن جو سامان اٿئي.] 


تِرَ مان ڇا مراد آهي؟ 
۽ رخ تي خال جو ڏسجي جو نقطو 
سو مرڪز آهي ذاتي دائري جو 








سيه او شد خط آدور هر دو عالم 


)793( 


)794( 


)795( 


)796( 


)797( 


)798( 


)799( 


)800( 


)801( 


وز او شد خط نقش و قلب آدم 


از آن حال دل پرخون تباه است 
که عكس نقطثه خال سياهِ است 


کز آن منزل ره بيرون شدن نيست 


به وحدت در نباشد هيچ كثرت 
دو نقطه نيود اندر اصل وحدت 


ندانم خال او عكس دل ماست 
و يا دل عكس خال روى زيباست 


ز عكس خال او دل گشت پيدا 
و يا عكس دل آنجا شد هويدا 


دل اندر روى او یا اوست در دل 
به من پوشيده گشت اين راز مشحل 


اگو هست اين دل ما عكس ان خال 
جرا مى باشد آخر مختلف حال 


گهي چون چشم مخمورش خراب است 
گهى چون زلف او در اضطراب است 


گهى روشن جو ان روى جو ماه استٽ 
گهی تاريک جون حال سياه اس“ 


(انهيءَ نمَ جي ڪري هيءَ دلڙي رت روئي 
بيحال ٿي وئي آهي, ڇو ت اِهو ئي اصلي 
ڪاري تر جو عڪس يا اولڙو آهي.] 


مُرّټت جو آهي سو عيٻُ مخفي 
مُنهجي موڳي ٿئي دل رت ۾ ڦڻڪي 


اچي وحدت ۾ ڪڏهين ڪِين ڪثرت 
ب نقطا ڪِيئځن هن منجھ هڪڙي وحدت 


(مون کي خبر نٿي پوي ت اهو تِرُ اسان جي 


دلين جو عڪس آهي يا اسان جي هيءَ دل 


هن جي خوبصورت چهري جو عڪس آهي.] 
اسان جي ول. خال اُن جو. ب نقطا 
هي هَن جو عڪس ٿيو, هُو هِن جو ٿيو يا 


ول اُن جي مُنهن پر يا هو آهي منجھ دل 


آهي هِڪ راز اِيءُ سمجهڻ ٿيو مُشڪل 


جي جي اِيئن آهي ت ڇو ٿيو دل جو هي حال 
ڪڏهن خوش آهي ڪڏهين غر ۾ پامال 


[ڪڏهن هن جي خماريل اکين ۾ خرابي ۽ 
تباهي ٻئي ڏسجي. ڪڏهن وري هن جي 
زلفن تي پريشائي ڇائيل آهي ! 


[(ڪڏهن هو چنڊ جي چهري جيان منور ۽ 


روشن آهي. ڪڏهن وري هو ڪاري پر 
وانگر سراسر سڀياهي ۽ ۽ اونده آهي.] 


(802) گهى مسجد بود گاهى كنشت است 


گهی دوزخ بود گاهى بهشت است 


(803) گهیى برتر شود از هفتم افلاک 
گهی افند به زير تودهء خاک 


(804) پس از ززهد او ورع گردد دگر بار 


شراب و شمع و شاهد را طلبگار 
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گلشُن راز 
ڪڏهين مسمحد ٿئي, ڪڏهن ڪنشت اھ 
ڪڏهن دوزخ ٿئي, ڪڏهين بهشت آھ 


زڪڏهن هو ستن آسمانن کان ب مٿي آهي٫,‏ 
ڪڏهن هو ويچارو پنهنجي مٽيءَ هيٺان 
دٻيل آهي.] ‏ 


(نيڪي ۽ پرهيزگاري, عبادت ۽ خوف خدا 
کي ڇڏي, هو ٻيهر وري وڃي ميخاني ۾ 
شمع ۽ شاهد جو طلبگار ٿئي ٿو.] 


152 ڪجڪڪجڪجڪڪ ۽ ح۔|«ہ۔ تت ڪشف اعجاز 








گلشن راز 


سوال تيرهون 
حاشيا ۽ شرح 

717 يعني عشق حقيقي ڇا کي چون ۽ مجازي ڇا کي ۽ ظاهري مجازي عشق جا اشارا ۽ عبادت 
جي حقيقي معنيٰ ڪهڙي آهي؟ 

719 حق ڄڻ ت سج آهي ۽ عالم انهن جي نور جو عڪس آهي يعني الاهي ذات صفات ۽ اسماء 
جو, جي هُن جهان جا آهن ن هِن جهان جا. خط آهي محبوب جي کاڏيءَ جي ريح ۽ خال اهي 
تر, اهي ۽ ٻيون شيون سڀ ظاهري خوبصورتيءَ جون نشانيون آهن. 

722 محبوبن ۾ هميُہ اهي ٻ صفتون رهنديون آهن مهربائي ب ۽ ظلم ب ۽ مٺاڻ ب ڪڙاڻ ‏ 

724 لفظ مجازي یا ظاهري شيء آهي ۽ معنيٰ حقيقي باطني شيء آهي. اها ساڳي مشابهت دنيا ۽ 
عقبيٰ جي آهي. 

9. يعني جيسين سالڪ جو عقل قائمر آهي يا جيسين حقيقت جو ڪشف ذ ٿيو اٿس, نيسين 
ظاهري شريعت تي قائر رهي ۽ ظاهري لفظن ۽ عبارتن تي هلي, شر ع جي مخالف معنائون 
نن ڪڍي ن تہ ڪافر ٿيندو. اهڑي معنيٰ ڪڍڻ جي تڏهن اجازت آهي جڏهن بيخود يا نُڪر 
جي حالت پر هجي ۽ ننا في الله ٿگي يا انهن جي خيال ۾ محو هجي ۽ ٻيو ڪو ب سماءُ ڪو 
بيس 

9. بزرگن جو قول آهي ت طريقت شريعت جو مٿو آهي ۽ حقيقت وري طريقت جو مٿو آهي. 
شريعت کان سواءِ طريفت وسوسو آهي ۽ طريقت کان سواءِ حقيقت زندقہ ۽ ڪفر آهي. 

0. هڪڙي رستي سان آاهي لفظ ۽ معنائون تشبيه ٿيون ڏيکارين ۽ ٻئي رستي سان حق انهن 
تشبيهن کان پاڪ آهي. حقيقت ڪري تشبيه ۽ تنزيه ٻئي امر اعتباري آهن. ”تعالي الله 
عن الاشباه والاضداد والامثال والانداد.“ 

747 يعنى عزت جي حجاب پر لڪل ۽ خود نمائي ۽ ٻين نقصان وارن صفتن کان آزاد 

4. يعني مجنون ۽ ديو انا. ٰ 

5. يعني اصل محبوب جو قد سئون آهي, ليڪن انهي کي گهنڊيدار ۽ ڏنگن وارن ڍڪي ڇڏذيرو 
آهي یا ظاهر پر اصل وارا ذاتي اسماءِ ۽ صفات سنوان ۽ وحدت وارا آهن تن کي تعين ۽ ضد 
زلفن جي گهڻائي ۽ ڪارنهن ۽ ڊگهائي جي ڪثرت ڍڪي ڇڏيو آهي. 

9 جلالي ۽ جمالي تعينات جو پردو پاسي ڪري ت تعين ۾ لڪل ماڻهو سڀ ظاهر ٿي پون ۽ 
سڀ توحيد جا قائل ٿين. هڪڙو ب مشرڪ ڀا ڪافر يا منڪر ڪو ن رهي. 

770 ۽ جي تعينات جي ڪاراڻ هميشہ رهڻ ڏئي تہ ڪثرت جو حجاب وحدت تان مور نن کڄي ۽ 
هڪڙو شخص ب توحيد جو تائل يا مؤمن پيدا ن ٿئي. ٍ 

4. صبح یا ڏينهن آهي نور وحدت جو ۽ شام يا رات آهي ڪثرت ۽ تغير ۽ تبديل ۽ تعين. 


2). عالمر ارواح جو اشارو قرآن جي آيت آهي ت وَاټ الا رَاأٿخَِ٤َلَهي‏ احَيَوَاڻُ (العنڪبوت: 64) 


ڪشف اعڃاز 153 گلشن راز 

23 جيئن ظلمات پر آب حيات جو چشمو لڪل آهي. تيئن ڪثرت پر وحدت لڪل آهي. ۽ تيئن 
زلفن ۾ منهن جو خط يا ڳلن جي ساوڪ لڪل آهي. 

8 قرآن جي پهرين سورهہ فاتحہ, جنهن مان ساري قرآن جو مضمون مختصر طرح انهن سٿن 
آيتن پر اچي وڃي ٿو ۽ ست ذاتي صفتون جي آهن انهن ڏي ب اشارو آهي يعني حيات, علم, 
قدرت, اردات, سمع: بصر ۽ ڪلام. 

59 هر تجلي هيٺ هزارين بحر علم ۽ معرفت جا لڪل آهن ۽ اولياء انهيءَ بحر جا ٿر ٻا آهن. 

[79. خال يا تر مان مراد آهي وحدت حقيقي جي, جو ڪثرت جي داثري جو مرڪز آهي. ۽ جو ڏسڻ ۾ر 
تمار ننيو آهي ليڪن ساري موجودات انهيءَ ۽ سمايل آهي جيگن ٻج ۾ وڏو درخت. 

4. محبوب جي خال مان مراد آهي هويت جي غيب يا اطلاق جي مرتبي جي. جنهن جي ذاتي 
وحدت جي اسرار سمجهڻ جي دل کي طاقت ناهي ۽ جنهنڪري هرءَ حيران ۽ پريشان رهي 
ٿي ۽ خون ٿيڻ کان سواءِ ٻيو چارو ڪو ن اٿس. 

5. يعني وحدت حقيقي ۾ دوئيءَ جي اصل جاءِ ڪانهي. ٻب نقطا آهن هڪڙو خال جو ٻيو دل جو, 
انهن مان هڪڙو ضرور اصل هوندو ۽ ٻيو انهي جو فقط عڪس هوندو, پر اصل ٻ انهي 
هنڌ ڪڏهن رهي ٫نُ‏ سگهندا. 

7 محبوب جي منهن ۾ جو خال ڏسجي ٿو سو شايد عاشق جي دل جو نقطو آهي منهن اصل 
ذات آهي. ۽ دل. جا خال وانگي آهي, سا انهي جو عڪس آهي يا ت وري ان جو منهن جنهن 
۾ احديت جمع ٿيل آهي سا عاشق جي دل ۾ نقطي وانگي رهي ٿي. اهو ڳجھ سمجهڻ 
مشڪل آهي. 

052 ڪنشت آهي مڙهي ترسائن جي ۽ موسيٰ جو مقامر آهي ۽ مسجد محمدي مرتبو آهي بهشت 
صفات روحاني ۽ وحدت آهي ۽ دوز خ صفات نفساني ۽ ڪمُرت. 








گلشن راز 


)805( 


)806( 


)807( 


)808( 


)809( 


)810( 


)811( 


)812( 


)813( 





سوال -- چهاردهم 
شراب و شمع و شاهد را ڄه معنى است 
خراباتي شدن آخر ڇه دعوى است 


جواب 
شراب و شمع و شاهد عين معنى است 
كه در هر صورتى او را تجلى است 


شراب و شمع نور و ذوق عرفان 


شراب اينجا زجاجه شمع مصباح 


بود شاهد فروغ نور ارواح 


زا شاهد بر دل موسيٰ شرر شد 
شرابسس اتس و شمعشس شحر يل 


0 شاهد همان ابات كبريٰ ايٿ 


شراب و شمع و شاهد جمله حاضر 


مشو غافل ز شاهد بازیي آخر 


ڪشف اعجاز 


سوال چوڏهون 


شراب ۽ شمع, شاهد ۽ خرابات 
انهن جا ڪهڙا مطلببَ ۽ اشارات؟ 


جواب 


شراب آهي,. ڪري جو ذوقى پيدا 
شمع جي معرفت جڇو نور معنيٰ 


[شراب ۽ شمع مان مراد معرفت جو نور ۽ 
ذوق آهن, هتي اهو محبوب ڏس جيڪو 
ڪنهن کان لڪل ڪو نهي.] 


,7 1+ لك 
۽ شاهد اهي روشن ٿُور آرواح 


[انهيءَ محبوب جي ڪري حضرت موسي 
جي دل پگهرجي شعلو ٿي رئي هن جي 
ڏٺل باھ شراب ۽ وڻ شمع بنجي ويا.] 


واسطي نور آهن. باقي اهو محبوب پاڻ هر 
شيءِ جو وڌدي ۾ وڌو نشان آهي.! 


[شراب, _< ح شاهد ٿئي هر وفت سيه _ ٰ 
آڏو آهن, انهيءَ ڪري تون ڪنهن ب ان 
محبوب کان غافل ٫‏ ٿيءَ.] 

(بيخوديءَ جي شراب کي ضرور واپراءِ, تنهن 
تون پاڻ کي پاڻ (خودي) کان محفوظ ڏسندين.] 


تون ٻي مَئي بيودي جي حق جي کي 
دا # وچس قا 
نز قطرو اُن کان فلزم تائين پُهچي 


ڪشف اعجاز 


)814( 


)815( 


)816( 


)817( 


)816( 


)819( 


)820( 


)821( 


)822( 


اشرابپىي خور كه جامش رویى يار است 


پياله : چشم مسمست باده خوار است 


شرابى را طلب بى ساغر و جام 
شراب باده خوار و ساقى آسام 
شرابىي خور ز جام وجه باقى 
سقاهم ربهمٴ او راست ساقى 
طهورا مى بود كز لوٹ هسٿى 
ٿرا باكى دهد در وقت مستى 
بخور مى وارهان خود را ڙ سردیى 
کسى کو افتد از درگاهِ حق دور 
حجاب ظلمت او را بهتر از نور 
جو آدم را زُ فللمٹٿ صد مدد شد 
ز نور ابليس ملعون ابد شد 
اگ اية اخدل آاا اه اسَٹڪ 
ڇو خود را بيند اندر وى ڇه سود است 
ز رويش پرتوى چون بر مى افتاد 


ٻڄسص شکل حبابى بر وى افتاد 


گلشن راز َِ 
[اهو شراب پيءُ جنهن جو سرچشمو (جام) 
دوست جو چهرو آهي. هن جي مست اک 
ئي ت پيئاڪن لاءِ پيالو آهي.] 


[اهو شراب ڳولي هٿ ڪر جيڪو پيالي يا 
ڄار جو محتاج ٫‏ هجي. شراب پاڻ مئي 
پيئندڙ آهي ۽ ساقي خود اهو پيالو آهي.] 


[اهو شراب راپراءِ جيڪو هن کي ھكڪ 
آهي ت هِنن کي هِنن جو رب پاڻ پيا ياري ٿو ') 


[طهورا (شراب) ئي اهو مشروب آهي جيڪو 
نو کي مسٽيءَ جي وقت تنهنجي هسيءَ 
جي گناھ کان نجات ڏياري سگهي ٿو.] 


شراب پيءُ ۽ پاڻ کي ٿڌ کان آجڃو ڪر, ڇو 
ت بدمست هجڻ نيڪ هجڻ کان بهتر آهي.] 


[جيڪو حق جي درگاھ کان پري پئجي 
ويو, ان لاءِ اوندھ جو پردو روشنيءَ کان 
وڌيڪ بهٽر آهي.] 

آدر کي اونداهي مان گهڻي پر گهڻي 
برڪت ملي هو ذانهن شيطان روشنيءَ جي 
باوجود هميش لاءِ لعنتي ٿي ويو.] 
(جڪڏهن تنهنجي دل جو آئينو صاف ۽ 
دسين ٿو ت ان مان ڪهڙو فائدو!] 

[جڏهن هن جي چهري جو پرتوو مئي تي 
يي نهآ 


گلشن راز 


)823( 
)824( 
)825( 
)826( 
)827( 
)828( 
)829( 
)830( 
)831( 


)832( 





جهان و جان در او شكل حباب است 


حباپبش اوليائق را قباب است 


شدہ زو عقمل کل حيران و مدهوش 
فتاده نفس کل را حلمه در گوش 


دل هر ذره پيمانئه اوست 


خرد مست و ملايک امست و جان مست 
هوا مست و زمين مست آسمان مست 
فلک سب ته از وى در تگاپوى 


هوا در دل به آميد يکی_ ٻوى 


ملائک خورده صاف از كوزء پاک 


به جرعه ريخته دردیى برين خاک _ 


عناصر گشته زان يک جرعه سر خوش 
فتاده گه در آب رو گه در آتش 


برآد آدمي تا شد پر اقلاک 


ز عكس او تن ٻڑمرده جان گشت 
ر تابسش حان افسرده روان گڱڳيٿ 


رز خان و مان خود بر گشته دايم 





ڪشُف اعجاز 
(هيءُ جهان ۽ ارواح حبابن جي شڪل ئي 
پردي ورانگر آهن.] 

ٿئي پڻ عَقل ڪُل مدهوش غيران 
اُنهي کان ئفس ڪُل ٿئي زير فرمان 





سڄو عالممر آهي مَيخانو اُن جو 
رو ڌو آهي پيمانو اُن جو 


رھ س- 


[آاسمان ب انهيءَ سرگردانيءَ ۾ ڦاٿل آهي. 
هن جي دل ب انهيءَ خوشببوءِ ۾ر اٽڪيل 
آهي.] 

(ملائڪن ب اهو پاڪ شراب پاڪ ٿانءَ مان 
پيتو آهي؛ جيڪي کانئن بچي ٻيو اهو هن 
ڌرتيءَ تي هاري ڇڏياتون.] 

(عناصر ب هڪ ڊٌڪ پيئڻ سان مست 
ويا ان ڪري اهي ڪنهن پاڻيءَ ۾ 
ڪڏهن باھ ۾ پيا ڏسجن.] 

(اهو هڪ ڊڪ جيڪو ڌرتيءَ تي ڪريو, 


.. 


هن جي پاڇي پرڻ سان مل جيئرا ٿي 
ٻون ٿا. هن جي تکي تاب سان ٿڪل تازا 
توانا ٿي ڊوڙڻ لڳن ٿا.] 

سڄو عالمم ٿيو سرگشٿو ‏ لتم 
ٿيو پنهنجي نسل کان بر گُشُتو دائر 


)834( 


)835( 


)836( 


)837( 


)838( 


)839( 


)840( 


)841( 








يكکیي از بوى دردش عاقل آبمد 
پکي از رنگ صافش ناقل آمد 


بکى از نيم جرعثه گشته صادق 
پکىي از پيک صراحى گشته عاشق 


بکى ديگر فرو برده به يک بار 
حم و خمخانه و سافقى و ميخوار 


کشيله حمله و مائده دهن باز 


زهي دريا دل رند سرافراز 


در آشاميده هستى را به پک ٻار 
فراغت يافته ز اقرار ‏ و انكار 
شده فارغ زا زهد ‏ خن ‏ او طامات 
گرفته ‏ دامن =_ پير ‏ خرابات 
اشارت به خراباتيان 
خراباتي شدن از خود رهائىي است 
خودى كفر است اگر خود ٻارسائى است 


نشائي داده اندت ار 


خرابات 
الاضافات؛ 


خرابپات از جهان ٻى بثالىق اسٽ 
مقام عاشقان لا اٻالق است 


ڇڏي سڀ رُهد ڪعُشڪ ۽ خود تُمائي 





گلشن راز 
اُنهي جي بُوءِ کان ٿيو هڪڙو عاتِل 
ٻيو ٿيو رنگَ صاف اُن جي کان ناقِل 


ٿيو أًڌ ۾ُڪ پيڻ مان هڪڙو صادِق 
ٻيو هڪڙو صُراهِي مان ٿيو عاشق 


ٿيرن اهڙو جو ٻي ريو سڀئي هِڪوار 
مٽ ۽ مَيخانو ۽ ساقي ۽ مَيخوار 


اجا پڻ وا اُن جو ٿيو ڪُشادو 
عجب هي رن فَريا دل ۽ سادو 


جي هستي اندر ڪيائِين نِكو نُسار 
يو فارغخ ڪَنا اقرار اِنڪار 


=< 


وجي. ڀير مُفان جو ٿيو نِدائي 


خراباتي ٿيڻ, ٿي غوة رهائي 


حّودي ڪَثر آھ, گرچ ٻارسائڻي 
آهي وحادرت وجودي پڻ خر ابات 
جو االَتَوحيدذڏ اسُفاطظ الاضّافات' 


خراباتي رهن نت لا ُبالي 


گنشن راز َ 


)842( 


)843( 


)844( 


)845( 


)840( 


)847( 


)846( 


)849( 


)850( 


)851( 





خرابپات آشياڻن مرغ جان است 


خرايات اُسثان لامکكاڻن است 
طِ اباى ڪر اب اندر حر اب است 


خراباتي است ٻبى حد و نهايت 
يه آاغازش کسى ديله نه غايت 


اگر صد سال در وی مى شتاٻى 
ته خود را و ئه کس را بازيابى 


گروهی اندر او ٻى پا و ٻى سر 


همه نه مؤمن ‏ 37و ‏ نه ٽيز ‏ كافر 


ظ 


شراب بيخودى در سر گرفته 
به ترک جمله خير و شر گرفته 


شرابى خورده هر يک بى لب و گام 
فرافت يافته از ننگ و از نام 


حديث ‏ و ماحراى شعطلح و طامات 


خيال خلوت آو نور و کرامات 
به ٻوىي دردبيي از دست داده 
رُ ذوق بيستى صسمت اوفتاده 
عصا و رکوه و نسٻيحخ و مسواک 
گرو کرده بُدردي جمله را پاک 


خرابات اهي منزل آسمائي 
خرابات آستانو لامُڪائي 


[برباد خراباتي هن خراب جهان ۾ وڌيڪ 
خراب آهي, هن جي نظر ۽ هي جهان رُڃ 
کان وڌيڪ رُح آهي.] 

خرابات آهي بي اغد ۽ نهايت 
نذ ڪو آازُ اُن جو ۽ ذن غايّت 


(ترن ڀلي پنهنجا سؤ سال ان جي آواره 
گرديءَ ۾ ضايع ڪر, پر تون ن پاڻ کي 


ڳولي سگهندين ۽ ن ڪو ٻيو تو کي هٿ 


اچي سگهندو.] 
خراباتي ٿيو بي ٻپ ۾#ٍ بي سر 
ند مومن ڄاڻجي او ۽ نن ڪافر 


[هنن جي نعرن ۽ دعوائن سان ڀريل 
گفتگو, سندن خلوت, خيال, نور ۽ 
ڪرامتن بابت آهي.] 

لائي بيايل اتئي «ي چڪ ٿي جير ۾« 
پاڻ ڇذي ير بيستي ۽ فنائيت جي 
مسانيءَ پر بي خبر ٿي پڻجي رهيو| 

ڏئي وَرتئين راب ِي؛ ممجپي ڪر ڳجھ 


ڪشف اعجاز 


)852( 
)853( 


)854( 


)855( 
)856( 


)857( 


)858( 
)859( 
)860( 


)861( 





ميان آب و گل افتان و خيزان 
بجاىق اثشىک خون از ديده ريزان 


دسمی از سرڪوضى در عالم ناز 
شاطران گردڻ افراز 


كه جون 


گهىیى از رو سياهى رو بديوار 
گهي از سرخ 


روئى بر سردار 


گهیي اندر سماع شوىق جانان 
شده بى پا و سر چون چرخ گردان 


به هر نفمه که از مطرب شنيده 


بدو وجديى از ان عاله رسيده 


سماع جان نه آخر صوت و حرف است ِ 


كه در هر پردهاى سري شگرف است 


ز اسر بيرون كشيده دلق ده توى 
محرد گشته ازا هر رنگ وو هر پوى 


فرو شسته بدان صاف مروق 


هعھه ‏ رنگ ‏ سياهِ او سبز آو ‏ ازرق 


بکیى يمانه خحورده از مف صاف 
شده زان صوفى صافى ز اوصاف 


به جان خاک مزابل پاک ‏ (فته 


ز هرجه ان ديده از صد يک نگفته 


گلشنَ راز 
(منيءَ ۽ پاڻيءَ مٿان ترڪندو ۽ وري اُٿندو 
رهيو, ان ڪري ڳوڙهن بدران سندس 
اکين ۾ رت جا لڙڪ وهندڙ آهن.] 

ز(ڪڏهن مستي ۽ موج ۾ ڪنڌ کڻي 
جهومي ٿو, هو ناز ۽ نخري سان هيڏي 
هوڏي نهاري ٿو.] 

(ڪڏهن مُنهن کي ڪارنهن ملي ڀت ذڏي 
مُنهن ڪري ڇڏن ٿا. ڪڏهن ڳاڙهي مُنهن 
(رت ورئي روءِ) سان سوريءَ تي چڙهن ٿا.] 





زڪڏهن سماع جي لنت ۽ محبت جي عالمم 


۾ هو, مٿي ۽ پيرن کان بيڂبر آسمان ۽ 


عرش گهمن ٿا.] 

(جڏهن هو ڪو ب سريلو آواز جيڪو 
ڪنهن ڳائيندڙ کان ٻُڌن ٿا هو وجد ۾ر اچي 
اصلي جهان ۾ پهچي وڃن ٿا.] 

[هنن جو سماع رڳو لفظ ۽ آواز ناهي. بلڪ 
هر تان ۾ وڏو راز ۽ ڳجھ سمايل آهي.] 


سَماع جي وجد پر اُڇلي ڇڏيئين لق 
مُجرڏ ٿيو ڇڏي سڀ لق ۽ خلق 


ِهو انهيءَ رنگين شراب ۾ سڀئي رنگ 
ڪارو, ساو ۽ ڦُڪو ٻوڙي ڌوئي صاف 
(بي رنگ) ٿين ٿا.] 

اِهو انهيءَ پاڪ صاف مي مان پيالو پيئن 
ٿا؛ پر انهيءَ جي پيئڻ سان هو بلڪل 
اِهو جڏهن گندگيءَ سان ڀريل پنهنجا انگ 
ڌوئي اڇا اُجرائين ٿا, ان دوران هو جيڪي 
ذسن ٿا ان بابت ذرو ب نٿا ٻڌاتن.] 





(862) گرفته دامن زرندان ‏ خمار رکي صّحبت ۾ پنهنجي رِنڌ مَيخوار 
ٿيو پيري مَريدي کان أًو بيزار 





زا شيخى ‏ آ او مريدي گشته بيزار 


(863) جه جاى زهد و تقويٰ اين ڇه شيد است (ِهو زهد ۽ ظاهري پاڪائي کي کوٽ چون 
ڇه شيخى و مريدى اين جه قيد است ٿا ائين پيري مريديءَ کي قيد وبند 

سمجهن ٿا.] 
(864) اگر روى تو باشد بر كه و مه (جيڪڏهن تنهنجي نيڪ نگاھ هر ننڍي 
بت او زنار و ترسائى تر به وڏي شي جي پرک ر کي ٿي. ت پوءِ بٌُت 


توڻي جڻيو ويندي عيسائيت (غير مذهب) 
۾ تو لاءِ چڱائي آهي.] 
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گلشن راز 





ڪشف اعجحاز 


سوال چوڏهون 
حاشيا ۽ شرح 


6. شراب جي معنيٰ آهي ذوی, جو محبوب جي جلوي ڏسڻ کان سالڪ جي دل پر پيدا ٿئي ۽ 
انهي کي مست ڪري ۽ شمع جي معنيٰ آهي معرفت جو نور جو عارف جي دل پر ظاهر ٿھي 
۽ شاهد يا محبوب آهي حق. 

8. زحاڄ جي معن يٰ شيشو يا شمعدان ۽ مصباح آهي ڏيو يا شمع, هتي شراب, جو شمعدان 
راي پئ ارتي يي يي لي ۽ نه 5 الاو ٿيد جن ٿيا نيو 
تلي توري چزندا آهن. 

4[2 يعئي شراب دنا جو, تجلي ذاتي سان هميشہ لاڳو آهي سو پِئي ت مجازي هستي وڃائي وڃي 
حقيقفت مطلق يا حق سان راصل ٿين 

عقل ڪل يعني مخلوقات ۽ نفس ڪل انهي جي ارادي جي پٺيان آهن يا انهي جي تايع آهن 
بي مست آهن. 

3 هڪڙو عقل جي هدايت تي هلڻ لڳو ۽ ٻيو حق جي راھ نقلي دليلن ۽ تقليد تي هلڻ لڳو. 

5. تجلي ذاتي جي شراب مان مست ٿيو. 

6 ڪَل يِن مز يل (ق:30) يعني اڃا بہ ڪي هجي ت آڻ. 

7. يعني ڳهي ويو یا پي ويو. 

9. خرابات آهي شرابخانو ۽ خراباتي اهو جيڪو اتي گذاري. 

پڊ خرابلت جي معنيٰ آهي وحدت وجردي, ۽ توحيد جو مطلب آهي حق کان سواءِ غير سان وڄوِ 
جي صورت لاڳو نن 

41. :وحدت جو مقار جو مثالي“ ۽ خيالي صورت کان پاڪ آهي. لااُبالي جي معنيٰ بي پرواھ ۽ بي 
ڊيو. 

7. تامر يعني تمامر سڀ. ِ‫ 

2. هي مقام استفراق جو آهي ۽ نيستي جي شراب کان مست ٿيڻ جو. 


گنشن راز 


)865( 


)860( 


)867( 


)868( 


)869( 


)870( 


)871( 


)872( 


)873( 


ڇ ڇ 
سوال - پانزدهم 
بت و زنار و ترسائى در اين كوى 
همه كفر است و گرنه چيست پر گوى 


جواب 
بت اينجا مظهر عشق آو وحدت 


يود زنار بسن عقل حدمت 


ڇو کفر و دين بود قائم به هسٿى 


ٌْ 


صود تو حيد عين 


جو اشيا ‏ هست _ هستى را انظاهر | 


از آن جمله يكى بت باشد آخر 
نکو ائديشه کن اى مرد عاقل 
كه بت از روى هستى نيست باطل 


بدان که ايزد تعالى خالق اوست 
زا نيكو هر ڇه صادر گشت نيکكوست 


وحجود آنجا كه باشد محض ڂخير است 
مسلمان گر بدانسٽتىي كه بت چيست 
بدائسٽتى كه دين در بت پرستى است 


اگو مشرک ‏ ز بت آگاهِ گشتى 
کجا در دين خود گمراه. كشتى 


بٽ پرسى 


يه نو به سن 


اي چيڪ کر سر ڊگ ته 


وحوڊ آهي جني اًت ٬‏ مَتحض خير آھ 
جي شر ٿيو ان ۾ فال اُن جو غير آھ 


ت ڪَن هو دينُ پنهنجو بٌُت پَرستي 


جي مُشرڪُ بُتَ منجهان آگاھ ٿئي ها 
ت ڪيئن أًو دين ۾ گمراھ ٿئي ها 


ڪشف اعجاز 
.تڪ 


)875( 


)876( 


)877( 


)878( 


)879( 


)880( 


)881( 


)882( 





نديد او . در پت الا خلق ظاهر 
بدان علت شد اندر شرع كافر 


به شرع اندر نخوائئدتٽ مسلمان 


تسبيح او نماز و ختم قرآن 
نگر دد هرگز اين كافر سسلمان _ 
رَ اسلام محازى گشہشٹت بيزار 


كرا كفر حقيقت شد بديدار 


جه مى گويم كه دور اقتادم از راه 


ٍ ,٬ 


'قذرهمي بعد ٿا جا٬ت‏ قل ال 


كه گشتى بٺ پرست ار حق نمى خواست 


هم او کرد و هم او گفت و هم او بود 
نکو کرد ى نکو گفت ٤‏ نکو بود 


ڇ گلشن راز 
ڏئٺي أُنَ بٌُت ۾ فقط خلق ظاهر 
انهي ڪارڻ ٿيو منجھ شرع ڪافر 





جي ڏسندين تُون ن اُن ۾ر حق پنهان 
؟ ھ تُ, 
سُلبين شرع ۾ ٿون پڻ مسلمان 


[اهڑو شخص ڀلي تسبيح, نماز ۽ قرآن جا 
ختمر ويٺو ڪڍي. پر ان سان سندس (اندر 
جو) ڪافر هرگز مسلمان نٿو ٿئي.] 


اءٌ ڇا پيو چوان؟ ؟ ت آءٌ راھ کان ڀٽڪي ويو 
آهيان, 'ُپوءِ انهن کي ڇڏي ڏي ۽ چو 
ال ائين فرمان آيو آهي.] 

آخر بٌت کي انهيءَ خوبيءَ سان ڪنهن 
سينگاريو آهي. جو ڀًت پبرست ان تي 
شيدا ٿيا آهن! ڀلا. جيڪڏهن هو ائين ٫نُ‏ 
گهري ها ت اهو ڪيئن ٿئي ها! 


سڀئي هو پاڻ هو, صحيح ڪيو اٿس. 
صحيح چيو اٿائين ۽ هو صحيح ئي هيو.] 


گلشن راز 


)883( 


)884( 


)885( 


)886( 


)887( 


)888( 


)889( 


)890( 


)891( 








ٴ بي او ڀکى گوى و يكى دان 


نه من مىگويم اين بشئو ز قراآن 
تفاوت ك 5 اندر خلق رحمان 


اشارت به زنار 
نٿان خدمت آمد عفد زنار 


نظر کردم ‏ بديدم اصل= هر کار 


باشد اهل دائش را معول 


زا هر چيزي_ مگر بر وضع اول 


ميان در بند چون مردان به مردیي 
دراَ در زمرهءه ”وفوا بعهدي 
به رخش علم و چوگان عبادت 
ز ميدان در ربا گوىي سعادت 
اڱو حه خلق بسيار آفريدند 
ترا از بهر اين كار آفريدند 
بدر جون علم ر مادر هست اعمال 
نه سان فر ڈ العين است احوال 


نباشد بى پدر انسان ‏ شكى نيستٽ 


ھ‫ 


آهي زٽار ٻانهپ 


.= ڪشف اعجاز 
ون هڪڙو چؤ ۽ هڪڙو ڏس ۽ هڪ ڄاڻ 
اِهو ايمان جو ٿيو اصلًَ اُهڃاڻ 


برابر خلق سم ٿي جحيبيت قرآن 
ٳتي پڑھ 'ماثريٰ فِي ڂلق رَحمان 


ڄيو مان ڇا مراد آهي؟ 
[جڂيو ٻَڌ خدمت جو نشان ۽ شعار آهي, 
مون جڏهن ڏٺو ت, هر شي ۽ جي ټدلان اڊ 


[دانائن لاءِ ٻي ڪنهن مقصد جي ڳولا 
اجائي آهي, هنن وٽ هر شيءِ جو اصلي 
مول آهي.] 

دست _ _بندي 
عُدائي حُڪر ٿيو 'ًو ڦُوا بِقَهدِيٴ 
(علمہ جي گهوڙي تي سوار ٿي عبادت 
جي ميدان ۾ اچ اتي مقابلي ۾ نيڪ 


(ان ۾ ڪهڙڑو شڪ ت ڪو ب انسان پيءُ 
کان سواءِ ڪونهي. اهڙيءَ ريت جهان ۾ 
(حضرت) عيسيٰ (بغير پيءَ جي پٽ) 
هڪڙو ٿي هو.] 


ڪشف اعڃاز- 


)892( 


)893( 


)894( 


)895( 


)896( 


)897( 


)8985( 


)899( 


)900( 





خيال نور و اسباب ‏ کرامات 


جز ان کبر و ريا و عجب هستى است 


در اين هر چيز کان نه ز باب فقر است 


ز اليس لعتٿى ٻى شهادت 


شود صادر هزاران خرق عادت 


گه از ديوارت آيد گاهى از بام 
گهی در دل ند گه در اندام 


همىی داند رز ٿو احوال بنهان 
در آرد در تو فسق و کفر و عصيان 


شد ابليست امام و در پسیى تو 
بدو ليكکن بدينها کي رسى تو 
كراسىات تو گر در خودنمائىي است 
تو فرعونى و اين دعوي خدائى است 


کسي کو راست ٻا حق اشنٺائى 


نيايد هرگز از وى خود ٺمائى 





[اجايا اڏامڻ جا خيال ۽ ڪرامٽون, دعوائون 
۽ نعرا هڻڅڻ بند ڪر, اهي نوراني لاٽ ۽ 


عبادت غِلمر ناهي لئي ڪرامات 
ڪرامات آهي مَڪر ۽ صضِبرُ طامات 


(هن رستي تي جيڪڏهن فقر کان سواء 
ٻي ڪا ب شي آهي ت اها سڀ نڳي٫‏ 
مڪر ۽ فريب آهي.] 

ڪري ابليس ملعون پڻ ڪرامت 
هزارين ٿو ڪري أًو خًرق عادت 


(ڪڏهن هو ديوارن جي مٿان اُڀو پيو 
سڏي ت ڪڏهن ڇِت تي بيٺو آهي, ڪڏهر 
هو دل ۾ر گهڙي ٿو اچي ت ڪڏهن سَنڌن 
۾ سمايو وڃي.] 


أّ 


هن کي تنهنجي اندر جي هر قسمر جي 


(شيطان تنهنجو اڳواڻ آهي ۽ تون هن جي 
ٻويان آهين, پر تون هن سان ڪهڙين 
ڳالهين ۽ پهچي ٿو سگهين.] 


ڪرامات آهي اصلي حَرد نمائي 
ڪري فرعونُ ڄڻ دَعروا غدائي 


مام 


ٴَ 


ٿئي هرگز نن اُن کان خُود نمائي 


گلشتئَ راز َ 


گلشڻ راز 


)901( 


)902( 


)903( 


)904( 


)905( 


صصسيبسجج ‏ 
همه روى تو در خلق است زينهار 
مکن خود را درين علت گرفتار 


ڇو با عامه ‏ نشيئى ‏ سځ گردي 
ڇه جاى مسح يک ره فسڂ گردي 
مصادت هيچ با عامت سروكار 


كه از فطرت شوى ناگه نگوٽسار 


تلف کرديى به هرزه نازئين عمر 
نگوئى در ڇه كارست اين چئين عمر 


به جمعيت لقب كکردند ‏ تشويُش 


خرى را پيشؤا کرديی رزهی ريش 


(907) نگر دجال اعور تا چگونه 
فرستاده اسيت: در عالم دمونه 
(908) نمونه باز بين اي مرد حساس 


)909( 


‫ُ 


خران را اين همه تنگ ان خر 


شده از جهل پيش آهنگ ان خر 


ڪندين جي يئن ت ٿيندين مَسخ ۽ فسح 
8 . * » َ 90 
بئر اُن کان تُون ٿيندين ٽسخغ ۽ رسح 


(تو کي نٿو جڳائي ت تون انهن عامين 
سان گڏ هجين, جو ت ان سان تون پنهنجي 
اصليت وڃائي ويهندين.] 


(تو پنهنجي ٻپياري عمر آئين اجائي وڃائي 
ڇڏي. تون ڇا ٻُڌائيندين ت مون پنهنجي 
حياتي ڪيئن صرف ڪئي.] 


[هنن پنهنجي پريشان خياليءَ کي سڪون 
جو نالو ڏنو آهي. تون گلھ کي پنهنجو 
اڳواڻ ناهيو آهي: سندس ڏاڙهي تہ ڏس.] 


(هاڻي اڳواڻي ۽ رهبري جاهلن جي هٿ 
ائي آهي, ان ڪري سڄي خلق پريشان 
حال آهي.] 


(تنهنجي نگاهن ۾ دجال ڪاڻي جا 
ڪار ناما آهن, اهي ٿي تنهنجي لاءِ مثالي 
حيثيت رکن ٿا.] 

هن جي نموني ۽ طور طريقي کي ذس؛ 
اي سمجهدار! جيڪو پاڻ کي ٻين لاءِ 
جاسوس سمجهي ٿو ان کي گٽڏھ سمجه] 


(بس, آئين سمجھ سڀ گڏھ هڪ رسيءَ ۽ 
ٻڌل آهن, اهي هڪ ٻئي پٺيان ان هڪ 
گڏھ جي پريان وڃي رهيا آهن.] 


ڪشف اعجاز 


)910( 





آخڅر زمان کرد 
به چندين جا ازين معنيٰ نشان کرد 


ڇو خواجه قصئه 


(911) بين اکنون که کور و کر شباڻ شد 
(912) نمائد اندر ميائه رفق و آزرم 
نمى دارد كسى از جاهلى شرم 
(913) همه احوال عالم باڑگون است 
(914) کسى كزياب لمن و طرد و مقت است 
پدر نيکو بد. اکنون شيڂ وقت است 
(915) خضر مى كشت ان فرزند طالح 
كه او را يد پدر با جد صالح 
(0916 هو يا شخ وه گردق تو اى خر 
خرى را كز خريى هست از تو خرتر 
(917) .ال او ”لا يعر ف الهر من الصُ 
چگونه پاک گرداند ترا = سو 
(918) اگر دارد نشاڻن باب خود پور 


هه گويم چون بود نور على نور 
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گنصُنَ راز 
[جڏهن اسان جي هڪ چڱي مڙس اهو 
قصو ٻڌايو: تڏهن آهي سڀ پار پتا ب 
ٻڌائي ڇڏيا.] 


ٿيا آهن. ان ڪري سڀ علم اڏامي آسمان 
تي هليا ويا آهن.] 


[دنيا مان هر قسمر جي نيڪي ۽ شرمر و 
حيا گمر ٿي ويا آهن. هاڻي ڪنهن کي 
پنهنجي جهالت تي شرمر ڪون ٿو اچي.] 


[هن سموري جگ جهان جا احوال هيٺ مٿي 
ٿي ويا آهن, جيڪڏهن تون عقل وارو آهين 
ت ان تي غور ڪر ت أُٿين ڇو ٿيو آهي.] 


[هينئر جيڪو پنهنجي عملن ڪري بدنام 
۽ قابلي نفرت آهي, اهو شيخ بنجي وينو 


اهي ڇو تہ سندس پيءَ ٽيڪ ادمي هو.] 


[حضر تب ان نافرمان پٽ کي ماري ڇڏيو 
هو, جنهن جو پيءُ ۽ ذاڏو بيشڪ نيڪ 
انسان هڪا.] 


(هاڻي اهو حال آهي جو تون ان کي پنهنجو 
شيخ قرار ڏنو آهي, جيڪو گڏهپائي پر پاڻ 
ٻين کان ٻ هٿ اڳتي آهي.] 

(هينئر جڏهن هو ٻليءَ ۽ ڪوئي ۾ر فرق 
نو ڪري سگهي, ت اهو تنهنجي اندر 
ٿي ڪيئن خراپ ڊ ڪندو) 

پوءِ ن کي ٿر عليٰ ٿر - 
روشني ڪيئن ن چئبو!] 


گلشن راز 


)919( 


)920( 


)921( 


)922( 


)923( 


)924( 


)925( 


)926( 


)927( 


ڪڪجججڪجپجڪڪڪپ>ڪپڪڪڪ»سسپڪجتت > 
پسر کو نيک راى او نيک بخت است 


جو ميوهِ زبده سر درحخت است 


کى از مرده علم آموخت هرگزڙ 
ز خاكتر چراغ 


مر ا در دل همى گردد بدين كار 
يندم در مان خويش زنار 
نه زآن معئى که من شهرت ندارم 


بلى دارم ولى زان هست عارم 


شريکم چون خسيس آمد درين كار 
خمولم بهتر از شهرت به بسيار 


دگر باره رسيد الهامم از حق 


اگر كکناس سود ډكر ممالک 


افش اعجاز 


[اهڙو پُٽ جيڪو نيڪ ۽ نيڪ جنت آهي 
ت ان کي هر ڪوئي سٺي وڻ جو ميوو 
يو چو ندو.] 


[پر ان کي دين جو رهبر يا شيخ ڪين 
سڏبو, جيڪو چڱائي بُرائي ۾ر فرق نٿو 
ڪري.] 


(مريديءَ جو مطلب ڪڏھهن دين جي علم 
جي رنڊ ڪرڻ هئي, بلڪ دل جي ديئي 
کي روشن ڪرڻ مقصد هوندو هو.] 


(اهو ڪيئن ٿو ٿي سگهي ت ڪو مُردن 
كا علم پرائي, ڀلا تيل بجاءِ خاڪ مان 
ڏيئو ڪين ٿو ٻاري سگهجي.] 

(منهنجي دل ۾ تڏهن کان اهو خيال اچي 
ويٺو آهي ت ڇو ن آءٌ بہ جسر تي جڻيو 
ٻڌي گهمان.] 


. ڪر من کي ڪو سجاڻي 


نٿو:, بلڪ ان ڪري ت مون کي شهرت 
حاصل آهي ۽ آءٌ ان کان ڀڄڻ چاهيان ٿو.] 
ٳڄيئن ت منهنجو واسطو ان ڪميغٹائپ 


شهرت کان گهڻو سٺي لي ٿي.] 


اليڪن مون کي ساڳئي وقت خدا جي 
طرفان اها هدايت ب ملي آهي. ت دائائيءَ 
۾ ڪڏهن ب نادان کان ڊڄڻ ٫‏ کپي.] 


[جيڪڏهن دنٺيا ۾ صفائي ڪرڻ وارو ئي 
نز هجي ت جيڪر سموري غخلق خدا جي 





)928( 


)929( 


)930( 


)931( 


)932( 


)933( 


)934( 


)935( 


)936( 


بود حنسيت خر علت صضم 
چئين آمد جهان وا اعلم 


وليک از صحبت نا اهل بگريز 
عيادت خواهى از عادت يرهير 
نگر دد جمع عادت با عبادت 
عبادت ميکئي بگذر ز عادت 
اشارت به ترسائى 
ز ترسائىي غرض تجريد = ديد م 
خلاص از ربثه تقليد ديد م 
حتاب فدس وحدت دير حان است 
كه سيمرغ بقا را آشيان است 
ز روح اه پيدا گشت اين كار 
كه از روح القدس آمد بديدار 
هم از اه در پيش تو جانى است 
كه از روح الفدوس وی نشانى است 
اگر يابى خلاص از نفس ناسوت 
در آئىي در حياب قدس لاهوت 


گلشن راز 
[ساڳئي قسمر جي سوچ رکڻ سان انسان 
هڪ ٻئي جي ويجهو اچن ٿا, جهان جو 
ٿو.] 





ادا نا اهل جي صحبت کان ٿي ڏور 
عبادت چاهين, ٿي عادت کان مَهجُور 


نن گڏجن مُور عادهت ۽ عبادت 
عباات جي ڪرين ڪر ٽرڪ عادت 
عيسويت (غير مذهب) مان ڇا مراد آهي؟ 
آهي معنيٰ آ ترساتثيءَ جي تجريد 
ځلاصي آهي ووءَ کان قيدَ تقليد 


(ذات قدس جي وحدت ئي روح جو اصلي 
گهر د آميوي ۱ همرع جي بفا جو اهوئي 


جو روح القدس ڀٻ هِت ٿيو پديدار 


گِهڙين تُرون منجھ جناب قُدس لاهًوت 


مُجرذ کي سُرف ٿيو پڻ ملڪَ تي 
چڑهي عيسيٰ جاڻَ اُوچو ٿين فلڪَ تي 


)938( 


)939( 


)940( 


)941( 


)942( 


)943( 


)944( 


)945( 


ڇ به بزد مادر ِ اندر 





پود مبيحبوس طفل ڇ شيرخواره 
گاهواره 


ڇو گشت او بالغ او مرد سفرا شاد 


اگر مرد 


ات همراه بدر سد 


تو فرزند و پدر آباى علوى است 


كه آهنگ بدر دارم به بالا 


تو هم جان پدر سوى پدر شو 


بدر رفتند همراهان بدر شو 


اگر خواهي که گردیى مرغ پرواز 
ڇجهان حيفغه يش كركس ائداڙ 


نه دوٺان ده ‏ مر اين دنياى غدار 
كه حز سگ را نشايد داد مردار 


سب چيو د تنااسب را طلب کن 


به حق رو آور و ترک نسب کنڻ 


به بح انيسٽى هر کو فرو شك 
”فلا اساب؛ نقد رقت او شد 


تُون پڻ اُٿي هَلُ پنهنجي ٻِيُ ڏي 
ويا همراھ نڪري سڀ سفر تي 


گهرين حاصل ڪرڻ جي مرتبو اِيءُ 
ور ِ_ . ڪه # 
ت تارڪ دوستَ ھِن دنيا جو تون ٿئي 


تصلق سڀ ترڻ ڇَڏ آڻ وساري 


سب کي ڇڏ, مُناسب_ جي طلب ڪر 


.مي مق ترڪ تُون سڀ ڪو نسب ڪر 


(جيڪو (سالَھ) نيستي یا فنا جي ساگر 


پر غوطڂ زن ٿئي ٿو, اهو سڀني لگ 


ڪشف اعجاز 


)946( 


)947( 


)948( 


)949( 


)950( 


)951( 


)952( 


)953( 


)954( 





هر ان نسبت گه پيدا شد ‏ زا شهوت 
ندارد حاصلى جر کبر و نُحخوت 


اگر شهوت نبودیى ‏ در ميانه 


نسپها جمله مي گشتي= فسانه 
چو شهوت در ميائه كارگر شد 


بکىي مادر شد ان ديگر پدر شد 


نمى گويم كه مادر يا پدر کيست 


كه با ايشان به عزت بايدت زبيست 


ححسو دي ر لغب 1 ٿه پر ادر 


عدوي خويش را فرزند خوانى 
ز خود بيگانه خويشاوند خوانى 


مرا بارى بگو تا خال و عم کيست 
او زيشان حاصلى جز درد و غم چيست 


رفيغاق كه با تو در طريفند 


اق برادر هم رفيفند 


به كوئى جد اگر يک دم ٿشيئى 
ازيشان من چه گويم تا چه بينى 


= گذشن راز 
ٽسب ٿيا هِن سڀئي شهوت مان پيدا 
سڏين هڪڙي کي امان ٻئي کي بابا 





[جيڪڏهن شهوت کي عمل دخل نن هجي 
ها تَ جيڪر رشتا ڪون هجن ها, بلڪ 
انسائيت ختر ٿي وڃي ها.] 


(اها شهوت سبب انسائي ڪارڪردگي 
آهي, جو هڪڙو فرد ٻي؛ بنجي پوي ٿو ۽ 
ٻيو ماُ!] 


[مان نٿو پڇان ت تنهنجا ماءُ پيءُ ڪير 
آهن؟ ليڪن هنن جي هر حال پر عزت 
ڪرڻي آهي.] 

چوين ناقص ضمِي کي تون خواهر 
۽ حاسد پنهنجي کي ڪوئِين برادر 


سڏين ٿون پنهنجي دشمن کي ٿو فرزند 
جي سمجهين خريش سي بيگانا منجھ قند 


آهن خال ۽ َر 


خلل کان هي ْ٫‏ 


[تنهنجا سالڪ دوست هر وقت تو سان گڏ 


آهن, اهي خوامخواه تو سان کل ڀرگ ۽ 


مزاح ۾ر ب شامل آهن.] 


[نون جيڪڏهن ائين ٿوري دير لاءِ . هنن 
جو ساٿي بنجندو رهندين مان جا چوان ت 
ٿو کي ڇا حاصل ٿيندو؟ 


گلشن راز 


)955( 


)956( 


)957( 


)958( 


)959( 


)960( 


)961( 


)962( 


)963( 


)964( 


ڪڇووڪووووحڪ‬ڪڪجڪيڪڪ يس 
هد افساڻه و السوڻ 3 بث اس 


بجان خواجه کاينها ريشڂند است 


بمرديى وا رهان خود را جو مردان 


وليکن حق کس شايع مگردان 


ز شرع ار يک دقيقه مائد مهمل 
شوى در هر دو کون از دين معطل 


حقوق شرع را زنهار نگذار 
وليکن خويشتن ٫ا‏ هم نگهدار 


سوزن نسمت الا مايئه عم 


َ‫ سب 


بڃجا بگذار چونٺ عيسيٰ مريم 


حنيفى شو ز هر قيد مذاهب 
در 1 در دير دين مانند ر اهب 
ٰ گر در مسحدى اُن عين دير است 


جو پرخيزد ز پيشت کكسوت غير 


ھ‫ 


شود _پهر ٿو سجد ضورت - دير 


نمى دائم پهر حالى= كه هب 
خلاف نفس ٻيرون ‏ كن كه رسٽى 


بت او زنار و ترساڀى ‏ او نافوس 


ڪشف اعجاز 
[هاڻي اهي سڀ رشتا ناتا ۽ دوستيون بي 
معنيٰ آهن, قسر هن سهڅي سردار جو ت 
ِهي دنيا سان شامل,. ترڪ سڀ ڪر 
ڇڏائي پاڻ,. حق جي هام تون ڀُر 





اابُ بيشڪ رَكج ٿرن ماءُ پيءُ جو 
وٺي سصَرُ حٿٌ شرعي توکان سڀ ڪو 


سڀئي حق شرع جا بيشڪ بجا ڪر 
4 


حقُ پنهنجو فرضي پڻ ادا ڪر 


(گهر ٻار ۾ ڪجھ نن رکيو آهي. بلڪ هر 
لحاظ کان ڏچو ۽ ڏک آهي. تون حضرت 


. نگ يءُ ۽ گر ڙ کي تياڳ ڏي!] 


حنيفى . حذ قيد: مذاهفب 
َ- .' ّ... اهف 
مڙهي ۾ دين جي رھ يون بي راشہ 


نظر ۾ر تنهنجي جيسين ٿو رهي غير 
آهي مسجد ب تُنهنجي لاءِ هڪ ڍير 


[جڏهن تنهنجي اکين تان غيريت جو پردو 
کڄي ويندو: تڏذهن تو کي مسجمد ۾ آبہ 
مڙهيءَ جي صورت نظر ايندي.] 


[(مرن کي خبر ناهي تون ڪهڙي حال ۾ 
گذارين ٿو, پر رگو نفس جي مخالفت 
ڪر ت جونٽڪارو لهندين.] 


سب 


”وو ح زٽار, 


ترسائي ‏ ۽ نافوس 
اِشارا سڀ ٿيا نهن ترڪ ناموس 


ڪشف اععازب”پڪڪڪتڪپجپجججت 
(965) اگر خواهى که گردی بندهء خاص 


)966( 


)967( 


)968( 


)969( 


)970( 


)971( 


)972( 


)973( 


مهيا شو براى ‏ صدق وو اخلاص 


ٻرو خود را وُ راه خويسشس ير ير 
بهر يک لحظه ايمائىق ز سر گير 


باطن نفس تو چون هست كافر 
شو راضى به دين اسلام ظاهر 


ز تو هر لحظه ايمان تاره گردان 


مسلمان شو مسلمان شو مسلمان 


بسىي ايمان بود كز كمفر زايد 
ته کثر است ان کزو ايمان فزايد 


و ناموس بگذار 
بيفگن خرفه و بربند زنار 


ريا و سمعنه 


ڇو پير ٿا شو اندر کكفر فردي 
اگر مردي بده دل را به مردي 


به ترسازاده ده دل را به پک بار 


بت ترسابچه نورىي است ظاهر 


كه از رویى بتان دارد مظاهر 


گلشنَ راز 
ت پيدا پاڻ ۾ ڪر صِديُ اخلاص 


[پاڻ کي پنهنجي خرديءَ کان بچاءِ ان 
رستي تي هلڻ ڇڏ, هر گهڙيَ اهڙي ايمان 
جي راھ تي كامزن ٿيءُ.] 

اندر ۾ ئفسن آهي تُنهنجو ڪافر 
ڪٻر ڇا دينُ ۽ اسلامم ظاهِر 


نئين سِر هر گهڙي ڪر تازو اِيمانُ 
مسلمان ٿيءُ مسلمان ٿيءُ مسلمان 


ريه 


ڪنهن ايمان پَيدا ڪفر مان ٿئي 


اهڙي ڪُر کي پڻ صُفر چئجي 


ريا نامورس عِڙت کان ٿي بيزار 
بر چا اټة ۽4 نه ڪه 2 . 
ڇَدي خرقو خودي جو بَد تون ‏ زٽار 


مُجرد ‏ ٿي ڪنئا اقرار اِنڪار 
۽ ترسازادي کي دل ڏي تون يڪبار 


بت جي اشاري مان ڇا مراد آهي؟ 


ٳبّت يا نوخيز ۽ نوجوان ۾ جيڪا ظاهري 
ليائيندڙ مظهر آهن.] 


گلشن راز 


)974( 


)975( 


)976( 


)977( 


)978( 


)979( 


)980( 


)981( 


)982( 


)983( 








كند او حمله دلها را وشافى 
گهی گردد مفنى گاو ساقى 


زهی مطرب كه او از انفمئه خوش 


زنئد در حرمن صد زاهد اش 


زهى سافى كه او از يک پياله 


كئذد بيخود دو صد هفتاد ساله 


اگر در مسحد آيل در سح ناه 
بنتگذارد در او 


رود در مد رسه جون صمت مسٽور 


فقيه از وى شود بيچاره محمور 


7 مه ھ99 زاهدان بيجاره 3 خ#چ 
ز خان و مان خود آواره 7 


بکىي مؤمن دگر را كافر او کرد 
همه عالم پر از شور و شر او کرد 


لبش معمور گشته 
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خرابات ‏ از 


همه كار من از وي شد ميسر 


بدو ديدم خڂلاص از نفس كافر 








[اهڙي سهڻي صورت وارو جڏهن خانقاه 
۾ داخل ٿئي ٿو تہ اتي ب هو صوفيءَ جي 
دنيا کي تباھ ڪري ڇذي ٿو.] 


پياري مَئي ڪري سڀني کي محمُور 
َُڈؤ۽‬ (* َ 


(ويچارا زاهد انهن جي ضورت پر گرفتار 
ٿي. پنهنجا گهر ٻار ۽ سڀ حال احوال 
وڃاڻي ويهن ٿا.] 

ڪري هڪڙي کي مومن ٻئي کي ڪافر 
اندر هرڪنهن جو سڀ نڪري ٿئي ٻاهر 


[ميخانا هن جي چپن جي ڪشش سان آباد 
آهن, مسجدون هن جي چهري جي 
روشئيءَ سان منور آهن.]| 

(منهنجا سڀئي ڪر هن جي ڪري سولا 
ئي ٻيا, هن جي ڪري مون کي پنهنجي 
نفس ڪافر کان ڇوٽڪارو ملي ويو آهي.] 


ڪشُف اعجاز 


)984( 


)985( 


)986( 


)987( 


)9886( 


)989( 


)990( 


)991( 


)992( 


)993( 








دلم از دائشسش خود صد ححب داشت 
ز عجب و نخوت و تللپيس او بنداشت 


در اآمد از درم ان بت سح گاه 
مرا از خواب غفلت کرد اگاه 


زَ رويش خلوت جان گشت روشن 


بدو ديدم كه تا خود چيستم من 


جو کردم در رخ خوش نگاهى 


مرا گفتا كه اى شياد و سالوس 


سر شد عم رت اندر نام و ناموس 


بين تا علم و زهد و کكبر و پنداشت 


ترا اى ٽنارسيده از كه وا داشت 


نظر کردن به رويم نيم ساعت 
على الجمله رڂ آڻ عالم آراى 


مرا با من نمود ان دم سر وڀاى 


سيه شد رويىي جانم از خڂجالت 
ز فوت عمر و ايام بطالت 


ڇو ديد آن ماه كز روى جو خورشيد 
كه به بريدم من ز جان خود اميد 





گلشن راز 
هن کان اڳ منهنجي دل ۾ر وڏو تڪبر ۽ 
وڏائي هئي, منهنجي اندر ۾ شيطاني 
غرور ۽ گهمنڊ ڀريل هئا.] 

گِهڙي مون وٽ اُهو پڻ آيو ناگاھ 
مُرون کي ڪين خواب غفلت جي کان آگاھ 





سندس سَنھ نِ کان ٿي خلوت نهن کِ روشن 
ڪيو تنهن نور روشن منهنجو تن مَُْ 


ٿِيا معلومِ مُرن کي عيبَ پنهنجا 
ٻيا ۽ فص يد ديد هي 


[هن مون کي مخاطب ٿيندي چيو اي دغا 
باز ۽ فريبي تنهنجي سموري عمر ٺڳي ۽ 
مڪاري ۽ ظاهري ناموس پر گذري آهي.] 


[(تون پاڻ ڏس ت تو کي ان علم ۽ ظاهر 
پرستيءَ ذتڪتبر ڃ وذائيءَ تو کي مقصد 
کان ڪيترو دور رکيو آهي.] 


[حالائڪ تنهنجي چهري کي هڪ پل ڏسڻ 
ب هزارين سالن جي عبادت برابر آهي.] 


(اهو چوڻ ڇا هو, ان تي هن جو کليل 
چهرو مڪمل طور مون کي نظر آيو.] 


ٻڌايئين پاڻ پڻ اِيءَ منهنجي حالت 
ٻُڌي سڀ اُن کان ٿي مون کي خجالت 


ذٺئين مون کي جڏهن بيدل ٫‏ بي آرام 
تڏهن مون کي ڏنئين جُودون ج ڄامر 


گلشصّت راز 


)994( 


)995( 


)996( 


)997( 


)998( 


)999( 








يكی پيمانه پر کرد ‏ و به من داد 
كه از آب ویى آتش در من افتاد 


کڻون گفت از مى بيرنگ و ٻى ٻوى 
نقوئش تحتشه __هستى_ فرو = شوى 


س-- 


ڇو آشاميدم ان پيمانه را پاک 


در افتادم رُ مس بر سر خاک 


کئتون نه نيسٽم در حود نه هسٽم 
نه هشيارم نه مخمورم نه - 


گهیى چون چشم او دارم سر خوش 
گهىي چون زلف او باشم در آتش 
گهىیى از خوى خود در گكلخنم من 
گهیى از روى او در گلشنم من 
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ڪشف اعجاز 
پًَ . 2 . 6 . نه 
لڳي جنهن آبَ کان اًتِ مون ۾ آتش 
ڀيڻ سان سُرڪ هِڪَ آءٌ ٿي ويس عٌْش 


(تڏهن هن مون کي هڪ پيالو ڏيندي چيو, 
هن بي رنگ ۽ بي پوءِ شباب تي پي؟ ۽ 
پنهنجي هستيءَ کي وجاءِ!'] 


ڪَڏهن نا خُوش رهان ٿو ۽ ڪڏهن خوش 
ڪڏهن حيرانُ ۽ ڪڏهين مُشوش 


[ڪڏهن آءٌ پنهنجي مزاج جي مجبوري 
سبب باھ جي کوريءَ پر آهيان, پر ڪڏهن 
هن جي ديدار سان گلن جي باغ بستان ۾ 
آهيان.] 








سوال پندرهون 
حاشيا ۽ شرح 


5 پٌت يعني بت یا مورت یا محبوب ۽ زنار يعني جڻيو جو ترسا يا آتش پرست ٻَڌندا آهن ۽ 
ترسائي يعتي ترسائن جو ملهب با خريادو. 

6. جيڪا ب شيءِ عشق جي مظهر آهي يا جنهن مان حق معلوم ٿي سگهي ٿو, يعني سڀ 
ته 09 معئيٰ آهي سنراب هي نداي ايها 
حق جا ٻوجيندڙ چئبا قران ه آهي ت يي ۽ لوا اءُ (بٻني اسرائيل. 22 

9). قران پر آهي تہ َيكقَگوؾل خَلى الكجأواتِوالأرشِ (ال عمران: 191). 

871 حڪيمن ۽ عالمن جو قول آهي تہ وجود خير محضص محض آهي ۽ وجود ۾ جيڪو شر ظاهر ٿو ٿئي 
سو عدم کان آهي. 

2 پُت هستي مطلق جو مظهر آهي تنهنڪري حقيقت ڪري حق آهي. بٌُت تنهنڪري بت پرستي 
حق پرستي ٿي. 

72 مشرڪ يا بت پرست ب جي اها سمجه رکي بت پرستي ڪري ت, ڪافر ن ٿئي خدا پرست يا 
ڪري ٿو تڏهن ڪافر سڏجي ٿو يعني ظاهري صورت ڏس ن گهرجي باطني حقيقت تي نظر 
ڪرڻ گهرجي. هڪڙو ٿيو مجازي دين ۽ ٻيو ٿيو حقيقي ڪفر. جيڪي ظاهري ڪفر آهي 
سو حقيقت ڪري عين اسلام آهي. 

5 يعني سڀڪنهن تعين يا ظاهري صورت ۾ر حقيقي روح يا معني لڪل آهي ۽ هر هڪ ڪفر 

بج سد سيسسمي سب 

3 ۾ر آهي ت, اڻَ مِنُ څؿ الا ډَُىٌٌځ بِعَبُِ رل (بني اسرائيل: 44) يعني اها شيءِ ئي ڪانهي جا 
ڪااجي سي ۽ انبايڊ ۾ فغرل د آئي 

4. تا ترى ق خَلق الرمَنِ مِڻُ تَقأۇَتِ (الملڪ: () يعني خدا جي خلقت ۾ ڪو ب تفاوت 
ڪونهي. اتي فيض ۾ سڀ مغلرقات هڪجهڙي ڀائيوار آهي. 

887 آيت آهي ت أُۇٴفُوا ڪڍ أّوف ٫ِڪهُيِ‏ پڪَهُل گر (البقر« 0) يعني اوهين منهنجي عهد تي وفا ڪريو يا 
عبوديت جو حق بجا آڻيو ت آٌ اوهان جي عهد تي وفا ڪريان. 

09. را امانت پيُ راگن ۽ اشارو آيو آهي. _ 


ڪشف ات 
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3 عبادت ۽ علم انهي لاءِ ناهن تہ ماڻهو ڪرامت حاصل ڪري. انساني مرتبي جو ڪمال آهي 
ننا ۽ نيستي ۾. ڪرامت رڳو مڪر, هٺ, خود نمائي ۽ خود پسندي آهي. فقر ۽ سلوڪ جي 
لاءِ ڪرامت جو ضرور ئي ڪونهي. انهي ڪري سالڪ مفرور ٿو تہٌ ۽ حق جي بي ادبي ٿي 
0 

3 اٿين ت شيطان ب عادت جي برخلاف ڪرامتن جهڙا ڪر ڪري ٿو ۽ انسان کي هزارين طرح 
گمراھ ڪري ٿو. انهي طرح سالڪ ب شيطان ٿي سگهي ٿو يا فرعون وانگي خدائيءَ جي 
دعويٰ ڪري سگهي ٿو. 

:90 فقيراڻي گودڙي ڍڪي ڪرامتون ڪرڻ رڳو خلق ٺڳڻي آهي. انهي لاءِ ت ماڻهو چون ت هي ڪو 
وڏو ڪرامت ۽ ڪشف وارو درويش یا اولياءُ آهي. اهو ٻ هٺ, وڏائي: مڪر, ريا ۽ خودنماثئي 
آهي. تنهنڪري عامر خلق جي صحبت ۽ نزديڪيءَ کان پري ڀڄ تت كري ن پوين. 

2 تناسخ جا چار قسمر آهن نسخ جي معنيٰ آهي روح هڪڙي انسان جي بدن مان نڪري ٻئي 
انسان جي بدن ۾ وڃڻ, مسخ آهي انسان جو روح سندس بدن مان نڪري ٻئي مناسب 
جانور جي بدن ۾ وڃڻ؛ رسخ آهي انساني روح جو معدئي يا نباتي صورت ۾ وڃڻ يا رسوڂ 
ڪرڻ, ذسخ جو مطلب آهي ت روح جمادي. نباتي. حيواني ۽ انسائي دورو پورو ڪري وري 
ٻيو اهڙو ساڳيو دورو شرو ع ڪري ٿو. 

0 عادت آهي رسمي هلت جا خيال ۽ دلي ڪشف کان سراءِ ڪَلَ رانگي پئي ڪجي. انهي طرح 
جي عبادت رڳو نالي جي آهي. عبادت اُها جا عادتي يا رسمي ن هجي پر فڪر, خيال ۽ دل 
جي شو ق ۽ حاضريءَ کان ڪجي. 

93 هاڻي وري ترسائيءَ جي سمجهاڻي ٿو ڏئي ت اُها تقليد يا رسر ۽ عادت ۽ دنيا جي علائقن 
ان زا ٿيڻ آهي. غراه دٽيري خوا: طيهي, پعني ٿچري ۽ تگريد يا مهرد ۽ ذرد رغيڳ چين 
حضرت عيسيٰ (عليه السٽلام) ڪيو جو ترسائن جو نبي آهي. جو روح الله آهي ۽ جو روح 
القدس کان دنيا پر پيدا ٿيو, ۽ من کي جياريندو هو ۽ انڌن ۽ ڪوڙهن کي چڱو ڀلو ڪندو 
هو. 

934 آيت وَلَقتُ فِيهِ مِ روم (ص: 72 جي حڪم موجب تو پر ب الله جو روح آهي ۽ تون ب 
عيسيٰ عليہ الٽلامر جهڙو ٿي سگهين ٿو. روح القدس يا جبرئيل علم جي مثالي صورت 
آهي. 

3 ناسوت آهن بشريت یا انسانيت, ۽ لاهوت آهي حقيقت وحدت جي. ثفس ناسوتيءَ جو واسطو 
حيواني روح سان آهي يعني صفات نفسائي ۽ طبيعي سان. جي انهي نفس کان تون آزاد 
ٿئين ت لاهوت يا ”حئ لايموت“" جي مرتبي کي پهتين. 

4 هي مثال ٿو ڏجي تہ ڪيئن نفس ناطقر انساني اعليٰ مرتبي کي درچي ب درجي رسي سگهي 
ٿو. کير پياڪ ٻار ڄڻ تہ نفس ناسوتيءَ پر بند آهي, جڏهن اُنهي کان آزاد ٿئي ٿو تڏهن موليٰ 
جو ملڪ ڏسي ٿو ۽ معنوي سفر ڪري ٿو. 
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9 چئن عنصرن کي اُمهات سفلي چوندا آهن ۽ آسمانن يا سيارن کي آباءَ علوي چوندا آهن. 
انهي جوڙي مان انسان پيدا ٿيو. 

0 نقل ۾ آهي تہ حضرت عيسيٰ (عليه الٽلام) چيو ت اِني ذاهب اليٰ ابيکم السماوي“ يعني 
دنيائي تعلقات ڇڏي. يا ماءُ جي جهولي ڇڏي, پيءُ ڏي. يا عالہ علوي ڏي ٿو وڃان. 

4 آيت آهي ت اڏا تو ق الصُورِ قَلا اُأټ٤ټئٴغ‏ (المؤمنون: ۱01) يعني قيامت آئي نسبتون سڀ 
گمر ٿي وينديون, سڀ وسري وينديون سڀڪو نفسي نفسي ڪندو. 

6 نفسائي شهوت ماهُ پيءُ جي وچ ۾ اچڻ ڪري اولاد پيدا ٿو ٿئي. اولاد توڙي ٻيا قريب سڀ 
مطلبي آهن ۽ تنهنجا دشمن. تنهنجو مال تڪيو ويٺا آهن ۽ وارث ٿيڻ لاءِ خواهشمند آهن. 

52 يعني ماما ۽ چاچا ب ساڳي طرح مطابي ۾ بدخواه آهن. 

8. ذاتي فرض يا مقصد آهي قرب الاهي, اُهو ن وسارج باقي شرعي حق پيء ماءُ عزيزن خويشن 
جا ڀلي بجا اڻ. 

0 حضرت ابراهيم (عليه السٽلام) وانگي حنيفي يا هڪ مهاڙو ٿي ۽ مسلمر ۽ مستقيمر ٿي. 
راهب نصارن جو عابد آهي جو خلق کان ڀڄي گوشہ نشين ٿئي ٿو ۽ دير يا مڙهيءَ ۾ر ويهي 
ق. 

4. ناقوس وڏو گهنڊ آهي جو ديولن ۾ وڄائيندا آهن. 

71 يعني پير مفان يا مرشد ڪامل, جو ڪفر حقيقي ۾ لاثائي آهي. ڪفر يعني وحدت ۾ 
ڪثرت. مٿي ڪفر حقيقي جي معني سمجهائي وئي آهي. ِ 
2 ترسازاده يا مفجيہ ب مرشد ڪامل کي ٿو چوي. هو سڀ ڪنهن مريد جي حال ۽ سمجه آهر 
هدايت ڪري ٿو ۽ معرفت ۽ توحيد جو ست سيکاري ٿو. ڪڏهن ڪهڙي رستي سان ڪڏهن 
ڪهڙي رستي سان, هڪڙي کي هڪڙي طرح ٻئي کي ٻي طرح. ۽ سڀني کي عشق حقيقي 

جو شراب پياري مست ۽ مخمور ڪري ٿو. 

6. يعني وحدت جو پاڪ شراب پي. اٌ فنا يا بيخود ٿي ويس يعني نيست نابود ٿي ويس. 

7 اِهو مقام صحو بعد المحو جو آهي جتي آهيان ب ناهيان ب, هڪڙي معنيٰ ڪري فاني آهيان 
يعني پنهنجي ذات يا طبيعت ڪري ۽ ٻي معنيٰ ڪري باقي آهيان يعني حق جي اصلي ذات 
ڪري. مخمور جي معنيٰ خمار وارو يا اڌ هوش اڌ بيهوش ۽ مست سڄو بيهوش: بيخود ۽ 
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خانمته 
از آڻن گلشن گرفتم شمئه باز 
نهادم نام او را گلشن راز 


در او رازها گلها شكفته است 


كه تا اکئون کسى ديگر نگفته است 
زبائ سوسن او جمله گوياست 


ور 


تامل کن به چشم دل يکا ,يک 
كه تا برخيزد از پيش تو اين شک 


بين منقول و معقول و حقايق 
مصفا کرده در علم دقايق 


به چشم منكرى منگر در او خوار 
كه گلها 7-1 اندر چم تو خار 


نشان ناشناسي ٺاسپاسي استٿ 


غرض زين جمله اُن تا گر کند ياد 


عزيزي گويدم رحمت بر او باد 


به نام خويش کكردم ختم و پايان 
اللهي عافست متحمو د گر دان 








ڪشُف اعجاز 
خا”عم 


ٿِيو پورو هتي هي 'گلشن رازٴ 
جنهين ۾ عشق جو ٿيو سوز ۽ سازڙ 


عجب گلشن, جنهين جو آهي هر گُل 


مِٺيوُن لاتيُونن ڪندڙ مانند بلبل 


[انهيءَ ۾ر سوسن گل جي زباني ڳالھ بيان 
ٿيل آهي. اتي نرگس گل جون اکيون سڀ 
ڪجھ ڏسندڙ آهن.] 


(ترن ب پنهنجي دل جي اکين سان ٻڌي 
ڏس ت جيئن تنهنجا سڀئي شڪ شبها ختمر 
ٿي وڃن.] 


يا ئقل ۽ عَڦل جا اُن ۾ حقائي 
صفا ٿيا اُن ۾ سڀ گوڙها دقائتي 


(منڪر واري اک سان ن ڏس ۽ اجايو خوار 
ن ٿيءُ ڇو ت اٿين گل ب توکي ڪنڊا نظر 
ايندا.] 

ڪري جيڪو اُنهن تي دل سان ريچار 
ٿئي توحيد ۾۾ر قابل _ ۽ ششيار 


ڪري مَنَ ڪو مصف اُن جي کي ياد 
دُعا سان اُن جي هُن جو ررٌُح ٿئي شاد 


اُنهي جي ډِل سدا خوشٽُود ڪر تون 
الاهي عاقبت محمُرودس ڪر تون 





تم الكتاب لکيو مَولائا سَعد الدين محمود 
بمون الملک الوهاب شبسٽر ۾ جو ٿيو مدفون مولود 


ڪيو مون ترجمو سنڌي ۾ ان جو 
لگايم اُن ۾ ٻُورو هِڪڙو _ هفتو 
اصُل جو نانءُ ٿيو جڏهن 'گلشن راز 
ڪيو مون هن جو نالو ّڪشفِ اعجاز' 
جَمادي ٻئي جي اڄ تاريخ ٿي ٻي 
ٿيو سن تيرهن سؤ ۽ ايڪٽيھ 
هجري=1 33 اھ 

خُدا يا فضل ڪر مَر حال هر گاھ 
قليڄج آهي سرالي تُنهنجي ورگاھ 


ڪشف اعجاز 
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حاشيا ۽ شرح 


:۱00. يعني جنهن با غ جو سڀ ڪو گل بلبل وانگي ٻوليون پيو ڪري ۽ اسرار ظاهر پيو ڪري 
۽ سمجهائي, ۽ مڪاشهہ ۽ مشاهده جو رستو ڏيکاري. 

04. يعني تصوف ۽ توحيد جا مشڪل مقيدا ۽ دقيقا ۽ حقيفتون سمجهائي ٿو. 

يعني جي ڳالهيون معجزن وانگي ماڻهن کي سمجھ ۾ ن اچن يا منجهائن ۽ عاجز ڪن تن 
کي کولي سمجهائي ٿو. 

=. جمادي الثائي يا جمادي الاخر مهينو. 


پورو ٿيو. 


اضافي حاشيا 


ڊاڪٽر عبدالغفار سومرو 


4. محقق جي انهيءَ معنيٰ کي شيغ سعديءَ 'بوستان' جي هن بيت پر پڻ واضح ڪيو آهي: 
محقق هماڻ بيند اندر ايل 
كه در خوبرويان چين و چگل 
يعني هڪ محقق صرفي اك جهڙي جانور پر اهر حسن ۽ جلرو جمال ڏسي ٿو, جيڪو عام 
ماڻهو چين ۽ چگل جي حسينن ۾ر ڏسن ٿا. 
زبوستان - شيڂ سعدي. ص265] 
6. تجريد ۽ تفريد 
تجريد جو مطلب آهي ت جڏهن سالڪ جو هن دنيا سان ڪو تعلق باقي نن رهي. بلڪ 
صرف خدا جي ذات مقصرد ۽ مراد هجي ۽ آخرت ۾ اجوري جي تمنا ب ن رهي. 
تفريد جو مطلب آهي تہ انسان ڪنهن ب ڪر جي پاڻ ڏانهن نسبت ن ڪري. هر ڪر کي 
خدا جي نعمت سمجهي. شاھ ڪريم پنهنجي هڪ بيت ۾ هنن ٻنهي اصطلاحن جي سهڻي 
سمجهاڻي ڏني آهي. 
تجريدان نڱيا, پيٺا ۾ تفريد 
هن ڪڏهن ٿئي, هن ڏهاڙي عيد 
زبيان العارفين - سندي, ص17] 
2. شيون ضد سان ظاهر ٿين ٿيون. 
مشهور مقولو آهي ت ٴيعرف الاشياءَ باضدادها. عام طور اسين ڏسون ٿا ت هر شيءَ 
جهڙوڪ ڏينهن نن هجي ها ت رات نن هجي ها يا رات نن هجي ها ت ڏينهن جي خبر نہ پوي ها. 
اهڙيءَ طرح رنگن پر اڇو ۽ ڪارو وغيرہ پر خدا جي ذات جو نن ڪو همسر يا برابر آهي ۽ نہ ڪو 
وري ان جو اهڙو ڪو مخالف یا ضد آهي. ان جي رضاحت صوفي هن طرح ڪن ٿا ت ڪائنات ۾ 
وجود صرف خدا جو آهي. جيڪو سموري ڪائنات کي محيط آهي. هو ايترو تہ ظاهر آهي جو 
اسان کي مخفي معلوم ٿئي ٿو. قرآن جي آيت هو الارل والاخر والظاهر والباطن (يعني هو اول 
آهي ۽ آخر ب آهي هو ظاهر ب آهي ت مخفي ب آهي) ۾ ان طرف اشارو آهي. 
3 بيچون بي چگون (بي مشل ۽ بي مثال) 
علم ڪلام وارا توڻي صوفي ان حقيقت تي متفق آهن ت خدا جي ذات جي ڪنهن ب 
ريت مقرر ۽ متعين وصف سان پوري سمجهاڻي نٿي ڏئي سگهجي. 








گنن راز 
1. عمًا يقولون 
قرآن پاڪ جي آيت آهي: . اي ال ُا ِيڙا (بني اسرائيل: 43) ترجمو: جيڪي 
ڪجه هو چون ٿا هو (اها ذات) ان کان گهڻو مٿي آهي. 
120 مع | 
هيءَ حديث آهي جيڪا اڪثر صوفين جي ڪتابن ۾ ملي ٿي. 
ز(ڪشف الخحفغاءَ -2) 244] 
5. سواد الو في الدارين 
مڪمل مقولو هن ريت آهي ”الفقر سواد الوج في الدارين“ ۽ ان مان مراد هيءَ آهي ت 
سالڪ اهڙيءَ ريت فائي في الله ٿئي تي جو ظاهر ۽ باطن. دنيا ۽ آخرت مطلب هر لحاظ کان پاڻ کي 
فائي مجهي ۽ ان کي عنعر اصلي ب چون ٿا خواڄ محمد زمان لواريءَ راري جي هن بيت ۾ 
اٽهي عدم ڏانهن اشارو آهي: 
نامرادیى سمرو عدم اوتارون 
حق تعاليٰ جي ظهور کان پهرين يا اڳ واري حالت يا مرتبي کي عدم چون ٿا. جنهن 
بابت اشارو ”ڪنت ڪنزاً محفياٴ واري حديث ۾ ملي ٿو. ليڪن اهو عدم_ صرف ظهور حق جي 
لحاظ. کان آهي. 
۱.ي يسمع بي ببصر 
هي مشهور حديث قدسي جا الفاظ آهن جيڪا پوريءَ ريت صحيح بخاريءَ ۾ر موجود آهي. 
هن مديث مان صوفي قرب نوافل ۽ ۽ قرب فرائض ثابت ڪن ٿا. قرب نوافل جو مطلب آهي ت جڏذهن 
سالڪ مان بشري صفتون ختر ٿي وڃن ۽ ۽ منجهس حق جون صفتون ظاهر ٿين, تڏهن هو بدن جي 
هر عضوي مان الاهي آواز ٻڌندو آهي. قرب فرائض ۾ وري سالڪ پوريءَ ريت حق جي ذات ۾ر فنا 
ٿي ويندو آهي, بلڪ هو پنهنجي نفس کان ب نا ٿي ويندو آهي. هن حديث جو مطلب آهي ت حقيقت 
پر ڏسندڙ ٻڌندڙ وغيره سڀ حق تعاليٰ آهي. 
[رڌيڪ سمجهاڻي لاءِ ڏسو مڪمل شرح ابيات سندي, ص |] 
46. ناسوت 
ناسوت کي لاهوت جي مقابل چون ٿا. عالمِ ناسوت مان مراد هي ظاهري جسمائي جهان 
آهي. جنهن کي وري سفلي جهان ب چون ٿا ۽ ان جي مقابلي ۾ وري علوي جهان آهي. | (فرهنگ 
لغات وا صطلاحات وتعبيرات عرفاني دكٽر سجادي, ص 458] 


0. ومَألا ٿٻُسُِوڻَ (الحاق: 39) 

ترجمو: ”۽ اهي شيون جيڪي توهان نٿا ڏسو!“ صوفين وٽ صرف هي ظاهري جهان يعني عالم 
شهادت ن آهي بلڪ هو عام طور پنج م عالم يعني ظاهر, باطن, غيب: شهادت ۽ لاهوت جون ٿا. 
سڀني جو اصل يا منڍ عالمر لاهوت آهي بلڪ هو ائين ب چون ٿا ت عالم ظاهر قطرو ۽ عالم غيب 
درياء آهي. 
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ڪشف اعجاز 
1. جابلقا ۽ جابلسا 
تاريخي طور مشرق ۽ مغرب جا هي ٻ مشهور شهر ڇيا وڃن ٿا. فارسي زبان جي پهرين رڏي 
صوفي شاعر سنائي پڻ هڪ شعر ۾ هنن جو ذڪر ڪيو آهي: 
سخن كز بهر دين گوئى 
3. مثلهن ۽ ابن عباس 
مثلهن ُ‫ جو لفظ قرآن شريف جي سورة الطلاق جي آخري ۱3 آيت ۾ اچي ٿو. اآيت جو 
پهريورن حصو هن ريت آهي: ”الره لّڍى حَلی صّبٌعَ ًٌ تََأواتِ وَيڻَ التٌرضِ مئهئ“ معنيٰ الله اهو آهي 
جنهن ست آسمان پيدا ڪيا ۽ زمين جا ب ائين گهڻا تسم آهن. هن آيت جو تفسير جيڪو نبي 
ڪريم عٌټٰ جن جي سؤٽ عبدالله ڏانهن منسوب آهي. هو چوي ٿو ت هتي گويا هڪ کان وڌيڪ 
ساڳئي قسر جي زمينن جو بيان آهي. ان ڪري هو چوندو هو ت جيڪڏهن مان هن آيت جو 
تفسير ڪندس ت توهان ان جو انڪار ڪندا ۽ ان کي غلط يا ڪوڙو سمجهندا. مطلب ت قديم 
مفسرن مان صرف هو ان قسمر جي ڳالھ ڪري ٿو, جنهن جي جديد سائنس وارا ڪنهن حد تائين 
تائيد ڪن ٿا. 
(تفهيمر القرآن - جلد 5 - ص 582] 
2.ٳلي 5 النّهَرَٽُ لعَالِييڻ (القصص:30) 
هي الفاظ قرآن جي سورة القصص مان ورتل آهن. جڏهن حضرت موسىٰ عليه الٽلام 
طور سينا جي واديءَ پر پهچي ٿو ت اُتي اِهي الفاظ هڪ وڻ مان ٻڌي ٿو. معنيٰ مان ئي الله 
آهيان. جهانن جو پالڻهار. 
4. ڪهربا 
اصل لفظ هو کاه + ربائيددن يعني گاھ يا ڪک پن کي پاڻ ڏانهن ڇڪيندڙ اهو جهنگ 
۾ر ملندڙ کونر يا ٻوٽي آهي جيڪا پيلي رنگ جي ٿئي ٿي. ان کي جڏهن چمڙي تي خوب گسائبو 
ت اها چمڙي جي کل گاه جي تِيلن کي پاڻ ڏانهن جهٽي وٺندي. 
[لفات ڪشوري - ص 393] 
8. مر هائي 
هيءَ بيبي حضرت ابو طالب جي ڌي؛ ۽ حضرت عليءَ رصہ جي ۾ ڀيڻ آهي. حدييّن موحتف 
رسول الله عَټٰ جن هڪ رات ان جي گهر ۾ ستل هئا, جتان پوءِ جبرئيل عليه الُّلام سان 
گَڏجي معراج لاءِ رونا ٿيا 
[1008 .([ 11111811111180ا! 01 111 1[16[] 
2. چوهر ۽ عرص 
فلسفي جوهر َ‫ اهڙي شيءَ کي چون ٿا جيڪا بذات خود قائر هجي ۽ ۽ جيڪا ٻي ڪنهن 
شي سبب قائر هجي ان کي عرض ‏ چون ٿا. جيئن ڪٻڙو ۽ ان جي سفيدي. هتي ڪپڙي کي 
جوهر چئبو ۽ سفيديءَ کي عرض. جوهر جا وري ٻ قسم ٻڌائن ٿا هڪ جوهر بسيط ۽ ٻيو جوهر 
مرڪب. عقل ۽ روح وغيره کي جوهر بسيط چون ٿا. جوهر جا پنج قسر چون ٿا. جنهن پر 
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هيوليٰ, صورت, جسم, نفس ۽ عقل کي شامل ڪن ٿا. قدير فلسفي ۾ جوهر ۽ عرض بابت 
طريل بحث ملي ٿو. 





[تعريفات جرجائي - ص 55] 
7. سيع المثائي ڇ 

هي الفاظ قرآان شريف جي سورة حجر جي آيت 7 ۾ ملن ٿا. اها آيت هن ريت آهي 
”وَلَقَل آئٴتالگ سَبگا مِيَ الُجَقافي والمرآَنَ الّمَظٰهَ“ ترجمو اسان ڏنيون آهن تو کي ست آيٽون وري 
وري پڙهڻ لاءِ ۽ قرآن عاليشان. مفسرن ستن آيٿن مان مراد سور: فاتحہ يعني الحمد جون ست 
آيتون ورتيون آهن. ليڪن مشهور صوفي رو زبهان بقلي پنهنجي صوفيان تفسير 'عرائس 
البيانٴ پر انسان جون ست صفتون مراد وٺي ٿو, جيڪي الله تعاليٰ طرفان کيس مليون آهن. 

ٻيو وڏو صوفي نجر الدين ڪبريٰ پنهنجي تفسير ۾ وري اهي ست صفتون هن ريت 
ڄاڻائي ٿو: سمع, بصر, ڪلام, حيات, علم, ارادو ۽ قو, جيڪي الله تعاليٰ جون ذاتي صفحون ب 
آهن. هو وڌيڪ چوي ٿو ت اهي صفتون انسان کان سواءِ ٻي ڪنهن ب مڂلوى ۾ آهن. ابن 
عربي پنهنجي تفسير پر پڻ اها ساڳي ڳالھ ڪئي آهي 
[عرائس البيان في حقائق القرآن عربي- ص 302 التاويلات النجمية في التفسير الاثري الصوفي- 
المجلد الرابع - ص 20, تفسير ابن عربي - المجلد الاول- ص 379] 
255. هيوليٰ 

ارسطو ۽ اڳين فلسفين وٽ ”هيوليٰٴ ۽ ”صورت' جو بحث وڏي اهميت رکي ٿو. 
صورت کي هو اصلي مادي برابر سمجهن ٿا. هيوليٰ کي هو هڪ اهڙو جوهر سمجهن ٿا جنهن 
ڪري صورت ڪا شڪل اختيار ڪري شيءِ بنجي ٿي. ارسطو جا پرئلگ هيوليٰ کي قديم يا 


71. ربع مسکون 
قديم جاگرافي دانن ڌرتيءَ کي چئن حصن پر ورهايو هو. هنن جي چوڻ موجب ٿي حصا 
پوريءَ ريت پاڻي يعني سمنڊن هيٺ ها ۽ باقي چوٿون حصو انساني رهائش لاق هو. 
(مصطلحات علوم وفنون- ص 54] 


]4 1010010118(' 061 011151111 19111080]01 ٣  -145[ 


3. معدل ڪرسي 

ذات البروج کان منطة البرو ح (700100) يعني برجن جي شاهراھ يا رستو. ان مان مراد 
اهو آسماني داثرو آهي جنهن تي ٻارهن برج واقع آهن. عامر طور چيو ويندو آهي يا جين قديم 
زماني کان وئي سمجهيو وجي ٿو ت سج انهن ستارن مان گذري ٿو يا انهن ۾ منزلون ڪندو 
رهي ٿو. حالانڪ اصل پر سج جي چوڌاري ڌرتيءَ جي گردش ڪري اسان کي ائين محسوس ٿئي 
ٿو آهي ٻارهن برج جن مان گذرڻ لاءِ سج کي هڪ هڪ مهينو لڳي ٿو, سي هن طرح آهن: حمل 
ثور, جوزا, سرطان, اسد, سنبد, ميزان, عقرب, قوس, جدي., دلو ۽ حوت. پهريان ڇھ شمالي يا 
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ڪشف اعجاز گلشن راز 
اتر وارا آهن ۽ پويان ڇھ جنوبي یا ڏکڻ وارا آهن. جيځن تہ سج هر برج ۾ر تقريباً هڪ مهينو 
تير ڪري ٿو. اهو جدول موجب هن ريت آهي: 





4 آڪٽوبر 22 نومبر 


هر برج ۾ ڪجھ تعداد ستارن جو آهي. قديم زماني کان وئي انسان انهن تارن جي ميڙ 
کي ڪن ساهوارن ۽ ديوتائن جي نالن سان ڪوٺيو آهي. جيئن انهن جي نالن مان ظاهر ٿئي ٿو. 
قدي زماني جي سوچ موجب سج پهريائين 21 مارجچ تي حمل ۾ر داخل ٿيندو هو, تنهن ڪري 
سال جي شروعات ب ان سان ٿيندي هئي ۽ ان کي بهار جي موس چيو ويندو هو. ان کان پوءِ 
سج ٻارهن مهينن جو سفر مٿين جدول مطابق طي ڪندو هو. 

اڄ ڏينهن تائين نجومي حضرات جيڪي پاڻ کي ستارن جي علم جا ماهر سمجهن ٿا. 
اهي ان مفروضي پر ويساھ رکن ٿا تہ ستارن جو انساني طبيعت ۽ مقدر تي اثر پوي ٿو. اهو ئي 
سبب آهي جو ڪيتٽرين رو زان اخبارن ۾ اهڙا ڪالم شايع ٿيندا رهن ٿا ت جنهن مهيئي ۽ ڏينهن 
پر انسان جي پيدائش ٿي آهي. اهو ئي سندس برج آهي ۽ ان مطابق سندس طبعت ۽ مزاج ب آهي 
۽ ان لحاظ سان سندس مستقبل بابت پيش گوئي ب ڪري ڇڏين ٿا 

هتي اهو ٻڌائڻ ضروري آهي ت جديد فلڪيات جي تحقيق موجب سج ا2 مارج تي انهن 
تارن ۾ جن کي حمل جو نالو ڏٺو ويو آهي. جي بجاءِ انهن تارن پر داخل ٿئي ٿو جن کي هنن 
حوت جو نالو ڏنو آهي. اهڙيءَ طرح جڏهن هو چون ٿا ت ا2 جون تي سج برح سرطان پر داخل 
ٿئي ٿو ت حقيقت ۾ تڏهن سج هڪ برج پوئتي يعني جو زا پر هوندو آهي. ساڳيءَ ريت 22 
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گلشن راز , 
ڊسمبر تي جدي پر ذ بلڪ قوس پر ۽ 22 سيپٽمبر ميزان پر ن بلڪ سئلبہ پر موجود هوندو آهي. 
گويا پوري هڪ برج جو فرق آهي. حمل, اسد ۽ قوس کي آتشي برج ۽ سرطان, عقرب ۽ حوت 
کي آبي برج چون ٿا. اهڙيءَ طرح جو زا, ميزان ۽ دلو کي آبي ۽ ثور, سنبد ۽ جدي کي خاڪي 
برج ڪوٺين ٿا. 





[سير افلاڪ - ص 26 ۽ 28] 

56 ثوابت يک هزار وبست وچاراند 

ك بر كرسي مقامر خويش دارند 
جنهن ۾ ثوابت يعني اهي ستارا آهن جيڪي حرڪت نٿا ڪن. سڀ کان پهرين اهو تصور يو ناني 
هيڪتدان بطليموس ڏنو, جنهن جو ڪتاب 'المجسطي' مشهور آهي. جيڪو عربن خليفي مامون 
جي زماني ۾ ترجمو ڪيو. هن ڪتاب پر ۱030 سارن جو تعداد ڄاڻايل آهي. چو ٿين / ذهين 
صديءَ ۾ مسلمان فلڪياتدان عبدالرحمن صوفي (وفات: 982/376 پنهنجي ڪتاب 
”صورالڪراڪب' ڀر اهو تعداد 1022 ٻڌائي ٿو. هن کان پوءِ الغ بيگ تيمورلنگ جو پوٽو جنهن 
بندرهين صديءَ ۾ سمرقند ۾ر رصد گاھ قائر ڪئي, تنهن وري 1519 ستارن جي ڳڻپ ڪئي. 
اسلامي دنيا جي ٻئي وڌي فلڪياتدان ۽ ماهر رياضي البيروني وري اهو تعداد 1027 ٻڌائي ٿو. 
ياد رهي ت بطليموسي نظام موجب سج چنڊ, گرھ ۽ ٻيا ڪجھ تارا ڌرتيءَ جي چ روڌاري گردش 
ڪري رهيا آهن يعني زمين هڪ هنڌ بيٺل يا ساڪن آهي. جديد سائكنس موجب زمين تن صرف 
پنهنجي محور جي چوڌاري بلڪ سج جي چوڌاري ڦري رهي آهي. جديد سائنسي ڄاڻ موجب هڪ 
انساتي اک هڪ وقت 2900 کان وڌيڪ تارا آسمان ۾ر نٿي ڏسي سگهي يا ڳڻي سگهي. هينئر 

سائنسي لحاظ کان تقريباً ويه هزار ستارن جي پوري معلومات موجود آهي. 

(فلڪيات جديده۔ ص2 ۽ 3, علمر فلڪيات- سندي٫,ص‏ 20 -22] 


شود با آفتاب آنگ مقابل 
قدير علم هيثئت توڻي علم نجوم مطابق چنڊ جون 28 منزلون معلو آهن جن جا نالا 
عربي توڻي هنديءَ پر ملن ٿا. جديد سائنسي ڄاڻ موجب اسان ڌرتيءَ وارن لاءِ چنڊ جي ظاهري 
عمر ساڍا أڻٽيھ ڏينهن آهي يعني نئين چنڊ جي اڀرڻ ۽ وري غائب ٿيڻ جو اهو ڪل عرصو آهي. 
بلڪ نيڪ حساب موجب 20 ڏينهن, 2 ڪلاڪ, ۱4 منٽ ۽ 82 سيڪنڊ آهي ۽ ان کي ئي قمري 


مهينو چئبو آهي. 
[شاهد الوجود - ص 3۱0 فلڪيات جديده - ص 302] 
8 هُويت 


هُويت هن مان مراد هوبهو يعني مطلق واري حالت آهي جنهن کي مطلق حقيقت ب چون 
ٿا ۽ مرتبُ وحدت ب چون ٿا. مطلب اهو ذات باري تعاليٰ ڏانهن اشارو آهي. هويت ذات خالص کي 
ب چون ٿا جنهن ۾ر اسر رسمر يعني نعت ۽ وصف ڪونهي. ان کي غيب ب چيو اٿن ڇو ت ان 
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نيپ پڊ “تير نيم پ7 6 صوفين وٽ غيب مان مراد اها شيءِ آهي جنهن کي الله 
تعاليٰ پنهنجي ٻانهن کان ڳ ڳُجهو ر کي. ان لحاظ کان غيب هريت مان مراد ذات جو اهو مرتيو 
جيڪو اسماه ۽ صفات جي ظهور کان اڳ پر هو. 
[شاهد الوجود - ص 302] 
3. سالڪ 
سالڪ لفظ جو مادو سَلَڪَ آهي ۽ سُلوڪ رستي یا راھ کي چون ٿا. بلڪ انهيءَ راھ تي 
هلندڙ کي چون ٿا جيڪو مرشد يعني هدايت ڪندڙ جي چرڻ موجب انهيءَ راھ تي هلي. 
[(فرهنگ عارفان - ص ]7] 
2[1. ذات 
ذات جي فارسيءَ ۽ هيءَ تعريف ملي ٿي: در اصطلاح سالڪان ذات را بي اعتبار صفات 
احد گويند و باعتبار جميع صفات راحد فياضي گويد. يعني سالڪن « جي اصطلاح موجب جڏهن 
صفتن کاڻ سواءِ ڏات کي احد ب چون ٿا پر صفتن سميت هن کي واحد چون ٿا 
[فرهنگ عارفان - لالد ڪيول رام هوشيار, ص 55] 
268 التهاية هي الرجو ع الي البداية 
هي الفاظ اصل ۾ جنيد بغداديءَ کان پڇيل ان سوال جو جواب آهن ت ”ما النهاية“ يعني سلوڪ 
جي انتها ڇا آهي؟ پاڻ چيائين ”النهايت هي الرجو ع اليٰ البداية“ يعني انتها تي پهچڻ جو مطلب 
آهي ق ري شروعات اڻهڻ راپس ٿجي آ. 
[(وڌيڪ تفصيل لاءِ ڏسو معارف سلطان الاوليا “ص 442] 
عارف ڪير آهي؟ 
علمر ڪلام جي اصولن موجب عام طور علت ۽ معلول جي تصور موجب ممڪن سان راجب 
ڇو وود ٿليٹ ڪَڻا آهين. ان کي استدلالي طريقو چون ٿا. پر صوفي ان کي معرفت حقيقي نٿا 
سمجهن. ڇو ت اها غير جي نفي ڪرڻ سان حاصل ٿئي ٿي. ڪائنات جي مشاهدي مان حق جو 
اثبات انهيءَ زمري ۾۾ر اچي ٿو. صوفين وٽ اهو شخص عارف ناهي. هنن وٽ عارف اهو آهي 
جيڪو حق جي رجود سان شين کي سجاڻي .ڪي ين هيت پر معنيٰ مقولو 
آهی: 
ٍ ”عرفت الاشياء بالله يا عرفت الله بالله“ 
مُنوي روميءَ ۾ر هن ڳاله کي هن طر ح واضح ڪيو ويو آهي: 
خويش را عريان کن از فضل وفضول 
ترک خود کن تا كند رحمت نزول 
زير کي ضد شحڪست است آو نياز 
زيرکیى بگذار و . ٻا گولىق پسازڙ 
شاھ لطيف هن بيت ۾ر اها ڳالھ سمجهائي آهي: 


سيه سح 


عوالمن ٻ چا اه پيا ڪفاف تن کيل آئي 
[(رسال حق نما - دارا شڪوه تقادري, ص 22] 








گلشن راز 


8. سڀت پچار پرينءَ جي. سڀت هوت حضور 
ملڪ سڀ منصور, ڪهي ڪهندي ڪيترا 
هي بيت شاھ لطيف جو ن پر سلطان الاولياء خواڄ محمد زمان لواريءَ راري جو آهي. 
[ابيات سندي: دائود پوٽو - ص69, 
مڪمل شرح ابيات سنڌي: عبدالغفار سومرو - ص 14] 
0 ممڪن ۽ راجب 
فلسفي وجود جا ٽي قسم مڃين ٿا. پهريون ممتنع الوجود, ٻيو ممڪن الوجود ۽ ٽيون واجب 
الوجرد پهريون قسم اهو آهي جنهن جي وجود جو تصور ئي ن ڪري سگهجي. مثلاً ڪو چوي 
ت چورس گول يا مستطيل دائرو يا شادي شده ڪنوارو. هن ۾ بظاهر تناقض يا ضد صاف نظر 
اچن ٿا ۽ انهن جو گڏ ٿيڻ محال آهي. ٻيو قسر اهڙين شين جو آهي جن جو وجود ۽ اچڻ ممڪن 
آهي. مثلاً هيءَ ڪائنات يا انسان جو وجود يا ٽيه فوٽ ڊگهو ماڻهو با 900 صال غمر ار ا‬ساَ 
وغيره. ٽيون واجب الوجود اهو آهي جيڪو پنهنجي وجود پر ٻئي ڪنهن جو محتاج ٫ن‏ آهي ۽ اها 
خدا جي ذات آهي. بلڪ هن جو ن هجڻ ناممڪن آهي. 
[هن جي سمجهاڻيءَ بابت ڏسو مقدمو مڪمل شرح ابيات سنڌي - ص206] 


هر موجود شيءَ جوڻ ٻپ حيڻيٽرن (تمبير) آهن. هڪڙي اڻ جي حقيقت ۽ حيثيت آهي يعني 
ظهور حق بصورت خلق جنهن کي تجلي شهودي چون ٿا 'ڪنت ڪنزاٴُ ريخ يي آئثر ‏ 
فخلقت الخلق' جو اهو ٿي مطلب بيان ڪن ٿا يعني خلق جي صورت ۾ پاڻ ظاهر ٿيو. 
ممڪن یا مخلوري جون ٿا اهيءَ امڪاڻي اعتار با بجر آهي مكري سڀ هٻ ۾ گهتنائيرڙ 
موجودات ڏانهن منسوب آهن. انهيءَ عيٹيت چي غفري مبڪڻ راجب ملڻ ۽ حڍ ڂاق کاڻ ڊ *يد 
پنهنجي رب کان الگ ۽ جدا آهي. انهيءَ ڪري صوفي چون ٿا تہ هر شيءِ وجود جي اعتبار سان 
عين حق آهي پر صورت تعين ۽ تشخص جي لحاظ سان غير حق يا مخلو ىق ۽ عبد آهي. 
2. بسيط 
يعني غير مرڪب جنهن جا وڌيڪ ڀاڱا يا حصا نٿا ٿي سگهن. ان جو مثال جاميٽريءَ ۾ 
نقطو )٣0:00‏ آهي جنهن جي تعريف اها آهي ت ان کي وڌيڪ ورهائي نڻو سگهجي. ڪلام ۽ 
فلسفي ۾ عقل ۽ روح کي ب بسيط چون ٿا 


ڪشف اعجاز 1951 
667 قاعاً صف صفا لاتريٰ 
هيءَ قراني آيت هن ريت آهي: قَاعامَلُصَعًالكي فيٻاڪوڳا لامعا (طه: -107 106) 
672 كلٴيؤو ُ ان (الرحمٰن: 29) 
8 عنقا ۽ آسم با مسميٰ 
عنقا اهڙو خيالي پکي جيڪو دنيا ۾ موجود ناهي يعني اهو نابود ۽ معدوم آهي. مطلب 
هر اها شيء جيڪا ن ملي سگهي يا حاصل ن ٿئي. ڪن وري ان کي سيمر غ ب چيو آهي جنهن 
جو ذڪر عطار 'منطق الطيرٴ پر ڪيو آهي. جتي هو سيمر غ مان مراد هي ٽيه پکي ڏيکاري ٿو 
جيڪي عشق جون ست راديون طٰي ڪن ٿا ۽ آخر پر کين معلومر ٿئي ٿو تہ آهي سڀ هو پاڻ هئا. 
عنقا فارسي شاعريءَ پر خاقائيءَ کان وٺي حافظ تائين ملي ٿو. جيئن خاقانيءَ چيو: 
مرا آئينه وحدت نما يد صورت عنقا 
مرا بروانه عزلت دهد ملک سليمانى 








گلشن راز َ 


معنيٰ: مون کي وحدت جو آٿينو عنقا جي صورت ڏيکاري ٿو ۽ اڪيلائي جو پروانو مون کي 
سليمان واري بادشاهي عطا ڪري ٿو. عنقا بابت حافظ جو مشهور شعر هن ريت آهي: 


معنيٰ: عنقا ڪنهن جي ب ڄار ۾ر نٿو ڦاسي تنهن ڪري تون پنهنجي ڊٻي کڻي ڇڏ. ڇو ت اتي 
هميشه تو کي سواءِ مٽي مليل هرا کانسراءِ ڪجه ن ملندو. 
مطلب صوفين وٽ ان مان مراد حقيقت مطلق آهي. 
[مڪمل شرح ابيات سندي - ص 227] 
8. لف 
رُلف مان عامر طور مراد تجلي جلالي و صفات قهر خداوندي وٺن ٿا. زلف مان ٻي مراد 
ڪفر جي اونداهي ۽ ڪڏهن هيءَ دنيا ب وٺن ٿا. زلف کي عامر طور وحدت ۽ جذب الاهيءَ کي 


ڍڪيندڙ يا لڪائيندڙ (حاجب) ب چيو اٿن. [(ذرهنگ عارفان - ص 65] 
98. حقيقفت 


جڏهن موجودات تقيدات ۽ تعينات جو نالو آهي ت پوءِ حقيقت ذات جو ظهور بغفير 
حجاب تقيدات ۽ تعينات جي آهي. هو نئن عامر طور حقيقت جو تصور مجاز جي مقابلي ۽ اچي 
ٿو. ان لحاظ کان وري حقيقت مان مراد باطن ۽ مجاز مان مراد ظاهر وٺن ٿا. 
[شاعري مين صوفيان اصطلاحات - ص 111] 
6. طالب 
طالب جيڪو نفسائي لذتن ۽ فطري خواهشن تي ضابطو حاصل ڪري ۽ حقيقفت جي 
تلاش ۾ يعني ڪثرت کان وحدت طرف هلندڙ هجي. 
(فر هنگ عارفان - ص 84] 


ڪشف اعحاز 








3. شراب 
شراب يا باده يا مئي مان مراد محبت جي شدت ۽ اسرار محبت جي فرارائي آهي. .جن 


جي نتيجي ۾ بي خودي ۽ فنائيت حاصل ٿئي 


40ع. التوحيد اسقاط الاضافات 
صوفين وٽ مشهور مقولو آهي جيڪو عطار جي ٻن مثنوين 'اسرارنام' توڻي الاهي 


نام پر ملي ٿو. 


که التوحيد اسقاط الاضافات 
[اسرار نامہ - ص 2 الاهي نامہ- ص 15] 
841 خراباتي خود رهائي آهي. ِ‫ 
خدا ج ٫ُات‏ ڏاڻهيڻ ڪَري. ان اها ير يڀ پچ يب ايغايم 8 
هنن وٽ ڪفر جو مطلب پنهنجي خرديءَ ۾ خدا کي لڪائڻ آهي يا پنهنجي نسبت کي ظاهر 
ڪَرڻ آهي. انهيءَ َ ڪري خرابات مقار وحدت جي نشاندهي ڪري ٿي. اماممر غزالي پنجين صديءَ 
۾ر پنهنجي مشهور تصنيف ”ڪيمياءِ سعادت پ۾ر ان سلسلي ۾ هي شعر آندو آهي: 
هر که بخرابات نٹد ٻى دين ست 
زيرا که خرابات اصول دين ‏ ست 
هن جي تشريح پر غزالي چوي ٿو. صوفي هن خرابات مان صفات بشريت سمجهن ٿا. هن لاءِ دين جو 
اصول ٫‏ اهو ُ٫‏ ئي آهي ت هي ظاهريي صفت جا آباد آهي, سا خراب ٿئي ت جيڪو ڳجهو ۽ ناپيد آهي 
سو انسان جي ذات ۾ پيدا ۽ آباد ٿه ٿئىي. هو وڌيڪ خبردار ڪندي چوي ٿو: جڏهن شُعر ۾ر شراب ۽ 


سس“ ۾ جي ڳالھ هجي ت انهيءَ جي ظاهري معنيٰ ن سمجهڻ گهرجي. 
([ڪيمياءِ سعادت, سنڌي ترجمو قليچ بيگ ص 455] 


65. زٺنار 
زنار مان سالڪن جي مراد محبوب حقيقيءَ جي بندگي ۽ سچي دل سان خدمت آهي. 
زنار جو ٻيو مصللب يڪ رنگي اختيار ڪرڻ ب آهي. هندو ان کي جڻيو چون ٿا جيڪو هڪ 
قسر جو وٽيل ڌاڳو هوندو آهي. 
(ف هنگ عارفان - ص 65] 
4. هن بيت سان ملندڙ خيال حافظ شيرازيءَ وڌيڪ چٽو ڪري هن ريت سمجهايو آهي: 
ثيض روح القدس ار باز مدد فرمايد 
ديگراان هم بکنند انچه سيحا مى کرد 





ڪشف اعحجاز 23ھ1 سڪڪيڪڪڪبڪسيسججڪبڪسبسصجڪجيِئ گذڅ 2 راز 
(جبرثيل جو فيض جيڪڏهن وري مددگار ٿئي ت ٻيا ب اهو ئي ڪم ڪري ڏيکاريندا جيڪو 
حضرت عيسيٰ عليه السلامم ڪري ڏيکاريو هو.] 





(ديوان حافظ - فارسي سجاد حسين: ص [17] 
5عالم ناسوت ملڪوت, جبروت ۽ لاهوت 
عالمِ ناسوت مان مراد هي ظاهري عالم محسوسات آهي ۽ ان کي عالہِ شهادت عالم 
بيداري یا عالم ظاهر ب چون ٿا. عالمہ ملڪوت مان مراد عالم ارراح, عالمِ غيب: عالم لطيف ۽ 
عالم خواب چون ٿا. عالم ناسوت فائي آهي, جڏهن ت عالہِ رواح ڪن جي خيال موجب هميشه 
رهڻ وارو آهي. چون ٿا ت ارواح بفير بدن جي موجود رهي ن ٿا. تنهن ڪري اهي عالمر 
ملڪوت جو سير ڪري سگهن ٿا. 'عالم لاهوت ‏ هن کي عالم هُريت يا عالمر ذات, عالم بيرنگ 
۽ عالم اطلاى ۽ عالمر بحت چون ٿا. هي عالم ناسوت, ملڪوت ۽ جبروت جي مٿان آهي. 
جيڪي سڀ هن جي جسر مثال آهن ۽ عالم هنن جي ساھ يا روح مل آهي. اهي سڀ هن عالمر 
۾ِ اچن ٿا ۽ وري واپس ٿين ٿا پر هي عالم بذات خود هميشه هڪجهڙو رهي ٿو ۽ ان ۾ ذڌري 
برابر تقاوت ڪون ٿو اچي. قرآان جي آيت: هو الاول ولاخر والظاهر والباطن ۽ وهو بکل شي 
علير پر ان ڏانهن اشارو آهي. هي عالم سمنڊ ۽ ٻيا ان جي لهرن وانگر آهن يا هي عالمر سج 
وانگر آهي ت ٻيا ذرڙن وانگر آهن يا الفاظ آهن پر معنيٰ هن جهان ۾ آهي. 
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. ن ٳہ تا امبد 
معارف خواج فاصي : .سگ َ 
ِ 5 ت خواڃ قاضي احمد ديھ دم ڇڏي ان نئين ماڳ کي ڪڏهن اچي آباد 
هتي سوال پيدا ٿد ليآ لي .اي مد يلان ا2 
ڪي ؟ هڪ خط مان ان طرف اشارو ملي ٿو جنھن ۾ ٻ* جي ص ٍڇ آ ن9 کي لس 
--ه کي ٺاهڻ شرو ع ڪيا آهن, دعا ڪندا تہ ان ڪر کان جلد ذار غ ٿي مرشد سلطان الاولياء جي 
شي گهان. ان جو مطلب تہ اڃا سلطان الاوليا. خواڄ محمد زمان حياتيءَ ۾ هيا. ان لحاظ 
زيار لا لراري تهي 1 بي ته 1188ھ ۾ سلطان الا ليا: رذات ڪئي آهي. 
کان اهو سال 187 اھ يا 188 اھ ٿي سگهي ٿو ڇو ت :1 ۾ر اسلطان ا1 وج پ-_-_- . 
سيل ڪنڊيءَ جي ڍرري تي آباد ڪيل كدا“ ”يي رو يي( وي وووو يا 
برڪت وارو ثابت ٿيو,جنھن لاءِ چيو وڃي ٿو تہ ان ۾ر مرشد جي دعا جو ٿر ٻ هو تي ئي ڇ * بق 
۽۱7 ۽ پر جڏهن قاضي صاحب جي ڪافي وڏي عمر هئي تہ کيس پٽ جو آرلاف كين مکڻ جر - 
صالہٴ رکيو ويو ۽ اهو سال زيمن احمدي فيض بصالح جي لفظن مان نڪري ٿو. در پ0-هج» 
اها شامل آهي. هڪ خط مان اهو پڻ ظاهر ٿئي ٿو ت پٽ جي اولاد کان بعد نياڻيءَ جو اولاد ب ٿيو پر شايد اها 
جلد وفات ڪري وئي. ‬ 
خواڄ قاضي احمد جي روحاني فيض جي شھرت سندس زندگيءَ ۾ سنڌ کان ٻاهر بہ گهڅو پري 
تائين پهچي وئي. ان جو مثال سيد حسين شاھ رتڙ ڇِتڙ نزد گرداسپور واري جو آهي. جيڪو پنجاب کان 
پشاور پوءِ بلوچستان کان ٿيندو سال 1209ھ مطابق 1794 ع ۾ قاضي احمد پهچي نقشبندي سلسلي ۾ر داخل - 
ٿيو ۽ خلافت حاصل ڪيائين. اهڙيءَ طرح ٻين ناليوارن خليفن ۾ سيد نور محمد شاھ ڪنڍائي 
(وفات:1270ھ), ميان پير محمذ ذيپارجائي, مان عبدالڪريم کٽي پينگهاري وارو, مولوي محمد امين : 
اختيارپوري نزد ڊيره غازي خان جيڪو لاهوريءَ جي لقب سان مشھور ٿيو ۽ آخر ۾ ميان عبدالوالي (وفات: 
4ن) درٻيلي وارو آهي جنھن جو احوال شرح شجره مخدومان درٻيلاٴ ۾ ملي ٿو. هنن خليفن جو مختصر 
هن وقت تائين عام روايت موجب خواڄ قاضي احمد هڪ سو سالن کان مٿي يعني هڪ سو جِھ 
سالن جي عمر ۾ وفات ڪئي. ليڪن اسان جي اندازي موجب سندس عمر نوي سالن کان مٿي ٫‏ هئي. اهو 
اڱاري جو ڏينھن 16 ذوالقعد 223 اھ يعني 3 جنوري 1609 ع هو جڏهن سندن انتقال ٿيو. قطع تاريغ جيڪا 
سندس فرزند ميان محمد صالح چئي آهي. هن ريت آهي:؛ 
وضال اسمد مفنشاة قربمر 
بگفتند اهل دلان 'بيراعظير' 
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ربا يمن تل ينا 


يو تب انعسهد۾ہ مخدءر قتتء صحمد صديفي فرپشي“ 
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ڻ؟ 8 .ا 


نھ اها 





